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Calibra lT Sound
Calibra LT Sound has a soft sponge, 
making this rubber suitable for all 
types of players that like the attack-
ing game. With the softer sponge 
you get more control, especially 
for blocks and receiving serves, 
but you are still able to make lethal 
strokes to finish your opponent. 
The soft sponge on the Calibra LT 
Sound will also give you a crisp 
clear sound when striking the ball. 
This is the closest you will get to 
the feeling and sound of speed glue!

Calibra lT Spin
Calibra LT Spin has a medium soft 
sponge recommended for highly 
trained attackers and loopers who 
emphasize tactical spin. You will 
have outstanding control for touch 
shots and service return, but when 
you are attacking you will experi-
ence new levels of possibility. 

Calibra lT
Calibra LT has a medium hard 
sponge, suitable for the highly 
skilled player with excellent tech-
nique. Calibra LT is for advanced 
players who demand tremendous 
spin and speed, combined with a 
sensitive touch. If you want to 
advance your game, this is the
rubber for you.

Calibra lT pluS
Calibra LT Plus has an extra hard 
sponge that ensures tremendous 
power when hitting. This is an ex-
cellent choice for the highly skilled 
player who demands a professional 
combination of spin, speed, power 
and long trajectory. 
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”SOC ett fiasko”. Den rubriken kunde man på SOC-lördagen läsa på en
av de stora stockholmstidningarnas sportsidor. Det var alltså det SOC
som hade världens bästa bordtennisspelare i startfältet och det SOC
som den lördagen bjöd en fullsatt Eriksdalshallen på en underhållning
och ett pingisspel som jag aldrig sett maken till.

Det var det SOC där vårt unga dubbelpar Kristian och Mattias Karlsson
slog ut världsstjärnorna Wang Hao och Ma Lin. Det var det SOC som fick
stor massmedial uppmärksamhet före och under turneringen med helsi-
dor i de stora dagstidningarna. Det var det SOC som under söndagens
finalpass inför en entusiastisk publik fick se de normalt så ”kontrollera-
de” kinesiska världsartisterna bjuda inte bara på pingisunderhållning utan
också på sig själva. Det var också det SOC där ungdomarna jagade au-
tografer och där alla pingisnördar fick sitt lystmäte på pingisartisteri. Kal-
lar man detta – enligt min mening det bästa SOC på många, många år –
för ett fiasko måste ordet i dessa dagar ha fått en helt ny definition i ord-
boken.

I ett avseende – fast det kunde den stockholmstidning som jag refere-
rar till inte veta – var årets SOC ett misslyckande och det gäller ekono-
min. SOC blev en stor ekonomisk förlust för Svenska Bordtennisförbun-
det. Frågan som därför, med all rätt, måste ställas är om vi har råd att ar-
rangera SOC i fortsättningen.

Ser vi vinsterna av icke ”pekuniär karaktär” som att våra unga spelare
får se och möta världsstjärnor, att alla pingisentusiaster på hemmaplan –
live – får se världens bästa bjuda på sin skicklighet och sitt artisteri mås-
te de naturligtvis räknas in som motvikt mot den ekonomiska förlusten.

Att se de allra yngstas, de autografjagande pojkarnas och flickornas,
glädje när de fått en Wang Liqins eller Ma Lins oläsliga namnteckning är
förstås en investering för svensk pingis framtid. Så rimligen måste vi nog
– för jag tror att alla vill ha ett SOC – se detta stora internationella ar-
rangemang som en investering som måste få kosta.

Det är inte bara SOC vi kan glädja oss åt i höst. Vi tog silver i EM i
Gdansk i lagtävlingen för herrar. Visst var Tyskland oss övermäktiga i fi-
nalen, men det sätt som våra spelare tog sig fram till finalen var impone-
rande. Det var länge sedan som jag såg en sådan harmoni och god
stämning i hela landslagstruppen. Det bådar gott för framtiden. Att vi se-
dan vann finalen i European Nations League – en turnering mellan Euro-
pas bästa länder – mot just Tyskland bekräftar väl att vi är tillbaka i Euro-
patoppen för herrar.

Vi har också nåtts av sorgebesked: Kjell ”Hammaren” Johansson har
gått ur tiden. Få har betytt så mycket för svensk bordtennis som Kjell Jo-
hansson. Han slog igenom samtidigt som TV:n och med dess hjälp, klev
han och bordtennisen, både bokstavligt och bildligt, in i våra vardags-
rum. Han var färgstark – trots svartvit TV – och blev folkkär. Han var den
som fick bordtennisen att lämna källarsportstämpeln
bakom sig. Han var den förste bordtennisspelaren som
fick Dagbladsmedaljen och bidrog till att bordtenni-
sen fick en placering vid idrottsfamiljens honnörs-
bord.

Med allt det positiva som hänt i svensk bordtennis i
höst är det därför – trots sorgen över Kjell Johans-
sons död, men med tankarna på hans stora betydelse
för pingisen – med en känsla av optimism som jag
önskar alla en God Jul och ett Gott Nytt och fram-
gångsrikt pingisår.

LEDAREN

Walter Rönmark
DECEMBER 2011
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fattning inom Svenska Bordtennisförbun-
dets styrelse eller dess kommittéer. Artik-
larnas innehåll och utformning står i princip
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Nr          Utkommer            Manus-
                                            stopp
Nr 1       Vecka 9                   10/2
Nr 2       Vecka 17                 10/4
Nr 3       Vecka 25                   1/6
Nr 4       Vecka 37                 20/8
Nr 5       Vecka 43                   5/10
Nr 6       Vecka 51                   7/12

PREL. UTGIVNINGSPLAN 2012

Helsida       12.500:-
Halvsida        6.875:-

1/4-sida        3.780:-
1/8-sida        2.080:-
1/16-sida      1.190:-
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6 PINGIS

Pär Gerell blev stor matchhjälte med två
fullträffar på 3–0 när Sverige kvartsfi-
nalslog Ryssland med 3–2 och säkrade
en medalj.

Peter Karlsson, huvudcoachen, var
uppspelt efter den två och en halv tim-
mar långa matchen:

– Jag är otroligt imponerad av grab-
barna, det var härlig go från början till
slut. PG spelade fantastisk pingis, jag har
aldrig sett honom bättre. Och Jörgen ska
också framhållas för sin första match
mot Shibaev.

Ja, vilken rysare det blev för vår 45-år-
ing.

Han hade ledningen med 8–5 i skilje
men tappade fem raka bollar. Lika fullt
blev det svenskt till slut. Jörgen vände 8–
10 till 12–10 och skickade ut PG med 1–0
i ryggen.

– Jag försökte vinna som jag gjorde
mot Tjeckien och var mer förberedd än
mot Portugal, sa den vänsterhänte små-
länningen.

Aldrig bättre?
Har Peter Karlsson rätt i sin bedöm-

ning av PG?
– H a n har kanske inte sett mig spela

bättre – om jag nu gjort det överhuvud-
taget, svårt att säga. Jag vågade flippa
till bollen och vara aggressiv. Jag var

mest nöjd med den sista matchen mot
Shibaev. Den var jag ju tvungen att vin-
na.

PG började med 11–4, fortsatte med
11–6, tappade 5–1 i tredje till 6–8 och 7–
9 innan han satte in spurten med fyra
vinstbollar på raken till 11–9.

Föregående säsong möttes spelarna
två gånger och vann var sin gång. Shi-
baev i Köping, PG i Qatar.

När Sverige hade 2–0 ställdes Robert
Svensson mot Kirill Skachkov. De två
första seten var ryssens från början. Men
i tredje kom "Robban" igång, ryckte till
7–2 och hade två setbollar när det roliga
tog slut och 10–8 blev 10–12.

Lagställningen 2–1 ändrades också till
2–2.

Men det blev ett härligt svenskjubel till
slut.

Peter kunde bara spä på de goda or-
den:

– PG är otroligt balanserad i just ut-
satta lägen.

Precis som coachen Karlsson var Jör-
gen med vid senaste lagbronset i Cour-
mayeur.

I Gdansk visade Jörgen vägen med 3–
2-segern över Shibaev. 

Däremot fick han ge sig för Alexej
Smirnov som PG tämjde i tre raka.

– Jag har fått stryk av Smirnov i de se-

naste matcherna, visste Jörgen att berät-
ta.

Och tyckte att det var kul att just PG
fick avgöra.

Hur går det då i semin mot Österrike,
Jörgen?

– Det är öppet. Werner (Schlager) ver-
kar vara i slag. Men det är ju PG också.

”Sweden is back!”
När kvällen ännu var ung dagen efter,

11 oktober, kom vi på oss att använda
ett språk som Europa förstod:

Sweden is back! 
Dramatiken var total när Österrike

slogs tillbaka med 3–1. Med Pär Gerell i
huvudrollen. En utslagen vinnare.

Vad som hände?
PG hade förlorat första setet, 7–11,

och låg under med 0–2 i andra mot Ös-
terrikes etta Werner Schlager sedan han
slagit ut en forehand. Plötsligt lämnade
PG bordet och vandrade mot svenska
bänken. Coacherna begärde ett tiominu-
tersuppehåll på grund av skada och in
ryckte naprapaten Mikael Holm som
gnuggade PG:s nacke febrilt. 

PG lade sig på golvet.
– Och då högg det till. Holm hittade

stället som orsakade nackspärren och jag
tänkte: jag fortsätter väl då. Till slut

Efter medaljer i 22 av 24 mäs-
terskap under 45 år knuffa-
des Sverige in i en un-
danskymd vrå av pingis-Eu-
ropa.

Men nu är vi där vi ska vara
igen. 

Som medaljnation i lag. 
Vi fick vänta i åtta år innan

vi såg silvret glänsa som guld
i Gdansk.

Att Tyskland är Europas Ki-
na och radade upp femte gul-
det i rad med finalsiffrorna 3–
0 – 9–3 i set – står vi ut med.
Vi vet ju att Sveriges guld-
samling är så mycket större,
14 titlar, och att tyskarna fått
på nöten i elva av 15 EM-mat-
cher.

SVERIGE PALLADE I
DUBBLA DRAMAN
PG på hugget – då kände han hur det högg det till

TILLBAKA PÅ PALLEN. Efter åtta år utan medalj tog Sverige silver i EM. De som gjorde jo       
Persson, Mattias Karlsson, Robert Svensson och coachen Peter Karlsson, själv Europamäs    
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PINGIS 7

kunde jag loopa hyfsat och det blev den
sjukaste match jag spelat, sa PG.

– Han trodde att det var kört, men det
var det inte. Vilket scenario! sa huvud-
coachen Peter Karlsson som ville ge kre-
dit till Bergenbon Holm som varit med
och knådat landslagslirare i så många år.

PG vann andra setet med 11–4, föll i
det tredje, 5–11, vann det fjärde, 11–5,
och det femte och sista med 13–11 sedan
PG haft två matchbollar vid 10–8.

Lugnt för PG efter Jens 3–0
Efter PG:s kvittering till 1–1 gick Jens

Lundquist in och snickrade till 3–0 (11–
9, 12–10, 11–4) mot Daniel Habesohn
och, kan man tänka sig, Jörgen Persson
ordnade 3–0 (11–8, 11–7, 11–8) mot 2003
års världsmästare Werner Schlager.

PG behövde aldrig gå upp i en avgö-
rande match mot Robert Gardos.

– Skönt att slippa honom, för han kan
mina servar så bra.

PG kände sig stel innan han satte sig i
taxin till spelarhotellet.

Väl där väntade fortsatt behandling av
nackspärren.

– Har man en gång haft nackspärr är
det lätt att få tillbaka besvären. 

PG hade klarat sig i ett år – fram till
nu. Nu får jag ge honom ström och aku-
punktur efter bästa förmåga. Säger PG
att han har ont vet jag att han inte fejkar
skada, förklarade Mikael Holm.

Själv en hjälte.
Vid sidan av PG, förstås.

Tyskt 3–1, 3–0, 3–2
Så till finalen mellan laget med ettan,

trean och sjuan i Europa och opponen-
ten med 11:an, 22:an, 24:an i Europa.

Vi fick, helt följdriktigt, ge oss för
övermakten. Timo Boll gjorde 3–1 på
Jörgen Persson, Dimitrij Ovtcharov 3–0
på Pär Gerell och Patrick Baum 3–2 på
Jens Lundquist. 

Men siffrorna visar att svenskarna var

nära tyskarna i flera av förlustseten. Jör-
gen åkte dit med 9–11 i det fjärde mot
Boll och PG 10–12 i andra och 11–13 i
tredje mot Ovtcharov efter setbollar i bå-
da – två respektive en.

Peter Karlsson såg positivt på finalen:
– Jag är inte så förvånad över att mat-

chbilderna blev som de blev. Såväl Jör-
gen som Jens spelade bra. PG däremot
kom inte upp till tidigare dagars stan-
dard – han hade ingen riktig spets i sitt
spel. 

Peter gick ännu längre när det gällde
Jörgen:

– Han gjorde sin bästa match här i
Gdansk.

Sverige hade mer än väl hämtat sig ef-
ter proppen mot Portugal i gruppspelet:
0–3 efter de inledande segrarna mot Slo-
venien, 3–0, och Tjeckien, 3–2, sen PG
avslutat med tre raka mot Jiri Vrablik.

Var silvret i Gdansk rentav början på
en ny, lång blågul medaljperiod i EM?

ÖRJAN WESTBERG

Svensken blixtöppnade och tog första
med 11–9 innan 3–1 i efterföljande set
i ett nafs ändrades till 3–8.

Det blev början till Tysklands seger-
tåg.

– Jag var med spelmässigt och det
var en del bra dueller men jag har inte
råd med svackor som ger 0–7, sa Jör-
gen och tyckte det var tråkigt att han
eller PG inte kunde ge slutmannen
Jens Lundquist ett bättre utgångsläge.

För Pär Gerell blev det 5–11, 10–12,
11–13 mot Dimitrij Ovtcharov och så
var det 2–0 för Tyskland.

– Jag spelade lite sämre i dag än ti-
digare. Var inte lika rapp och aggres-
siv och missade för många backhands-
slag. Det var ändå bra med ett silver,
sa PG efter en stund.

Och nacken?
– Inga problem alls, jag tänkte inte

på det som hände dagen före.

”Jämnt hela tiden”
Därefter var det Jens Lundquists

tur. Efter att ha vunnit de två inledan-
de seten med 11–9, 11–9 vände mat-
chen till Patrick Baums fördel – med
11–7 i skilje. 

Jens var uppe i 8–8 i tredje och hade
då känning på segern.

– Även om tyskarna är fantastiskt
duktiga var det jämnt hela tiden. I
några skeden av matchen hade jag inte
marginalerna med mig. Möjligen blev
jag lite för stillastående så att Baum
fick ut sin forehand, sa Jens.

Något mer att säga om tysken?
– Han är tät, spelar med mycket

skruv i både forehand och backhand.
Men silvret är väl nästan guld värt?
– Om någon pratat om silver före

EM så hade vi nog inte trott på det.
Det är första lagmedaljen för mig, be-
tonade Jens Lundquist.

Jörgen Persson såg också det ljusa
med lagtävlingen:

– Silver måste vara bra för svensk
pingis.

Inte sen  2002, då det blev seger mot
just Tyskland, har Sverige varit med i
slutmatchen.

Guld och guld 1986
Och hur gick det i den där finalen

mot Frankrike, i Prag, 1986? Jo, Sve-
rige vann med 5–0 och Jörgen nitade
Birocheau med 21–9, 21–14.

Några dagar senare, veckan innan
Halmstadskillen fyllde 20, stod han
där med guldet i singel.

ÖRJAN WESTBERG

På väg in i Ergo Arena för lagfinalen mot Tyskland stötte
Jörgen Persson ihop med fransmannen Patrick Birocheau
som påminde honom om deras möte i lagfinalen – för 25 år
sen.

– Lite overkligt att höra något sånt, tyckte Jörgen som
bara hade tankarna på tyskarnas obestridlige etta Timo
Boll.

”Har inte råd med
svackor på 0-7”

Jörgen påmindes om den 25 år gamla
finalen innan han skulle in och möta Boll

ENGAGEMANGET var stort på den
svenska bänken.

               obbet var Pär Gerell, Jens Lundquist, Jörgen
          stare i singel 2000.
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8 PINGIS

Den 28-åriga tyskan från Düsseldorf med
TTC Berlin eastside som klubbadress hade
bara en landskamp, en EM-start och en
VM-start från 2005 bakom sig när hon
kom till Gdansk-Sopot. Hon låg på en så
tillbakadragen plats som 14:e på Europa-
och 55:e på världsrankingen. Efter det tog
hon steget upp till 42:a – 116 placeringar
högre än hon var i november 2010. 

Det kallades för chock när hon gick till
sin första kvartsfinal på ITTF Pro Tour i
Warszawa i november i fjol. 

Då förstår ni att inte så många hade
väntat sig Ivancan som medaljör i EM.

Hon var lovande som junior och som
mest i ropet åren 2004 och 2005 då hon
var tvåa och trea i Tysklands nationella
singelmästerskap. 2009 kom hon tillbaka

och knep silvret.
Kan vi vänta ännu mer av henne nu när

Wu Jiaduo  och Zhenqi Barthel tycks ha
tappat i spelstyrka?

Hollands herrar i källaren
Damavdelningen styrdes av Holland

fullt ut. Finallaget Li Jiao, Li Jie och Ele-
na Timina, som tiillsammans fick ihop 16
delsegrar på 17 matcher i lagtävlingen, in-
nehöll ingen urholländska. Linda Cree-
mers och Britt Eerlands inhopp gav dem
båda 1–1 i kvot.

Holländsk pingis för damtraditionen
från Bettine Vriesekoop och Hooman vi-
dare. Men det måste vara illa ställt bland
herrarna. De hamnade efter Wales, Lett-

Och vinnare är: Timo Boll, Tyskland och Li Jiao, Holland.
Inte ett dugg oväntat att herrettan och damtvåan på den eu-

ropeiska rankingen skulle kliva upp på EM:s guldavsats.
Inte att Patrick Baum skulle försöka matcha Boll, tidernas

störste EM-spelare, i finalen heller.
Men Irene Ivancan?

Vem hade koll på Irene Ivancan?

PINGISHJÄRNAN BOLL
TIDERNAS STÖRSTE

TIMO BOLL ÄR MR PINGIS.
Tysken har nästan alltid full
kontroll och eliminerar miss-
tagen till ytterst få. I Gdansk
tog han sin femte singeltitel.
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PINGIS 9

– Steger missade sällan medan jag gjorde
enkla misstag. Har fortfarande problem
med min egen serve och returerna, ana-
lyserade Jörgen förlusten.

Han ansåg att han presterade hyfsad
pingis i de tre första seten men att det
fjärde rann iväg väl snabbt.

Lite grämde han sig över tredje setet
som avslutades med en nätberöring av
Steger.

Likaså tyckte Jörgen att han hade
kunnat förvalta 3–0-försprånget i
upptakten av andra setet bättre än han
gjorde. Nu slutade det 9–11. Precis som i
tredje.

”Han blev trött”
Jörgens överman Bastian Steger kun-

de inte annat än vara belåten över att ha
avancerat till kvartsfinalen (där Karaka-
sevic överraskade med 4–2):

– Jag rörde mig lätt, samtidigt som jag
kände att Jörgen blev lite trött. Och
mycket riktigt, det kom en del enkla
misstag från honom också, konstaterade
Steger.

Det var ack så nära att Jörgen fått va-
ra med om ett negativt EM-rekord. I
första omgången kom han helt av sig
och tappade 3–0 i set till 3–3 mot rumä-
nen Ovidiu Ionescu. Med stor möda
lyckades han ta skilje med 13–11.

Därefter blev det fridfullare med 4–0
mot slovenen Sas Lasan och 4–2 mot
skotten Gavin Rumgay.

Jörgen undvek frågan om det kan bli
en tripp över till Danmark och grann-
landets EM 2012.

Kanske var det här hans sorti från en
EM-karriär som inleddes 1984 i Mos-
kva. Samma år som Ulf Bengtsson
skrällvann.

Jörgen har koll
Hur bra koll har Jörgen egentligen på

alla sina mästerskap?
Jodå, han minns när han åkte ur tidigt

(1984 och 1990, i Göteborg av alla stäl-
len) och han räknade alldeles rätt när vi
frågade om antalet åttondelsfinaler:

– Måste vara tio.
Jörgen Persson var siste svenske spela-

re att lämna turneringen vid 21.30-tiden.
Två speldagar i Gdansk återstod.

Nu fick han och övriga blågula EM-
deltagare pusta ut och börja ladda för
SOC, den stora begivenheten på hem-
maplan.

När Jörgen Persson gick in i sitt tolfte
europeiska mästerskap startade det bra:
11–6 i skilje mot Sloveniens Bojan To-
sic, 45:an i världen, i lagtävlingens förs-
ta omgång. När lagspelet var över med
ett silver i bagen hade Jörgen varit uppe
i nio matcher och vunnit fyra.

I Gdansk spelade 45-åringen sin totalt
45:e EM-singel när han åkte ut mot Bas-
tian Steger. Han har vunnit 34 av mat-
cherna.

27 år före…
Jörgen debuterade 1984. 
I andra svenskmatchen i lag kom han

in och besegrade norrmannen Tom Jo-
hansen med 21–16, 19–21, 21–19.

Det var 27 år före årets blågula EM-
debutanter Jennifer Jonsson och Linda
Bergström – bara så att ni förstår kar-
riärens spännvidd.

I och med årets EM kom Jörgen upp i
jämnhöjd med Jan-Ove Waldner som
gjorde tolv EM 1982-2005.

ÖRJAN WESTBERG

Tionde gången i minst åtton-
delen i EM. Det är ett facit
Jörgen Persson kan vara
stolt över. Men snabbe, säk-
re Bastian Steger var för bra
i Jörgens tolfte EM-start: 11–
6, 11–9, 11–9, 11–4.

land, Israel och Schweiz, var två placer-
ingar före Finland och blev bara 31:a av
39 lag. 2007 hade Holland varit sämre än
tia en gång på tio mästerskap.

Glöm Holland för Timo Boll.
Om inte Kina funnits hade tysken från

Höchst/Odenwald dominerat även värld-
spingisen. Eller rättare sagt: det är kine-
serna som sporrar honom att hålla den ni-
vå han tagit sig upp på. Grattis, förresten.
I tio års tid har Boll aldrig varit sämre än
tia på världsrankingen. De tre senaste
åren aldrig sämre än femma.

Boll med pingishuvudet
Hans huvud är som skapat för pingis.

Ingen europé gör så mycket rätt under en
match av betydelse. Men först och främst
ska han harrangeras för att han eliminerar
misstagen så att det bli så få. 

Det är där hans storhet ligger.
Och i kontrollen, lugnet, precisionen.
Nummer ett i Europa sen mästerskap-

sstarten tog som förste man på 53 år sin
femte singeltitel i Gdansk-Sopot. Han in-
ledde guldperioden året efter Peter Karls-
son 2000 – som vann i Bremen. Boll har
ännu inte vunnit i hemlandet. Minns att
han i Stuttgart 2009 inte lyckades tygla
Michael Maze i finalen.

På vägen till segern 2011 var Boll aldrig
hotad även om vitryssen Pavel Platonov
tog två set av honom i omgång 2. I reste-
rande fem matcher släppte han bara två –
ett mot portugisen Joao Monteiro i om-
gång 3 och ett mot Patrick Baum i finalen.

Baum kom inte närmare Boll än han
gjorde i fjol. 4–1 även då.

ÖRJAN WESTBERG

LI JIAO – en av invandrarna som gör
att Holland dominerar Europas dam-
pingis.

IRENE IVANCAN – någon som tippa-
de henne som silvermedaljör?

MED BLAND DE 16 SISTA i EM för
tionde gången på tolv mästerskap.

• Ett guld (1986);
• Ett silver (1996);
• Två gånger i kvartsfinal (1992, 2000);
• Sex gånger i åttondelen (1988, 1998,
2003, 2005, 2007, 2011);
• Två gånger utslagen i omgång 2 (1984,
1990).

JÖRGENS
EM-HISTORIA

I minst åttondelen
tio gånger av tolv
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10 PINGIS

– Alfredo gjorde en taktiskt fantastisk
match, han klarade av att förutse PG:s
servar, sa spanjorens svenske matchare
Linus Mernsten.

När PG slog något kortare med sin
forehand var Carneros modig värre, en-
lig Linus analys.

– Han servade bra själv och hade ef-
fektiva riktningar i sina attacker.

Alfredo Carneros är en temperaments-
full man.

– Han blev skitsur när PG ledde med
1–0 och 12–11 och jag tog time out. Men
han behöver någon att gnälla på, flinade
Linus.

”Erkänt goda servar”
PG har tidigare slagit spanjoren – 4–3

och 3–1.
– Jag koncentrerade mig på att ta hans

erkänt goda serve och det gjorde jag bra.
En bra skalp för mig, PG var ju Sveriges
nummer ett i lagtävlingen, sa Carneros.

Numera med en mindre ma-
ge.

– Han hade privata problem under en
period men är i balans igen, avslöjade Li-
nus.

PG gick hastigt iväg för att komma
undan frågor. Förståeligt. En oväntad
förlust för Europas nummer 22 mot Eu-
ropas nummer 82.

Och vad har BTK Linné med Alfredo
Carneros att göra?

Han spelade där säsongen 1998-99.
– Jag tog dit honom, sa Linus.

”Med i två set”
Strax innan PG tackade för sig i singel

hade Jens Lundquist åkt ut. Han kunde

aldrig störa Dimitrij Ovtcharov, tysken
som är trea i Europa, och siffrorna blev
7–11, 7–11, 4–11, 6–11.

– En stor besvikelse. I de två första se-
ten var jag med bra och jag måste ha nå-
got av dem för att det skulle kunna bli
match, sa Jens.

Ovtcharov gör inte många misstag?
– Det stämmer. Han är en bra spelare

som dessutom tar mycket tid på sig. Det
är svårt att hitta en rytm och komma in i

spelet mot honom.
Efter två segrar – 4–0 mot Roope Kan-

tola, Finland och 4–1 mot Mitja Horvat,
Slovenien – föll även Mattias Karlsson i
sin tredje match. Men han hängde med
kroaten Zoran Primorac till slutet – 6–11
i skilje.

Kristian Karlsson, stoppades i första
ordinarie omgången av polacken Jakub
kosowski efter att ha vunnit den enda
kvalmatchen.

ÖRJAN WESTBERG

I lagtävlingen tog Pär Gerell
för sig så bra – sex vunna av
åtta – att vi hoppades på en
lång EM-vandring i singel.

Rapport vid 2–0 i tredje om-
gången: allt lugnt. 

Då blev en före detta Linné-
spanjor trotsig och vägrade
luras av PG och hans servar.

Vem kunde tro att 33-åring-
en Alfredo Carneros skulle ha
muskler att vända hela mat-
chen och vinna med 4–2?

Sverigebekantingen
Alfredo lät sig inte
luras av PG:s servar

STOPP DÄR, PG. En spanjor som spelat i Sverige blev för svår för vårt största
singelhopp.
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PINGIS 11

I ledning 8–6 i sjunde och avgörande set
tappade han och Kristian Karlsson fem
bollar i följd till 8–11 så att ryssarna
Alexander Shibaev och Kirill Skachkov
kunde rycka åt sig en medalj.

Samma eftermiddag hade Mattias vid
sidbytet i skiljesetet haft ett försprång på
5–2 som ändrades till 6–11 mot Zoran
Primorac i singel.

– I singeln gjorde jag taktiskt grova
misstag genom att spela diagonalt mot
hans backhand istället för att sätta bol-
larna rakt, men i dubbeln spelade vi så
rätt, så rätt. Vi fick ryssarna dit vi ville –
att flippa. Men jag var för dålig och mis-
sade, sa Mattias med vapendragaren
Kristian bredvid sig.

Mattias tog dubbelförlusten
extra hårt.

En första ilska efter förlusten gick ut
över speltröjan. Sen satte sig Mattias –
och Kristian, förstås – i omklädnings-

rummet någon halvtimme för att begrun-
da sitt öde innan han kom ut. 

Två EM-kvartar i rad
Trots den dubbla motgången kunde

Mattias kosta på sig en antydan till le-
ende:

– Jag är besviken och det känns tomt
just nu, men jag är fortfarande ung. Nu
har jag två kvartar på EM i rad – guld
nästa! sa han.

Kanske blev han uppmuntrad av flic-
kvännen Julia Falcks sms, som just
klickade in i mobilen när han förklara-
de sig efter dubbelkvarten. Tröstande
ord, kan vi gissa.

Dubbelkvarten blev tajt. Fem av de
sju seten avgjordes med två bollars
marginaler.

Att Kristian och Mattias är på rätt
väg inte bara i dubbel avslöjade EM i
Gdansk. 

Efter fem vinster på raken, två i sing-
el och tre i dubbel, kom de dubbla sny-

tingarna för Mattias. 
Kristian mottog en av snytingarna och

sa:
– Idrotten kan vara tuff. Taktiskt tyck-

te jag att vi spelade ut ryssarna, enda
bollen vi hade problem med var tjeckflip-
pen. Det blev liksom upp till oss själva
att avgöra.

”Spelade bra taktiskt”
Coachen Anders Johansson höll med

20-åringarna:
– De spelade fantastiskt bra taktiskt

och de visste vad som skulle komma från
ryssarna. Möjligen ville Kristian och
Mattias för mycket.

Eftergranskningen av vårt protokoll
visar att de knöt till när de hade setbol-
lar. I första blev 10–8 slutliga 11–9, i
andra blev 10–9, 11–10 och 12–11 slutli-
ga 13–11, i sjätte blev 11–10 slutliga 12–
10.

Men ack så tråkigt att 8–6 i skilje inte
räckte.

Mattias och Kristian gav i alla fall oss
ett dubbelspel som gav löften om medal-
jer de närmaste åren.

ÖRJAN WESTBERG

Från himmel till...nej, vi ska inte överdriva. 
Men timmarna mellan 14.30 och 17.30 fredagen 14 oktober
2011 var mardrömsliknande för 20-åringen Mattias Karlsson.
Ett tungt fall i singel följdes av ett lika tungt fall i dubbel.

Mattias mardrömstimmar
följdes av ”Guld nästa!”

MATTIAS KARLSSOM TITTADE UPPÅT
och såg möjligheterna att avancera i både
singel och dubbel. Men under  tre efter-
middagstimmar gick bollarna honom
emot, vilket även Kristian Karlsson tving-
ades konstatera.
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Li Qian spelar sällan vidlyftigt och gjor-
de få misstag.

– Det är bara att ge sig, hon är bra.
Plus att hon hade lite tur på slutet, info-
gade "Tilda" som kunnat få med sig yt-
terligare ett set.

Men 10–8 och 11–10 slutade i 12–14 i
femte och sista.

Matilda Ekholm, Sveriges enda kvar-
varande tjej i EM, behövde inte våndas
så mycket när hon via segrar på 4–1 och

4–0 tog sig till tredje rundan för fjärde
gången på sex mästerskap.

Ingen favorit
Li Qian på andra sidan pingisbordet är

inte den motståndare ”Tilda” gillar bäst
av alla.

– Jag mötte henne i China Open också,
hon vann visserligen med 4–0 men jag
var med i två av seten. Li döljer back-
handsdeffen, det är svårt att utröna om

bollen kommer med skruv eller oskruv,
sa ”Tilda” när hon tänkte framåt efter
fyra raka mot Detelina Petrova, Bulgari-
en.

Bulgariskan?
– Hade aldrig sett henne, hon var inte

så bekväm för mig. Mera en gammal räv,
som man säger. Det var bara att jobba
på.

Det gjorde ”Tilda” bra.
När hon hade förlorat tredje setet mot

Finlands Pinja Eriksson i omgång 1 und-
rade vi hur det var fatt. In ryckte napra-
paten Mikael Holm och det blev en extra
lång paus.

Trots förlusten – ett steg framåt för Matilda Ekholm.
Hon gav sig inte utan viss strid mot Li Qian, Polens deff. 0–4 i

Pro Tour-tävlingen i Polen blev 1–4 i EM:s tredje omgång.
– Jag närmar mig henne mer och mer och hade fokus och

rörde mig bra. Nu vet jag vad jag ska ta med mig till i vårt nästa
möte, sa ”Tilda”.

Stopp i tredje

”Jag närmar
mig Li Qian”
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Vad gör de internationellt valda indivi-
derna under mästerskap som VM och
EM? Sitter de på möten dagarna i ända
och nickar bifall till detaljer de inte för-
djupat sig i? Vill de i första hand följa si-
na respektive nationers spelare genom
mästerskapen?  Är de intresserade av att
arrangemanget förpackas så att det tillta-
lar publiken? Funderar de överhuvudta-
get över vad de har framför ögonen inne
i arenorna – frånsett vilka ”höjdare” som
anlänt och var vip-läktaren är placerad?

Frågorna är många och måste ställas
med ilska efter senaste EM i Argo Arena
i Gdansk.

Där skickades vi brutalt tillbaka 25 år
i tiden.

Det var så dålig finish på arrange-
manget att vi inte kan förstå att ingen
förtroendevald i ETTU, oavsett ansvar-
sområde, slog larm och fick ändring till
stånd.

I den stora hallen hade en bordsrad en
så undanskymd plats rakt nedanför ena

långsidans läktare att ingen sittande upp-
fattade om spel pågick eller inte.

Siffrorna på räkneverken till de
centralt belägna borden kunde urskiljas
endast ibland.

Resultatet på de elektroniska tavlorna
trycktes nästan undantagslöst bort direkt
efter setsluten – ”11:an” hann vi inte
uppfatta.

Jumbotronen var inte till någon större
hjälp heller.

Tidsschemat sprack totalt en av kväl-
larna och när klockan var 23 fick vi nog
och avvek.

I lagspelet drunknade de intressanta
matcherna, som kvartsfinalerna, i det all-
männa havet.

Och publiken, var var den? Någon av
dagarna gissade vi på kanske 500 eller

Bedrövligt, ETTU!
REDAKTÖRENS INLÄGG

SEGERTJUTET. Matilda
Ekholm besegrade Pinja
Eriksson och Detelina
Petrova men räckte inte till
mot Li Qian.

JENNIFER JONSSON
hängde med i sju set utan
att få till det i skilje.
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PINGIS 13

Matilda Ekholm gjorde sitt jobb mot
Portugal, vann med 3–1 och 3–0, och
kunde efter ytterligare två – mindre he-
ta – matcher mot Grekland och Estland
räkna till 9–0 i matchkvot och 27–4 i
set. 

Då förstår ni att den enda frågan var
om Linda eller Jennifer skulle kunna
knäppa någon av portugisiskorna, vil-
ket gett fortsatt spel uppåt mot 17:e-
platsen.

Men, icke.

”…sen tog det slut”
När Linda gjorde 11–5 i första setet

mot Catia Martins och sedan ledde med
6–1, 9–7 och 10–9 i andra fanns för-
hoppningar om att hon skulle gå loss. 

Nu bar det sig inte bättre än att Mar-
tin tog nyckelsetet med 12–10 och de
resterande med 11–6, 13–11 efter två
svenska setbollar i det som blev slutse-
tet.

– Jag var nöjd med hur jag spelade i
första och halva andra setet, sen tog det
slut, sa en besviken Linda.

Förbundskaptenen Pernilla Anders-
sons kommentar:

– Martins är bra mot deffare men ha-
de svårt mot Linda.

Ända tills matchen vände för Mar-
tins.

Jennifer blev utan setvinst i matcher-
na mot Maria Xiao, nummer 137 i värl-
den, och Ana Neves.

– Jag har känt att jag inte spelat bra
här, jag får fundera lite på orsaken, sa
Jennifer. 

Hennes totalkvot skrevs så småning-
om till 2–6 – mot Lindas 6–3.

”Tilda” kunde i alla fall inte leverera
mer än vad hon gjorde.

– 3–0 mot Maria Xiao var bra siff-
ror, ”Tilda” är stabil, tyckte "Pillan".

3–0 i premiärmatchen
Debuten mot fjolårets EM-29:a Wa-

les i dessa stora mästerskapssamman-
hang gav i alla fall var sin seger för Lin-
da Bergström och Jennifer Jonsson och
3–0 för Sverige. 

Linda var allra först ut.
– Visst var det lite pirrigt före mat-

chen, annars kände jag mig ganska
hemma även i den här miljön. Jag visste
vem (Naomi) Owen var eftersom jag
tränat mot henne, sa Linda.

Någon skillnad mellan UEM och sto-
ra EM, Jennifer?

– Ingen större, inte så här långt. Men
kände att jag kunnat göra lite mer.

Det fortsatte med 3–2 mot Schweiz
för de svenska tjejerna.

Hoppsan! I avgörande drabbningen
släppte Linda på defensiven, började
attackera och såg boll på boll gå in till
11–7 i skilje, efter 5–2 i sidbytet, mot
Rahel Aschwanden. 

– Det satt långt inne, men det var
skönt att vinna. Linda har visat tidigare
att hon vågar släppa defensiven för att
offa, sa förbundskaptenen Pernilla ”Pil-
lan” Andersson.

”Attityd och fokus det bästa”
3–1 mot Estland betydde gruppseger. 
Då kunde ”Tilda” inte vara annat än

imponerad av sina medspelare:
– Attityd och fokus är det allra bästa

hos dem, det hade jag redan sett på trä-
ning. Nu vet jag att det finns på match
också.

Beviset var Linda Bergströms bety-
delsefulla vinst, 11–6 i skilje, mot Karin
Lindmäe. 

– Inför sista setet bestämde jag mig
för att ha tålamod och inte slarva, med-
delade Linda. 

Sveriges mål innan första EM-bollen
slogs, Pernilla?

– Det var att vi skulle bli etta eller
tvåa i gruppen. Det blev full pott. 

Vad annat kunde förbundskaptenen
göra än att le mot sina adepter. 

Därefter väntade Portugal innan tje-
jerna tog sig an Grekland, 3–1, och Est-
land ännu en gång, 3–2.

I sista passet överlät ”Tilda” till Lin-
da och Jennifer att dra tyngsta lasset
med två matcher var – och en seger, en
förlust för båda.

I 2011 års svenska EM-lag fanns två
åldersdivisioner: den ena Matilda Ek-
holm, 29, den andra Jennifer Jonsson
och Linda Bergström, 17 respektive 16.

ÖRJAN WESTBERG

Matilda Ekholm gick fram som rena krossen när hon vägled-
de sina EM-debuterande kamrater Linda Bergström och Jen-
nifer Jonsson i lagtävlingen. 21:a-placeringen hade kunnat bli
några snäpp bättre om det inte varit för Portugal. 2–3 där och
chansen att på studs återvända till förstadivisionen gick upp i
rök.

och banade väg för
EM-debutanterna

Ont i knäet
– Högerknäet har trasslat förr, nu fick

jag tillbaka de gamla känningarna. Men
det blev bättre efter omtejpning, förkla-
rade Matilda Ekholm och började ladda
för besvärliga Li Qian.

Linda Bergström kom ingen vart mot
tyskan Kristin Silbereisen och hade fem
poäng som topp i ett set. Den andra
EM-debutanten Jennifer Jonsson var
med till slutet mot litauiskan Vaskeviciu-
te: 7–11 i sjunde och avgörande set. Ret-
fullt, Jennifer.

ÖRJAN WESTBERG

”Tilda” höll nollan

600 åskådare, men de flesta dagar var
det inte mer än 150.

Lättjan hos de många valda i ITTF
och ETTU är obegriplig. Om inte de ska
påverka ett mästerskapsarrangemang,
vilka ska då göra det?

Jag och några andra journalister läm-
nade pressläktaren och påpekade för
några funktionärer att vi inget ser av det
andra väntar sig att vi ska rapportera
om – då blev vi avsnästa. Vakterna sva-
rade att deras chef sagt att de inte ska
ingripa. Periodvis kunde vi inte ens följa
skeendet på huvudbordet på grund av
alla ryggtavlor.

Bedrövligt!
ÖRJAN WESTBERG
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30:e EM 2011
Gdansk-Sopot 8-16 oktober 2011

HERRSINGEL
Final

Timo Boll, Tyskland-Patrick Baum, Tyskland 11–7,
6–11, 11–3, 11–7, 11–8.

Semifinaler
Boll-Bojan Tokic, Slovenien 11–5, 11–2, 11–5, 11–5,
Baum-Aleksandar Karakasevic, Serbien 11–4, 11–7,
11–7, 11–8.

Kvartsfinaler
Boll-Adrien Mattenet, Frankrike 11–8, 11–4, 11–9,
12–10, Tokic-Dimitrij Ovtcharov, Tyskland 11–8, 2–
11, 11–9, 11–5, 5–11, 6–11, 12–10, Karakasevic-
Bastian Steger, Tyskland 11–3, 6–11, 12–10, 11–5,
8–11, 13–11, Baum-Vladimir Samsonov, Vitryssland
11–6, 11–9, 1–11, 11–9, 11–8.

Åttondelsfinaler
Boll-Daniel Habesohn, Österrike 11–6, 11–6, 11–7,
11–6, Mattenet-Alfredo Carneros, Spanien 11–8,
15–17, 11–7, 11–4, 11–7, Tokic-He Zhiwen, Spanien
11–8, 9–11, 11–4, 11–7, 10–12, 5–11, 11–9, Ovtcha-
rov-Robert Gardos, Österrike 12–10, 11–5, 11–6,
11–9, Steger-Jörgen Persson 11–6, 11–9, 11–9, 11–
4, Karakasevic-Ivan Juzbasic, Kroatien 11–7, 11–7,
11–5, 11–5, Baum-Zoran Primorac, Kroatien 11–8,
11–7, 6–11, 7–11, 11–6, 11–8, Samsonov-Marcos
Freitas, Portugal 11–3, 11–4, 10–12, 11–4, 14–12.

Omgång 3
Carneros-Pär Gerell 6–11, 13–15, 11–8, 11–5, 11–6,
11–9, Ovtcharov-Jens Lundquist 11–7, 11–7, 11–4,
11–6, Persson-Gavin Rumgay, Skottland 10–12, 11–
5, 9–11, 11–6, 11–7, 11–6, Primorac-Mattias Karls-
son 7–11, 11–3, 11–6, 14–16, 11–5, 6–11, 11–6.

Omgång 2
Pär Gerell-Daniel Gorak, Polen 11–4, 11–4, 11–8,
11–8, Jens Lundquist-Allan Bentsen, Danmark 11–4,
9–11, 5–11, 11–8, 11–4, 11–7, Jörgen Persson-Sas
Lasan, Slovenien 11–9, 11–7, 14–12, 11–6, Mattias
Karlsson-Mitja Horvat, Slovenien 11–7, 8–11, 11–7,
11–8, 11–9.

Omgång 1
Pär Gerell-Jan Zibrat, Slovenien 11–3, 10–12, 11–3,
7–11, 11–5, 11–3, Jakub Kosowski, Polen-Kristian
Karlsson 4–11, 11–9, 11–8, 11–8, 11–5, Jens Lund-
quist-Michael Tauber, Israel 11–6, 11–3, 9–11, 11–7,
11–6 , Jörgen Persson-Ovidiu Ionescu, Rumänien
11–8, 13–11, 11–2, 9–11, 1–11, 10–12, 13–11, Matti-
as Karlsson-Roope Kantola, Finland 11–8, 11–8, 11–
5, 11–7, Jiri Vrablik, Tjeckien-Robert Svensson 11–
3, 6–11, 11–9, 11–8, 9–11, 8–11, 12–10.

Kval
Kristian Karlsson-Robin Devos, Belgien 11–7, 11–8,
12–10, 8–11, 6–11, 11–8.

Timo Bolls väg till guldet (28–4)
1) 4–0 Marios Yiangou, Cypern (12,5,8,3)
2) 4–2 Pavel Platonov, Vitryssland (–8,9,7,3,–9,5)
3) 4–1 Joao Monteiro, Portugal (–7,9,8,3,8)
4) 4–0 Daniel Habesohn, Österrike (6,6,7,6)
5) 4–0 Adrien Mattenet, Frankrike (8,4,9,10)
6) 4–0 Bojan Tokic, Slovenien (5,2,5,5)
7) 4–1 Patrick Baum, Tyskland (7,–6,3,7,8)

DAMSINGEL
Final

Li Jiao, Holland-Irene Ivancan, Tyskland 9–11, 11–4,
11–5, 7–11, 11–3, 9–11, 11–6.

Semifinaler
Li Jiao-Li Qian, Polen 11–9, 11–7, 11–7, 8–11, 11–6,
Ivancan-Margaryta Pesotska, Ukraina 2–11, 11–7,
12–10, 11–4, 13–11.

Kvartsfinaler
Li Jiao-Georgina Pota, Ungern 11–7, 3–11, 7–11,
11–7, 11–7, 8–11, 11–8, Li Qian-Zhenqi Barthel,
Tyskland 6–11, 8–11, 13–11, 11–7, 11–7, 11–3, Ivan-
can-Krisztina Toth, Ungern 11–13, 11–9, 4–11, 11–5,
11–9, 11–8, Pesotska-Elizabeta Samara, Rumänien
11–7, 11–13, 11–7, 6–11, 11–9, 11–8.

Åttondelsfinaler
Li Jiao-Karin Silbereisen, Tyskland 11–5, 9–11, 11–
8, 11–6, 11–6, Pota-Ni Xialian, Luxemburg 7–11, 12–
10, 4–11, 11–6, 11–1, 8–11, 13–11, Li Qian-Daniela
Dodean, Rumänien 11–5, 13–11, 11–8, 9–11, 11–9,
Barthel-Oksana Fadeeva, Ryssland 11–8, 11–4, 6–
11, 11–5, 10–12, 11–8, Toth-Renata Strbikova,
Tjeckien 11–6, 11–4, 12–14, 13–11, 11–9, Ivancan-
Melek Hu, Turkiet 11–8, 10–12, 11–6, 12–10, 7–11,
11–6, Pesotska-Petra Lovas, Ungern 11–8, 12–10,
11–7, 6–11, 11–4, Samara-Wu Jiaduo, Tyskland 11–
6, 3–11, 7–11, 7–11, 11–7, 11–5, 11–7.

Omgång 3
Li Qian-Matilda Ekholm 11–8, 11–13, 11–7, 11–6,
14–12.

Omgång 2
Ekholm-Detelina Petrova, Bulgarien 11–9, 12–10,
11–8, 11–6.

Omgång 1

Kristin Silbereisen, Tyskland-Linda Bergström 11–5,
11–4, 11–4, 11–4, Ekholm-Pinja Eriksson, Finland
11–6, 11–8,  8–11, 11–9, 11–5, Kristina Vaskeviciute,
Litauen-Jennifer Jonsson 9–11, 11–7, 10–12, 11–8,
12–10, 7–11, 11–8.

Li Jiaos väg till guldet (28–8)
1) 4–0 Zhana Petrova, Bulgarien (5,3,1,3)
2) 4–0 Alexandra Privalova,Vitryssland (11,3,3,8)
3) 4–0 Kelly Sibley, England (6,5,8,7)
4) 4–1 Kristin Silbereisen, Tyskland (5,–9,8,6,6)
5) 4–3 Georgina Pota, Ungern (7,–3,–7,7,7,–8,8)
6) 4–1 Li Qian, Polen (9,7,7,–8,6)
7) 4–3 Irene Ivancova, Tyskland (–7,4,5,–7,3,–9,6)

HERRDUBBEL
Final

Marcos Freitas/Andrej Gacina, Portugal/Kroatien-
Alexander Shibaev/Kirill Skachkov, Ryssland 11–3,
11–8, 11–7, 12–10.  

Semifinaler
Shibaev/Skachkov-Aleksandar Karakasevic/Bojan
Tokic, Serbien/Slovenien 11–6, 9–11, 7–11, 15–13,
11–8, 11–9, Freitas/Gacina-Alexej Liventsov/Mikhail
Paykov, Ryssland 13–11, 11–13, 11–7, 11–4, 16–14.

Kvartsfinaler
Karakasevic/Tokic-Janos Jakab/Daniel Kosiba, Un-
gern 11–9, 11–7, 11–4, 5–11, 11–5, Shibaev/Skach-
kov-Kristian Karlsson/Mattias Karlsson 9–11, 11–7,
11–13, 12–10, 11–9, 10–12, 11–8, Freitas/Gacina-
Pavel Platonov/Vladimir Samsonov, Vitryssland 11–
9, 11–7, 11–6, 7–11, 12–10, Liventsov/Paykov-Kou
Lei/Yevhen Pryshchepa, Ukraina 11–6, 11–5, 17–15,
11–1.

Åttondelsfinaler
Kristian Karlsson/Mattias Karlsson-Robert
Gardos/Daniel Habesohn, Österrike 11–3, 11–9, 8–
11, 9–11, 11–4, Pavel Platonov/Vladimir Samsonov,
Vitryssland-Jörgen Persson/Robert Svensson 6–11,
11–6, 11–8, 4–11, 11–6.

Omgång 2
Janos Jakab/Daniel Kosiba, Ungern-Pär Gerell/Jens
Lundquist ?–11, 11–8, 11–9, 11–4, Kristian Karls-
son/Mattias Karlsson-Jesus Cantero/Marc Duran,
Spanien 11–7, 14–12, 11–9, Jörgen Persson/Robert
Svensson-Bojan Crepulja/Dragan Subotic, Serbien
11–8, 8–11, 11–8, 11–9.

Omgång 1
Gerell/Lundquist-Vladimir Ivanek/Adrian Sehic, Bos-
nien och H´a 11–3, 11–9, 11–5, Karlsson/Karlsson-
Jakub Dyjas/Konrad Kulpa, Polen 11–3, 11–6, 11–9,
Persson/Svensson-Eric Berner/Eskil Lindholm, Nor-
ge 11–7, 11–5, 11–8.

DAMDUBBEL
Final

Oksana Fadeeva/Ruta Paskauskiene, Ryssland/Li-
tauen-Daniela Dodean/Elizabeta Samara, Rumänien
8–11, 2–11, 12–10, 11–7, 11–9, 11–8.

Semifinaler
Fadeeva/Paskauskiene-Li Jie/Elena Timina, Holland
11–8, 11–8, 11–6, 11–9, Dodean/Samara-Georgina
Pota/Krisztina Toth, Ungern 11–7, 10–12, 6–11, 12–
14, 11–7, 11–7, 11–7.

Kvartsfinaler
Fadeeva/Paskauskiene-Zhengqi Barthel/Karin Silbe-
reisen, Tyskland 8–11, 11–8, 11–6, 13–11, 11–7, Li
Jie/Timina-Natalia Partyka/Xu Jie, Polen 11–8, 11–8,
11–6, 11–9, Pota/Toth-Svetlana Ganina/Viktoria
Pavlovitj, Ryssland/Vitryssland 13–11, 11–7, 11–7,
11–8, Dodean/Samara-Irene Ivancan/Wu Jiaduo,
Tyskland 10–21, 11–5, 11–7, 11–5, 11–3.

Åttondelsfinaler
Li Jie/Elena Timina, Holland-Matilda Ekholm/Jenni-
fer Jonsson 11–4, 11–6, 11–5.

Omgång 2
Cornelia Molnar/Tian Yuan, Kroatien-Matilda Ek-
holm/Jennifer Jonsson 7–11, 11–8, 12–14, 13–11,
11–6.
• Molnar/Tian Yuan diskvalificerades,
Ekholm/Jonsson vidare.

Omgång 1
Ekholm/Jonsson-Ana Neves/Leila Oliveira, Portugal
11–8, 12–10, 7–11, 11–8, Marte Grutle
Aasebö/Marthe Nilsen, Norge-Linda Bergström/Ra-
hel Aschwanden, Schweiz 13–15, 2–11, 11–7, 13–
11, 11–9.

Lag
HERRAR
Final
Tyskland-Sverige 3–0

Timo Boll-Jörgen Persson 9–11, 11–4, 11–8, 11–9,
Dimitrij Ovtcharov-Pär Gerell 11–5, 12–10, 13–11,
Patrick Baum-Jens Lundquist 9–11, 9–11, 11–8,
11–8, 11–7.

Semifinaler
Tyskland-Portugal 3–1

Bastian Steger-Tiago Apolonia 12–14, 7–11, 5–11,

Timo Boll-Joao Monteiro 11–9, 11–7, 9–11, 12–10,
Patrick Baum-Marcos Freitas 11–7, 9–11, 11–9,
11–6, Boll-Apolonia 11–8, 11–7, 11–2.

Sverige-Österrike 3–1
Jörgen Persson-Robert Gardos 5–11, 13–15, 13–15,
Pär Gerell-Werner Schlager 7–11, 11–4, 5–11, 11–5,
13–11, Jens Lundquist-Daniel Habesohn 11–9, 12–
10, 11-4, Jörgen Persson - Werner Schlager 11–8,
11–7, 11–8.

Tysklands facit 
7–0 (21–5  ) Timo Boll
4–0 (12–1  ) Dimitrij Ovtcharov
4–0 (12–4  ) Patrick Baum
2–2 (  7–8  ) Bastian Steger
1–0 (  3–2  ) Ruwen Filus

Sveriges facit
6–2 (20–9  ) Pär Gerell
4–5 (15–19) Jörgen Persson
1–2 (  5–6  ) Robert Svensson
1–2 (  6–6  ) Jens Lundquist

Mattias Karlsson

SVERIGES MATCHER
Final
(6) Sverige-Tyskland 0–3

Jörgen Persson-Timo Boll 11–9, 4–11, 8–11, 9–11,
Pär Gerell-Dimitrij Ovtcharov 5–11, 10–12, 11–13,
Jens Lundquist-Patrick Baum 11–9, 11–9, 8–11, 8–
11, 7–11.

Semifinal
(5) Sverige-Österrike 3–1

Jörgen Persson-Robert Gardos 5–11, 13–15, 13–15,
Pär Gerell-Werner Schlager 7–11, 11–4, 5–11, 11–5,
13–11, Jens Lundquist-Daniel Habesohn 11–9, 12–
10, 11-4, Jörgen Persson - Werner Schlager 11–8,
11–7, 11–8.

Kvartsfinal
(4) Sverige-Ryssland 3–2

Jörgen Persson-Alexander Shibaev 11–4, 8–11, 11–
4, 7–11, 12–10, Pär Gerell-Alexej Smirnov 11–9, 11–
9, 13–11 , Robert Svensson-Kirill Skachkov 9–11, 8–
11, 10–12, Persson-Smirnov 7–11, 8–11, 8–11, Ge-
rell-Shibaev 11–4, 11–6, 11–9.

Gruppspelet
(3) Sverige-Portugal 0–3

Jörgen Persson-Tiago Apolonia 9–11, 6–11, 8–11,
Pär Gerell-Joao Monteiro 11–8, 9–11, 5–11, 11–9,
10–12, Jens Lundquist-Marcos Freitas 9–11, 7–11,
11–7, 2–11.

(2) Sverige-Tjeckien 3–2
Jörgen Persson-Jiri Vrablik 11–7, 11–8, 11–6, Pär
Gerell-Dmitrij Prokocov 11–6, 11–5, 11–8, Robert
Svensson-Tomas Konecny 13–11, 12–14, 11–4, 8–
11, 8–11, Persson-Prokocov 12–10, 5–11, 11–8, 7–
11, 9–11, Gerell-Vrablik 11–9, 11–3, 15–13.

(1) Sverige-Slovenien 3–0
Pär Gerell-Jan Zibrat 12–14, 11–8, 11–7, 12–10, Jör-
gen Persson-Bojan Tokic 8–11, 11–9, 5–11, 11–7,
11–6, Robert Svensson-Sas Lasan 11–9, 11–6, 11–
3.

Sveriges facit (3–0, 3–2, 0–3, 3–2, 3–1, 0–3 =12–11)
6–2 (20–9  ) Pär Gerell
4–5 (15–19) Jörgen Persson
1–2 (  5–6  ) Robert Svensson
1–2 (  6–6  ) Jens Lundquist

Mattias Karlsson

DAMER 
Final
Holland-Rumänien 3–0

Li Jiao-Daniela Dodean 11–7, 11–7, 11–5, Li Jie-Eli-
zabeta Samara 11–7, 2–11, 8–11, 13–11, 11–3, Ele-
na Timina-Bernadette Szocs 9–11, 6–11, 11–3, 11–
2, 14–12.

Semifinaler
Holland-Ungern 3–2

Li Jie-Petra Lovas 8–11, 9–11, 12–14, Li Jiao-Geor-
gina Pota 16–14, 11–8, 5–11, 9–11, 11–7, Linda
Creemers-Krisztina Toth 6–11, 7–11, 9–11, Li Jiao-
Lovas 11–13, 12–10, 11–3, 11–7, Li Jie-Pota 11–9,
5–11, 7–11, 11–6, 11–6.

Rumänien-Vitryssland 3–0
Elizabeta Samara-Veronika Pavlovitj 10–12, 11–7,
2–11, 11–6, 11–5, Daniela Dodean-Viktoria Pavlovitj
11–4, 10–12, 11–8, 5–11, 14–12, Bernadette Cynthia
Szocs-Alexandra Privalova 11–7, 11–6, 11–6.

Hollands facit 
6–0 (18–5  ) Li Jiao
6–1 (18-9  ) Li Jie
4–0 (12–4  ) Elena Timina
1–1 (  3–4  ) Linda Creemers
1–1 (  5–3  ) Britt Eerland

Rumäniens facit 
7–2 (23–11) Elizabeta Samara
5–3 (17–14) Daniela Dodean
3–2 (11–9  ) Bernadette Szocs
0–1 (  0–3  ) Iulia Necula
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Ingen är glömd – allra minst Robert
Svensson, Mattias Karlsson och Kristian
Karlsson som spelade i de två finalmat-
cherna mot Tyskland – men det var
länge sen en man satte en sån prägel på
en turnering som Jens gjorde. Han börja-
de med 3–0 mot Grori Vlassov och 3–1
mot Kirill Skachkov, han avslutade med
3–2 mot Steffen Mengel, 3–0 mot Ruwen
Filus och 3–0 mot nyinsatte Zoltan Fe-
jer-Konnerth.

Totalt vann Jens tolv av 13 spelade
singlar.

Mattias Karlsson, tre, Jon Persson,
två, ”Robban” Svensson, två, samt Jör-
gen Persson, Kristian Karlsson och Pär
Gerell, en var, bidrog med tio segrar till-

sammans.
För ”Robban” som inte hade tagit

hem fler än en av sju matcher, måste det
ha varit en lättnad att få trycka till Filus
med 3–1 i slutmatchen. Inledde med 3–1 i
andra finalen gjorde ENL-debuterande
Kristian Karlsson.

Belöningen för de svenska spelarna att
dela på blev 30 000 Euro, varav 6 000 för
gruppsegern.

”Fick förtroendet”
Någon speciell förklaring till att det

höll i ända till slutet för honom själv har
inte Jens.

– En orsak kan vara att jag började att
vinna och därefter fick förtroendet att

spela mycket. Det bara rullade på.
Den ovanligt långa resan är över, Jens

– låt höra dina fem i topp?
Bästa matchen (3–2): 
– 11–6 i skilje mot Patrick Baum i

gruppspelet i Falköping måste placeras
högst.

Näst bästa (3–0):
– Att slå en så pass bra spelare som

Fejer-Konnerth i en final är en presta-
tion jag är nöjd med.

Tredje bästa (3–0):
– Sen får det bli Konecny, tjecken, som

jag tyckte jag körde över helt – vet inte
ens om jag hade mött honom före dess.

Fjärde bästa (3–1): 
– Skachkov i första matchen – inte lätt

slå honom på bortaplan, i Ryssland.
Femte bästa (3–0):
– Jag väljer Stjetinin, det var bra att slå

honom med tanke på att jag kom från en
förlust mot Nehkvedovitj (Vitryssland i
Köping).

Grattis till turneringssegern, ni alla
blågula.

ÖRJAN WESTBERG

Jens Lundquist var en uthållig jäkel.
Han började med att snitsla upp ett svenskt segerspår i Verk-

hnyya P i Ekaterinburg sista tisdagen i februari 2009. Tio mat-
cher och 33 månader senare befann sig fyra blågula spelare
och en coachande sportchef i gamla DDR-staden Karl Marx
Stadt, numera Chemniz, som etta i hela European Nations Lea-
gue.

DET PÅGÅR en ständig diskussion inom
idrotten angående elit kontra bredd, om
tidig specialisering, selektering, uttagning-
ar och så vidare. Jag anser att det är oer-
hört viktigt att vi inom pingisen säkerstäl-
ler att alla som vill får vara med, att vi är
en öppen sport för alla som vill delta och
att vi är varsamma med selektering i allt-
för unga åldrar. Å andra sidan är jag en
stor anhängare av elitidrott och anser att
det är oerhört viktigt att vi ger dem som
vill utvecklas och bli bättre chansen att
träna så mycket de vill. Jag ser egentligen
inget motsatsförhållande mellan bredd
och elit, jag är övertygad om att vi inom
pingisen har plats för alla, oavsett nivå. 
Det som stör mig lite är att jag ibland i
dessa diskussioner får känslan av att elit
ses som något fult och det är det väl inte?
I alla fall inte om det är elit på ett schysst
sätt, elit som handlar om utveckling av de
som vill satsa på pingis för att se hur långt
de kan nå. 

JAG KÄNNER ALLTID en otrolig glädje av
att se duktiga idrottare från Sverige ta
medaljer i EM, VM och OS och jag är så
klart inte ensam. Men ska vi få ha dessa
glädjestunder även i framtiden tror jag att
det krävs att fler föreningar satsar på bra
ungdomselitverksamhet, för det är där det
börjar. Det kräver dock bra och välutbilda-
de tränare som tar hand om våra unga ta-
langer. Det kräver tillgång till bra tränings-
och tävlingsmöjligheter. Det kräver att de
som vill, kan spela pingis när och hur
mycket de vill, nyckeln till hallen helt en-
kelt. 
En bra ungdomselitverksamhet har också
en annan viktig effekt, nämligen att dessa
duktiga spelare blir förebilder för de yngre
i klubben. När jag som liten palt började
spela i Ängby SK var inte mina
idoler ”Äpplet” eller Roger Lagerfeldt som
spelade i A-laget. Nej, det var de bästa
ungdomsspelarna i klubben, som Daniel

Frejhammar och Fredrik Persson – båda
några år äldre än jag – som jag följde un-
der tävlingarna. Jag tittade storögt på de-
ras framfart i de äldre ungdomsklasserna
och längtade efter att nå dit. Det var mer
greppbart, och mer motiverande än att
tänka på någon så abstrakt som A-laget
eller landslag. 

JAG ÄR ÖVERTYGAD om att vi inom
svensk pingis klarar av både bredd och elit
men som läget är just nu skulle jag vilja
trycka lite extra på ungomselitbiten. Jag
hoppas att ni är många föreningar där ute
som vill och tänker förbättra er ungdom-
selitverksamhet. Det skulle nämligen ge
oss än bättre förutsättningar att få fram
mästerskapsmedaljörer i framtiden, för
det är ingen tvekan om att det finns
mängder av talanger. 

David Gustafsson,
förbundschef

F Ö R B U N D S C H E F E N  H A R  O R D E T

Inget motsatsförhållande
mellan bredd och elit

Jens höll täten
i 33 månader
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••• När jag var ung bordtennisspelare och fa-
miljen satt och tittade på Sportspegeln hade
min mamma ett diskret knep för att lotsa mig
bland lämpliga och mindre lämpliga idrottsli-
ga förebilder. ”Det där är mammas  pojke”,
utbrast hon när Kjell Isaksson hoppade stav
eller Håkan Wickberg tekade. När Ricky
Bruch hivade iväg sin diskus eller Frank An-
dersson brottades mot någon ryss satt mam-
ma tyst.

Allra mest mammas pojke var Kjell Johans-
son. Han var snygg och trevlig, en charmig
gentleman både i och utanför pingishagen.
Framförallt var han en kämpe. 

EM-gulden i singel 1964 och 1966 har jag
inget eget minne av, men under VM 1967 i
Stockholm såg jag honom live. Det var där
han blev min största idol. Han må ha varit en
mammas pojke, men jag imponerades av att
han kunde vara så lång och samtidigt så
snabb vid bordet. Han vann guld i dubbel
med Hans Alsér och jag fick hans autograf.
Efter det höll jag på honom i varje match. 

Kjells otur med kantbollarna under singelfi-
nalen på VM 1973 och magsjukan i Calcutta
två år senare, smärtade som om de drabbat
mig själv. 

Men en gång höll jag inte på honom. Det
var i min allsvenska debut för Ängby SK. Då
blottade han en tävlingsinstinkt utan gräns.
Mitt lag låg i botten och Kjells var ett topp-
lag. Kjell hade varit skadad och comebacken
gick på kryckor. Han som inte förlorade två
matcher ens mot Kina hade förlorat mot båda
mina lagkamrater. Inför sista singeln hade vi
sensationellt poängchans. Det var jag mot
Kjell. Jag mot min store idol, som var chock-
ad som ett skadeskjutet djur över sin miserab-
la insats. Under inslagningen var jag uppfylld
av att få uppleva Hammaren – smashen som
liknade ett skott ur en gevärsmynning. Och
den kom, utan förvarning. Jag upplevde bara
ett vinddrag och en dov duns i den tygförsed-
da gröna barriären några meter bakom. Jag
lommade efter bollen. När jag gick fram till
bordet igen var det min tur att bli chockad.
Kjell ossade! Diskret men tydligt knöt han nä-
ven mot mig. Det var något oerhört. Kjell os-
sade knappt under en VM-final och där stod

jag, 16 år. Jag fattade genast att jag skulle få
sota för förlusterna som mina lagkamrater
åsamkat honom. Det fick jag också.

1977 i Birmingham gjorde Kjell sitt sista
VM. Hans kropp var sliten. Han fick inte ut
max av vad han hade men stod ändå för det
starkaste minnet när han gjorde en fenomenal
duell mot kinesen Li Shenshi, en bollväxling
som aldrig tycktes ta slut och som fick åskå-
darna runt centercourten att resa sig i ett långt
hänfört och skrikande jubel, sånt som bara
händer när en publik får vara med om något
extremt sällsynt.

Något år senare, under Nordiska Mäster-
skapen, lärde jag känna Kjell lite närmare.
Han hade megastjärnestatus och ändå var han
där med hela sitt hjärta i varje möte männi-
skor emellan. Utanför hagen var han upp-
märksam, intagande, en resonerande jämlike.
Som förbunds-kapten för juniorlaget fick han
oss att växa. Dessutom var han rolig. Som när
det var sammandrag i allsvenskan. I Ängby
passade lagledningen på att suga ut mesta
möjliga erfarenhet av situationen och satte ett
stort gäng unga lovande spolingar på bänken.
När vi satt där på en lång rad i våra gulröda
overaller sa Kjell: ”Har Ängby träningsläger?”

Idotten gick hårt åt Kjell Johansson. Un-
der sin aktiva tid tränade han mer och hårdare
än någon annan. Han var lång, hade en krä-
vande spelstil vid bordet och blev skadad i
rygg, knä och höft. Viljan att slita under trä-
ning och längtan tillbaka till de stora matcher-
na i rampljuset var emellanåt för stark för att
han skulle vila länge nog. Han tränade och
tävlade trots smärta. Kanske var det därför
som sviterna av hans idrottsliga insats förfölj-
de honom under resten av livet.

Jag och många i pingis-Sverige minns Kjell
Johansson med djup tacksamhet. 

Han gjorde bordtennisen stor. Han inspire-
rade generationen som under 1980-talet förde
Sverige till världstoppen igen. Han var en
ovanligt ödmjuk och snäll världsstjärna.

Vila i frid, Kjell. Vi minns dig med glädje
och tacksamhet.

JENS FELLKE

SÅ MINNS VI KJE  
Kjell Johansson, en av de allra största i svensk pingis, har gått ur tiden.
Han avled tidigt på måndagen 24 oktober, dagen efter att SOC 2011 av-
slutats. I denna tävling är han ensam svensk om att ha vunnit singeln
två år i rad. Han blev också Europamästare två gånger, 1964 och 1966,
och var några kantbollar ifrån att bli singelvärldsmästare i Sarajevo
1973. Meriterna är många. Så här minns fem av vännerna Kjell som
uppskattades för mycket.

JENS FELLKE
En ovanligt snäll världsstjärna

SISTA BILDEN på
Kjell Johansson togs
veckorna före hans
bortgång.
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BOSSE PERSSON
Han älskade alla utmaningar
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••• Från mitten av 60-talet till
mitten av 70-talet hade jag för-
månen att umgås med Kjell, dels
som klubbkompis några år i Söl-
vesborg och dels som landslags-
kompis. Det blev mycket träning
och tävlingar, men också en hel
del vid sidan av pingisen. 

Från denna period minns jag
givetvis våra framgångar i lag,
med en räcka raka EM-guld,
men också Kjells individuella
framgångar. Det började för ho-
nom redan 1964, då han vann
sitt första EM i singel. Den
kanske mest betydelsefulla titeln
för svensk pingis någonsin.
EM:et gick i Malmö och fick
stor uppmärksamhet i media.
Det vanns av en svensk ung kille, en vältränad
idrottsman med en enastående utstrålning.
Kommande mästare har säkerligen inspirerats
av detta även om J-O och Jörgen ännu inte var
födda. Dock vet jag att Stellan Bengtsson hade
Kjell som förebild när han började spela. Stel-
lan som sedan fick vinna både VM-guld i dub-
bel och lag med Kjell. Det var i Sarajevo 1973.
Lag-VM-guldet där var självfallet min största
upplevelse tillsammans med Kjell.

Vad vi kommer ihåg lika mycket från detta
VM var de berömda kantbollarna i singelfina-
len. Kjell fick aldrig kröna sin karriär med ett
VM- guld i singel.

VM i Calcutta 1975 var nästa tillfälle då
han skulle haft en jättechans att vinna singel,
om inte den indiska magbacillen hade drabbat
honom. Den slog till efter lagtävlingen och på
den lediga dagen då laget var ute på en golfba-
na. Kjell skulle ha legat i sängen, men det var
inget för honom. Han skulle naturligtvis med.
Han mådde inte alls bra och han kräktes mel-
lan slagen. Han repade
sig något och kunde
ställa upp i singel. Han
tog sig fram till kvarts-
finalen där han mötte
den japanske defensiv-
spelaren Takashima.
Det blev en lång och
fysiskt krävande match
och krafterna tröt på
slutet. Med tanke på
att Stipancic och Jony-
er möttes i finalen, ha-
de det varit en jätte-
chans för Kjell att ta
revansch på kantbol-
larna i Sarajevo, om

han varit frisk.
Kjell älskade utmaningar. Ef-

ter en resa till Stiga i Tranås
kom han hem till Sölvesborg och
berättade att han hade provat på
ett fantastiskt spel. Han hade va-
rit ute och spelat golf med Stigas
grundare Stig Hjelmqvist.

Nu skulle vi ut och prova.
Som av en händelse hade det ny-
ligen anlagts en bana i Mörrum,
några mil från Sölvesborg.
Klubben sökte medlemmar. Vi
gick med där och började spela.
Den sommaren hände det
många gånger att vi gick upp
och packade en frukostkorg vid
klockan 6 på morgonen och åkte
ut till banan. Vi började med att

springa arton hål för att inte missa kondi-
tonsträningen. Därefter åt vi den medtagna
frukosten innan vi gav oss ut på en ny arton-
hålsrunda, nu med klubbor och boll. Efter lun-
ch gick vi ytterligare en golfrunda, innan vi åk-
te hem och tränade pingis på kvällen.

Kjell sökte också utmaningar på andra
sätt, som kanske inte alltid var så bra för ho-
nom. Som när han skulle ge sig på att lyfta
tunga stenar och fick ryggskott. I  Israel gav
han sig upp i ett träd och ramlade ner och fick
ett skrapsår på ryggen som ledde till gulsot.
Vid ett annat tillfälle dök han på grunt vatten
och fick en nackskada. Detta var Kjells menta-
litet. Han älskade spänningen. Han var som
bäst på slutbollarna. När matcherna skulle av-
göras och motståndarna blev nervösa var han i
en situation som han älskade. Han började gö-
ra lite lätta tugg-rörelser med käkarna och då
visste man att det var allvar.

Tyvärr blev nog inte livet, efter den aktiva
karriären, som jag tror att Kjell hade önskat.

Kroppen var sliten och
han kunde inte göra
saker som han älskade.
Vi har saknat honom
när pingisfamiljen har
samlats för att mäta
våra krafter på golfba-
nan. 

Jag kommer ihåg
Kjell med tacksamhet,
för de år vi hade till-
sammans och som en
stor idrottsman, en bra
kompis och fin männi-
ska.

BOSSE PERSSON

   ELL JOHANSSON

KJELL belönas av stats-
minister Tage Erlander.

KJELL låter sig väl smaka tillsammans med
Hasse Alsér och Erik Extergren.
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••• Hur kan han få vara med i den här
klassen?

Det var sommar, i Visby, på Gotland,
någon gång kring 1960. Kanske i slutet av
50-talet. Kjell Johansson stod där på
andra sidan bordet i gymnastiksalen.

Han försökte slå sin forehand i nära
nog alla lägen. Backhand var inte att tala
om. Bollen for oftare utanför bordet än
in. Det var som om det blåste stormvin-
dar i lokalen. Boll ut, boll in.

Och det var då som jag tänkte: 
Hur kan han får vara med… så dålig

som han är… Tankar som jag på sikt
skulle få äta upp.

Det var början på en över 50-årig vän-
skap. Med Kjell, med hans bror Christer.

Men vem kunde ana att Kjell ett par år
efter mina Visby-tankar skulle stå där
högst på prispallen i Malmö, som Euro-
pamästare både i lag och i singel.

Han verkade att jobba lika mycket med
sin mun som med sitt spel, ibland kändes
det som man kunde stoppa in en vatten-
melon i hans käft, men där i Skåne så sat-

te han forehand efter forehand. Att få
uppleva inte bara Kjells framfusighet utan
också de andras var för mig – som sjätte-
man – ett privilegium.

Kjell var en våghals, kunde vända till-
synes hopplösa underlägen till vinst, men
också en person du kunde lita på.

Rak i ryggen till 100 procent.
I alla lägen.
Här är det speciellt ett minne, en bild,

som lever kvar väldigt tydligt.
Sverige mot Ungern.
Kjell mot Tibor Klampar.
Svensk kantboll. Ingen tydlig sådan

men ändå klar. Kjell såg den.
Klampar…?
Ungraren vänder sig mot sin coach,

Zoltan Berczik, och verkar vilja få råd hur
han ska bete sig i situationen.

Där tas bilden.
Bilden och ögonblicket där Kjell pekar

på Klampar, klart och tydligt förklarar.
– Det är du Klampar som ska säga om

bollen tog rätt eller inte…

Kjell fick poängen. Rätt blev rätt. Även
om det tog lite tid.

Det är alltså ingen tillfällighet att Kjell
Johansson betraktades som en av pingi-
sens verkliga gentlemän.

En poäng kunde förloras, ett set, en
match, bara spelet var ärligt.

Han var hela tiden rakryggad.
Men när han satt som expertkommen-

tator vid sidan av SVT:s Bengt Grive i
samband med SOC i Borlänge och inte
fick säga vad han ville så mådde han inte
bra.

Tänk att veta men inte få säga.
Kjell visste hur kineserna ibland spela-

de politisk pingis, ibland lät sämre mot-

••• Man sa ”Hammaren”, det räckte. 
Det hade aldrig funnits någon som sla-

git en bordtennisboll hårdare. 
Det har det nog fortfarande inte, för-

resten.
Det lär ha varit Eberhardt Schöler som

myntade ett av de mest klassiska smek-
namnen i svensk idrott.

Den tyske defensivspelaren bevittnade,
med stigande förvåning, hur den 17-årige
Kjell Johansson från Eskilstuna smasha-
de in forehand efter forehand i Ungerska
mästerskapen. Efter en stund vände sig
Schöler till svensken Hasse Alsér och sa:

– Den där grabben har en forehand
som Tors hammare.

I fortsättningen talade ingen om Kjell
Johansson. Man sa ”Hammaren”, det
räckte. 

Det här var 1964 och Eskilstuna var
en grå industristad som inte hade så
mycket att komma med, förutom möjli-
gen schlagersångerskan Tova Carson.

Men nu hade vi alltså ”Hammaren”.

Han gjorde oss stolta.
När han kom hem från Budapest drog

jag med honom ut på Fristadstorget. Det
blev ett stort reportage i Eskilstuna-Kuri-
ren. Jag tror att Kjell inte riktigt förstod
vad som hände, hur bra han var. Och
publiciteten var han definitivt inte beredd
på. Jag hade följt honom sedan var han
sju, åtta år gammal. Vi bodde ett par
hundra meter från varandra, i arbe-
tarstadsdelen Fröslunda i Eskilstuna. På
den tiden var hans äldre bror Christer
den större pingistalangen, men Kjell väx-
te snart ikapp och förbi.

Han var duktig även i fotboll, gjorde
några säsonger som ytter i Verdandis di-
vision 3-lag.

Man talar ofta om hur hårt Björn Borg
tränade, men Kjell var på samma nivå.
Han var, på ren svenska, en jävel på att
springa. 

Det är en sorglig ironi att Kjell, ett
fysiskt praktexemplar, slutade som id-
rottsinvalid. Hans spelstil slet på krop-

pen. Redan i slutet av karriären hade han
problem med ryggen. En värk som blev
allt värre.

Han var en av dem som skapade bord-
tennisfeber i Sverige, ett drygt decennium
före Waldner, Persson och Appelgren.
Han var för dem vad Björn Borg var för
Wilander och Edberg. ”Hammaren” be-
lönades med Svenska Dagbladets bragd-
guld och ungarna flockades med auto-
grafblock när han dök upp hemma i
Fröslunda centrum.

Totalt vann han 29 internationella
mästerskaps medaljer, men inget VM-guld
i singel. Det grämde honom ända in i dö-
den. Kantbollarna som avgjorde VM-fi-
nalen mot kinesen Xi Enting 1973 var nå-
got som han ständigt återkom till under
våra samtal.

De blev många. Vi pratades vid ett par
gånger i månaden under alla år. Senast
onsdagen 19 oktober då Kjell berättade
att han skulle åka in till sjukhuset igen.
Han hade ont. Det blev vårt sista samtal.

Klockan sex fem dagar senare tystna-
de ”Hammaren”. En av svensk bordten-
nis allra största – Fröslundas hjälte – är
borta.

THOMAS MALMQUIST

(Artikeln har tidigare varit
publicerad i Sport-Expressen)

SÅ MINNS VI KJE

”PILLE” HEYERDAHL
Han mådde illa när han inte
fick säga vad han ville i SVT

THOMAS MALMQUIST
Ingen hade slagit en boll hårdare

KJELL har något att säga ungraren
Tibor Klampar.
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••• Kjell Johansson är för mig en av
Sveriges absolut största idrottsmän ge-
nom tiderna. Alltid juste och alltid be-
redd på att bjuda på sig själv.

Undertecknad kom i mitten av sextio-
talet med i landslagssammanhang (jag
var ingen stjärna utan med i ytterkan-
ten). Jag minns det första träningslägret
då jag som en något udda skåning skul-
le få chansen att träna med de stora ka-
nonerna. En aning bortkommen kände
jag mig. Men Kjell och hans storebror
Christer såg alltid till att jag inte kände
mig ensam. När gänget skulle göra nå-
got på den lilla fritid som fanns var det
ofta Kjells röst som hördes: ”Lev” (se-
dan blev tilltalet Bengt), var är du?
Häng nu med.” 

Detta var början på en livslång vän-
skap mellan oss.

Lördag kväll 1979 och SM i Luleå.
Kjell, som då var förbundskapten, och
jag, som var BTK Rekords coach, hade
bestämt att träffas på hans hotellrum ef-

ter dagens spel. Då frågade Kjell om jag
hade några planer för kvällen. Svaret
blev att jag hade tänkt åka till Boden
och se min stora favorit Cornelis
Vreeswijk, som skulle uppträda där.
Något som också Kjell blev intresserad
av. ”Jo, jag har redan försökt beställa
biljetter men det är utsålt.” Efter en
stunds prat och några klunkar av ut-
spädd grapeläsk säger Kjell: ”Det kan
inte finnas många hotell i Boden. Vi
ringer Cornelis.” Detta gjordes och Cor-
nelis svarade: ”Kom en timme före före-
ställningen så ordnar jag in er.” Taxi till
Boden (med åkte också Thomas Ek och
hans Liselott) och träff med Cornelis i
hotellreceptionen.

Det första Cornelis sa till Kjell var att
han på Sportnytt sett och hört att han
hade lite bryderi i sitt landslag (det var
lite bråk med ett par spelare i truppen). 

Framme vid spelplatsen, jag tror det
var Folkets Hus, och arrangören sa ”nej
tyvärr, här är alldeles fullt.” ”Men snäl-
la, det här är mina fyra polare”, sa Cor-

nelis. Till sist bars fyra fåtöljer in mellan
ett par bänkrader och ingen av oss har
varken förr eller senare känt oss lyxiga-
re på en konsert.

Kjell välkända våghalsighet har jag
också sett med egna ögon. Efter militär-
tjänst i Örebro, den första idrottspluto-
nen någonsin, åkte 14 idrottssoldater till
Mallorca för att där insupa den spanska
kulturen efter muck. En kväll när vi
skulle ut på stan och rumla upptäckte
Kjell att han måste hämta något på sitt
rum. Det var bara det att hans
rumskamrat slarvat bort rumsnyckeln.
Då såg Kjell en möjlighet att hoppa
från ett fönster i korridoren till ett öp-
pet fönster i deras rum med en liten av-
sats där tårna kunde få plats vid hoppet.
Rummet låg på sjunde våningen och tit-
tade man neråt såg man alltså bara ga-
tan. Efter meningslösa protester från
oss andra hoppade han med lyckat re-
sultat. Den händelsen innebar
mardrömmar ett tag framåt för mig.

Att få följa Kjells fantastiska karriär
från ganska nära håll och att därtill va-
ra hans vän ser jag som en oerhört stor
ynnest i mitt liv.

Tack för allt, Kjell!
BENGT LEVIN

ståndare vinna, ibland gick ned i effektivi-
tet och till och med kunde förlora mat-
cher med ett leende.

Det inträffade, till och med i VM-fina-
ler.

Men Grive trodde aldrig på det där,
stoppade Kjell från att föra fram sin åsikt.

Kjell var också, precis som många
andra, en spjuver. Så det finns många
historier att berätta om honom. 

Den här är också sann. Det kan väst-
manlänningen Göran Allvin bekräfta.
För han var med på resan.

I januari 1965, i Moskva, spelade Kjell
tillsammans med landslagskollegan Karl-
Johan Bernhardt, John Hammarlund
(förre landslagskaptenen och ITTF-ord-
föranden Lollo Hammarlunds far) ett
spratt. Och fick denne att utbrista:

– Partiet vet att jag är här.
Johnne älskade pingis men var också

kommunist. Han hade följt med landsla-
get till Sovjetunionen och det var där på
ett hotellrum som han en morgon vakna-
de upp med en statyett av Lenin på sitt
rum. Kjell och Karl Johan hade slagit till.

Men Johnne var övertygad. Hur än spe-
larduon försökte förklara att det var de
som gått in på Johnnes rum, placerat ut
statyetten så ville Johnne aldrig tro på
dem. Han var övertygad. Kommunistpar-

tiet visste att Johnne var i Moskva. Så var
det bara.

Under lägerdagar på Bosön spela-
des det kort, femkort med poker. Det
gällde att vinna femkorten, vara bäst i
pokern. 

Kjell satt i förhand, med fyra ess, men
vann inte femkorten...

En bearbetad historia. Det handlar om
idrottsjargong. Inte hela sanningen.

- Jag var med, säger Björne Mellström,
defensivräven från Stockholm.

Sanningen är att Kjell inte satt i för-
hand - då hade ju saken varit klar - utan
redan på första varvet blev av med ett av
sina ess.

- Jag kom senare tillbaka i en redan
spelad färg och Kjell fick börja att saka
ess, och till slut så hade han slängt sitt
vinstess, så han vann inte femkorten, sä-
ger Björne.

Kjell var en elastisk våghals. En glömd
lägenhetsnyckel kunde sluta med en klät-
terfärd uppför ett stuprör.

Också ett par våningar upp.
Hans tilltag kunde sluta med ett blå-

märke, med en smäll, kanske också nå-
gonting som kändes också in i det sista.

Vem glömmer hur han utmanade japa-
nen Ichiro Ogimura, den tolvfaldige ja-
panske världsmästaren, som hade Sverige

som ett andra hemland och kring 60-talet
gjorde täta tränarbesök.

Platsen var Bosön igen.
Ogimura införde tigersprånget.
Det gällde att kasta sig fram, flyga över

hindret (träningskompisar som låg där på
mattan) och så fullfölja övningen med en
kullerbytta. För varje giltigt språng så la-
de sig ytterligare en person på golvet, det
innebar att det gällde att hoppa högre,
längre, än förra gången.

Ogimura vill visa hur styv han var i gre-
nen. Kjell såg med sin spänst och våghal-
sighet till att japanen la ned övningen!

Han hade inget emot att tävla. Och
det i vilket gren eller ämne som helst. 

Som en gång i Falkenberg under ett lä-
ger och det gällde vem som kunde få in
flest prillor (mest snus) under över- och
underläppen. Kalle Bernhardt stod för
motståndet. Falkenbergaren Kalle höll
jämna steg ett tag. Både Kjell och Kalle
grävde där i dosan, la in fler och fler un-
der läpparna. Men om det nu var efter
sjätte, sjunde, åttonde eller nionde prillan
så fick Kalle nog.

Kjell tog död på Kalles tävlingsiver när
han demonstrativt visade hur stor hans
nästa prilla skulle bli. 

Det var ingen liten en.
CHRISTIAN ”PILLE” HEYERDAHL

ELL JOHANSSON
BENGT LEVIN
Då sa Kjell: ”Vi ringer Cornelis!”
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Liu Guoliang tror sig veta anledningen
till varför han sitter på en alldeles egen
piedestal i hemlandet: 1996 i Atlanta blev
han Kinas förste olympiske mästare i nå-
gon sport överhuvudtaget.

Det var ett gäng avslappnade kineser
som hade bjudits till Eskilstuna för trä-
ning – jodå, de körde hårt, två pass om
ungefär två och en halv timmar per dag –
och andra aktiviteter.

– Haha, småskrattar plötsligt Stigadi-
rektören Mats Bandstigen när han tän-
ker tillbaka. På torsdagen bjöd jag Liu
och Huang Dawei hem till mig. De övri-
ga skulle ut på stan och jag tipsade om
Grappa, en ny italiensk restaurang som
fått rykte om sig att ha bra mat. När spe-
larna kom till träningen nästa dag fick de
en utskällning. Liu märkte att de var
dästa. Då kom det fram att de hade be-
ställt in fjorton portioner med oxfilé,
pasta och pizza – på sex man! De pratar
om det än, de gick ju hem proppmätta.

Vet ni vad Liu Guoliangs kommentar
blev?

– De får inte skämma ut oss – folk kan
ju tro att de är från Nordkorea.

Kinas kung heter Ma Long.
Eller är det Liu Guoliang, chefstränaren?
– Alla över tjugofem i Kina vet vem jag är, meddelade Liu vid

ett av många informella samtal under de åtta dagarna i Es-
kilstuna dit de kinesiska stjärnorna hämtades av Stiga efter av-
slutat SOC.

Inte mindre än sex miljoner människor följer Liu på facebook
– Weibo – vilket ska jämföras med den enda miljon (hm) världs-
femman Xu Xin har på sin facebooksida.

KINAS SPECIALITET: De
vet inte var bollen kommer
…och på stan gick ryktet att stjärnorna åt
sig proppmätta när mäktige Liu var bortbjuden

KINA OCH STIGA ÄR ETT. Världsstjärnorna Ma Long, Wang Hao och Ma Lin tillsammans med coachen Liu Guoliang, Stigare-
presentanterna Huang Dawei (längst till vänster) Jonas Willén och John Wall samt träningssparringen från Eslöv, Xu Hui (tvåa
från vänster). På plats i Eskilstuna fanns även en kinesisk massör och en tolk.
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Xu Hui ryckte in
Förutom Liu Guoliang fanns spelarna

Ma Long, Wang Hao och Ma Lin på
plats. Zhang Jike skulle ha varit med
men han valde att ta första flyg hem till
Kina för att få en spruta mot den skada
som oroade honom under SOC. Istället
anslöt Eslövs AI:s kines Xu Hui som en-
ligt kineserna själva är den spelstarkaste
av alla europeiska importer. Xu var med
halva tiden. Vidare var en massör och en
tolk närvarande.

Det kvinnliga könet lyste med sin från-
varo.

– Herrarna och damerna tränar aldrig
tillsammans i Kina. Och sen var det så
att tjejerna åkte direkt till Singapore ef-
ter SOC för att tävla, berättar Mats
Bandstigen.

Hans och Stigas förhållande till Kinas
pingiselit har stärkts under senare år och
idag spelar 60 procent av dem som tillhör
A- eller B-landslaget med Stigatillverka-
de racketstommar.

– Något ska vi väl ha lärt oss under 70
år, vi har en bra avvägning mellan fart
och känsla, betonar Mats.

Därför var kineserna också nyfikna på
fabriken.

Frågorna var många.

Större än han trodde
– Liu sa till och med att företaget (55

fast anställda i Eskilstuna och 26 i Kina)
var större än han trodde. Då blev man
stolt, säger chefen för det företag som
också är Svenska Bordtennisförbundets
största sponsor.

Vi kan inte låta bli att delge er några
siffror:

En bit in på 1990-talet, då det krisade
för företaget, var omsättningen 20 miljo-
ner kronor. 2011 ligger den på 300 miljo-
ner.

Det går bra för Stiga tack vare Kina.
Sedan fem månader kör Stiga dub-

belskift för att kunna hålla takten mot
efterfrågan. Det görs 5 000 stommar i
veckan.

– Jag blev förvånad när jag läste Table
Tennis World och där stod att vi hade
flest stommar av alla på den kinesiska
marknaden, 40 procent. Jag hade på
känn att vi var stora – men störst, det var
en liten överraskning, säger Mats Bands-
tigen.

Hans senaste besök i Kina ligger bara
några veckor tillbaka i tiden.

Tack vare att Stiga och kinesiska för-
bundet bundits samman har han person-
ligen fått en inblick i hur det fungerar i
Kina.

Här fanns inga vakter
När kineserna låg och gnuggade i Es-

kilstuna hade de inget emot att folk titta-

de in och följde aktiviteterna. Det var
upp emot femtio per dag.

– De är ju vana att ha lite stökigt kring
sig, säger Mats.

Någon skillnad när du kommer till
Beijing?

– Oooh, ja! Om du ska in på deras trä-
ningscentrum med flera våningsplan i
Beijing är du påpassad. Där måste du
passera tre-fyra vakter. Det blir mer av-
slappnat när de är i Eskilstuna.

Och träningsupplägget, det som förr
var så omgärdat av hemligheter enligt
västerländsk tolkning?

– Vi fick kanske inte se allt här i Es-
kilstuna, men det som överraskade
många klubbledare och dem som följde
kineserna – inklusive pingiseleverna som
går i Köping – var att de hade så kallad
oregelbunden träning. Kineserna tränade
på moment där de inte skulle veta var
bollen kom. Man kunde inte bli annat än
imponerad, säger Mats och nämnde
särskilt en del som trissade spelarna.

Den med de hundra bollarna från Liu
Guoliang.

– Han slog snabbt och de fick ligga i

för att hinna med.
Utöver det prioriterades serveträning-

en,
Mer utstuderad än i Sverige, vågar vi

påstå.

Många yngre är lika bra
Konkurrensen i Kina gör det svårt att

se vilka unga spelare som borde upp-
muntras extra med tanke på en framtida
elitkarriär.

– Vi har haft trevarna ute för att even-
tuellt få till oss någon yngre spelare som
vi kan sponsra, men det är som att leta
efter en nål i en höstack. Det finns
kanske 2 000 spelare som är lika bra upp
till 13-14 års ålder. Här har vi inte fått
någon hjälp av kineserna – de vet sällan
själva.

Några andra iakttagelser, Mats?
– Kineserna ser inte pingis som en in-

dividuell sport. De lever tätt tillsam-
mans, de tränar ihop, de bor på samma
ställe. Därför pratar de sällan hysteriskt
om enskilda spelare.

Vi som fått för oss att pingisen i fått
allt svårare att hävda sig mot nya popu-
lära sporter som basket, tennis, fotboll
och friidrott har fel. Åtminstone om vi
lyssnar på Liu Guoliang:

– Bordtennis är den starkaste sporten i
Kina eftersom den är så politiskt viktig
på flera plan. Bordtennis förknippas med
Kina, så är det bara, uttryckte han sig
något fritt översatt.

Den kinesiska truppen hann även be-
kanta sig med en för dem annorlunda
sport – handboll. I pausen av elitserie-
matchen Guif-Drott fick de inför 2 000
åskådare stega ut på hallgolvet och kasta
mot målet. Det som verkade förvåna
dem mest var att det var klister på bol-
len.

”En rolig prick”
Mats Bandstigen fick ett mycket posi-

tivt intryck av sina gäster:
– Liu Guoliang är en rolig prick som

spelarna har stor respekt för. Det är bara
synd att vi inte talar samma språk.

Här ligger kineserna efter. Världssprå-
ket engelskan har få tagit till sig.

Det långa Kinabesöket i Eskilstuna
väckte stort intresse hos flera kinesiska
institutioner i Sverige. Som en uppskatt-
ning blev Stigadirektören och företagets
man i Kina och sambandsmannen under
Sverigevistelsen, tidigare Halmstadsspe-
laren Huang Dawei, inbjudna till Kinas
ambassad på Djurgården i Stockholm.

– Vi hade de två borden som kineserna
tränade på med oss. Båda borden, signe-
rade av spelarna, placerades i två stora
rum. Ambassadören, som är golftokig,
avslöjade att han snart skulle hem till Ki-
na för att spela golf med Liu Guoliang,
säger Mats.

Och nu väntar kineserna bara på Sve-
rige.

Att vi återigen ska bli att räkna med i
deras nationalsport .

ÖRJAN WESTBERG
VAR DET PRAT om stommar när Liu
Guoliang strålade samman med Mats
Bandstigen, Stigasports direktör?
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Det var andra gången på tre år som Ma
Long fick helt tyst på Wang Hao.

– Jag vann med 4–0 även i Pro Tour-fi-
nalen i Macao 2008, minns Ma Long och
sa sig vara mycket tillfreds med tillvaron.

I SOC-finalen 2007 däremot var det
Wang Hao som slog Ma Long med 4–1
sen första setet gått till Ma.

Efter att ha följt Ma Long i Eriks-
dalshallen undrar vi om han överhuvud-
taget varit bättre?

– Jag är i bra form, det är jag. Men jag
har hållit den här standarden i några år
nu, svarade grabben från Liao ning som
tog sin tredje raka Pro Tour-seger på två
månader.

I China Open finalbesegrade han
Zhang Jike med 4–2, i Austrian Open fi-
nalbesegrade han samme världsmästare
med 4–3 – 15–13 i skilje.

I två Pro Tour-tävlingar tidigare i år
stod han som finalförlorare.

”Kunde spela ut”
Vilken var största orsaken till att du

vann i Stockholm?
– Jag hade förberett mig bra och när

jag sen vann de två första seten – de var
viktiga – kunde jag spela ut, svarade Ma
Long.

Wang Hao hade kunnat göra match av
finalen om han tagit det långa andra se-
tet. Men han lyckades inte utnyttja set-
bollen vid 12–11.

Inte fler än fyra set gick längre än 11
under turneringen för Ma Long: det
andra (13–11) och fjärde (16–14) mot Ki-
rill Skachkov, det fjärde (12–10) mot
Seiya Kishikawa samt det andra (14–12)
mot Wang Hao.

I en av kvartsfinalerna var gamle
världsmästaren (2001, 2005, 2007) star-
kare än den regerande som tog titeln i
Rotterdam  (2011). Wang Liqin slog
Zhang Jike med 11–8, 12–10, 11–5, 6–11,
11–9.

De vinnande kineserna gjorde totalt

12–1 i kvartarna. Wang Liqins landsmän
släppte inget set alls.

En japan sprängde sig in i det kinesis-
ka semiblocket. Seiya Kishikawa beseg-
rade landsmannen Taku Takakiwa i en
sjusetare efter kompromisslös avslutning:
11–4, 11–4.

Nej, inte en europé i SOC så långt ögat
nådde.

Wang mot Wang i skilje
Och så till semifinalen som Wang

vann. Det var inte givet att det skulle bli
Hao. Liqin hade tre matchbollar i sjätte
setet innan Wang Hao vred sig ur Wang
Liqins grepp till 11–6 i skilje.

Kampen var både intensiv och fördrö-
jande. Det märktes att det handlade om
prestige mellan trefaldige SOC-vinnaren
Wang Liqin och senaste SOC-ettan
Wang Hao. 

I sjätte setet hade Hao 10–7 när Liqin
kvicknade till, kom i kapp till set- och
matchbollar vid 12–11, 13–12 och 14–13.

Men det blev Wang Hao som knep fi-
nalplatsen.

ÖRJAN WESTBERG

Ma Long bubblade av spelg-
lädje och lät inte Wang Hao
göra sig hörd i den helkine-
siska SOC-finalen som sluta-
de i 11–7, 14–12, 11–8, 11–7.

Ma som blev 23 år på SOC:s
andra tävlingsdag förlorade
inte ett enda set på sex mat-
cher. 

Alldeles enastående.

Kopierade Macaobedriften
och tog tredje raka på Touren
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2007
22/2   Kuwait Open
11/11 German Open
2008
1/6   Korea Open
8/6   Singapore Open

2009
25/1   Danish Open
15/2   Kuwait Open
3/6   Harmony China Open
1/11 English Open

2010
21/3   German Open
2011
28/8   Harmony China Open
25/9   Austrian Open
23/10 SOC

MA LONGS TOLV
SEGRAR PÅ TOUREN

MA
LONG
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MA LONG täckte
hela bordet och
släppte inget set.
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Guo Yan hade inte glömt 2007. Då blev
det fyra raka åt fel håll i mötet med Li
Xiaoxia.

2003 i Malmö åkte Guo Yan ut av
Hongkongs Song Ah Sim i en semifinal
som varade betydligt längre än årets fi-
nal: 137 bollar över sju set.

Två år dessförinnan, i Skövde, stod
den då 18-åriga Guo Yan som segrare ef-
ter 11–7 i skilje mot Tamara Boros, Kro-
atien. Den gången tvingades Guo Yan,
13:e i världen för tio år sen, spela 132
bollar.

Mästarna försvann
Årets semifinaler bestod av fyra kine-

siskor, men inte världsmästarinnan. På

lördagen åkte Zhang Jike ut i herrkvar-
ten, på söndagen räckte Ding Ning inte
till i damsemin mot Liu Shiwen – 2–4 i
set. Därmed missade Ding Ning möjlig-
heten att ta revansch på Guo Yan för 1–
4-förlusten i åttondelen i 2007 års SOC.

Den enda kinesiska som inte ordnade
4–0 var Wen Jia. Men hon mötte en röd
kamrat som gav visst motstånd – Guo
Yue.

Misslyckades Guo Yue att ta sig fram i
singel var hon tillbaka överst på SOC:s
dubbelpall efter åtta år. 2003 vann hon
tillsammans med Niu Jianfeng, 2011 fi-
nalslog hon och Guo Yan japanskorna
Fujii/Wakamiya.

Det var aldrig något käbbel om ut-

gången i finalen. Kinesduon var strået
vassare även om japanskorna lyckades
vrida fjärde setet till sig, 16–14.

Nio segrar 2011
Guo Yue har haft ett förträffligt år

som dubbelspelare och stått på den seg-
rande sidan i inte mindre än nio av 16
Pro Tour-tävlingar. Det var tredje gång-
en hon vann med Guo Yan. Vid fyra till-
fällen har Li Xiaoxia varit hennes seger-
partner.

Två SOC i rad hade Kina stått utanför
damdubbelfinalerna innan Guo
Yan/Guo Yue återtog titeln.

Åren 1998, 1999, 2000, 2001 och 2003
var det Kina som var bäst i klassen.

ÖRJAN WESTBERG

Det blev spel mot ett mål, ur-
säkta uttrycket, och ett tioår-
sjubileum när 28-åriga värld-
strean Guo Yan och 2001 års
SOC-etta fick sin revansch
för fallet i finalen 2007 och
lämnade Stockholm med ett
nytt SOC-rekord.

Tidernas kortaste damfinal
mot Liu Shiwen innehöll 64
bollar efter 11–4, 11–6, 11–6,
11–4.

hade bråttom, jubilerade
och fick sin revansch

GUO YAN

2001
18/3   Croatian Open
25/11 SOC
2003
7/9   Korea Open

2009
1/11 English Open

2011
27/2   German Open
28/8   Harmony China Open
23/10 SOC

GUO YANS SJU
SEGRAR PÅ TOUREN
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GUO YAN spelade
rekordsnabbt i finalen
mot Liu Shiwen.
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Det var sämre än 2007 då Jörgen Persson
var i åttondelen men bättre än 2005 då
Peter Karlsson var ensam svensk i om-
gång 2.

Annars levde vi länge på hoppet om en
svensk i åttondelsfinalerna innan Jens
Lundquist, som ledde med 9–8, såg siff-
rorna 10–12 bläddras fram mot Koki
Niwa.

Bara minuterna dessförinnan hade Pär
Gerell lämnat hagen för gott.

Det gjorde att lördagen kändes tom.

”Returnerade dåligt”
En genomsvettig Jens kunde inte hålla

tillbaka besvikelsen.
– Synd att jag inte hade marginalerna

med mig när stämningen var så härlig.
Mitt spel var okej men jag returnerade
för dåligt.

Koki Niwa som raskt tagit sig uppåt
på världsrankingen, till 30:e plats, hade
aldrig mött Jens.

Här siffrorna (Jens först) som under-
stryker att det bjöds på friska svängning-
ar:

• I andra förvandlades 4–2 till 4–8 och
8–11;

• I fjärde 0–4 till 7–5 och 11–8;
• I sjätte 10–5 till 10–10 och 12–10;
• I sjunde 4–3 till 5–7 till 9–8 till 10–12.

”Spelade på halvchans”
Och PG? Hur han än försökte fick han

aldrig bukt med den Simon Gauzy som
han tämjde för något år sen.

– Gauzy spelade på halvchans och jag
hittade varken rytm eller rätt taktik. Blev
konfunderad och saknade tryggheten, sa
PG.

Med tillägget:
– En del slag var konstiga, Gauzy flax-

ade in dem och jag hamnade i under-
lägen.

Med tanke på PG:s strålande spel i

EM var det en överraskning att han inte
skulle räcka till mot fransmannen, 164
placeringar efter svensken på världsran-
kingen.

I inledande omgången hade Pär Gerell
eliminerat Tse Ka Chun, Hongkong med
4–2 och Jens Lundquist Andrew Bagga-
ley, England med 4–1.

Fler blågula män var inte på bettet.
Jörgen Persson, 2–4, och Robert Svens-
son, 1–4, trädde in och åkte ut direkt
mot japaner – Maharu Yoshimura re-
spektive Keni Matsudaira.

Kvartett från kvalet
Från gruppspelet in i huvudtävlingen

fick Jon Persson – det fläktade en del om
honom – sällskap av Kristian Karlsson,
Mattias Karlsson och Mattias Översjö.
De båda Karlsson gjorde som Jon, vann
sina matcher. Översjö föll mot japanen
Yuto Higashi, 2–4, men snodde ändå
gruppsegern genom att slå turken Ahmet

De var tretton i gruppspelet,
de var åtta i första omgången,
de var två i andra omgången
– och så var det ingen kvar.

Jens Lundquist kvitterade
underläget 1–3 men föll i skil-
je mot japanen Koki Niwa och
Pär Gerell sjönk allt längre
ner mot fransmannen Simon
Gauzy och tog inte fler poäng
än 9, 3, 7 i slutseten.

Inget stort SOC för Sveriges
herrar.

NÄRA, NÄRA – men det blev ingen åttondelsfinal i SOC för Jens Lundquist.

JON SATSADE och klarade sig
igenom kvalspelet.
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åttondelen Jens
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Li i fyra raka.
Kristian tvingades genomgå det sto-

ra testet för att avfärda tjecken Jiri
Vrablik efter underlägena 0–2 och 2–
3. De två sista seten, sjätte och sjunde,
var skarpa: 11–5, 11–7.

En meriterande seger för Kristian
mot bakgrunden av att Vrablik ingick
i Tjeckiens lag i EM och är rankad
142:a i världen.

– Jag visste att jag skulle få slita,
han är säker och har mycket skruv i
slagen. Jag ökade tempot och satsade
på förstaöppningen, sa Kristian ef-
teråt.

Tre HBTK:are bland 64
Efter en stund kom han på:
– Tre av 64 i huvudturneringen är

från Halmstad.
Ja, det stämmer, Jörgen Persson var

ju redan där.
Kristian deltog även i föregående

SOC, 2007, och slog då Österrikes Ste-
fan Fegerl med 4–3 i gruppspelet utan
att komma vidare.

Nu deltog han för första gången i
SOC:s första omgång.

För att återgå till Jon så stärktes
han av vändningen från 1–3 till 4–3
mot Kim Dong Hyun, Sydkorea.

– Jag har vunnit många jämna mat-
cher på slutet.

SUIF:aren tycker att han förändrats
som spelare efter den långa skadefrån-
varon:

– Jag tänker mer pingis numera,
blåser inte bara på. Det är följden av
att jag suttit på läktaren, tittat på
andra och grunnat över olika saker.
Jag har blivit mer taktisk, ja, mogen,
beskrev Jon sig vsjälv.

ÖRJAN WESTBERG

– Jaha, du fick slut på batterierna? Pre-
cis som jag fick, sa Jörgen till Radi-
osportens utsända Kajsa Lind när hon
försåg sin mikrofon med nya batterier
inför intervjun med förloraren i första
SOC-rundan.

Jörgen hade lika svårt att hitta tråden
i samtalet efteråt som i spelet.

– Vad ska jag säga egentligen? Jo, jag
gav bort de två första seten (9–11, 9–
11), tog flera felbeslut och blev små-
stressad när jag hamnade i underlägen.
Japanen höll inte igen någon gång. Sam-
tidigt var jag långsam i träffarna och
drog bollen just där han stod, sa Jörgen.

Om Yoshimura visste han inget när
han gick in till matchen.

– Jag såg honom som hastigast i trä-
ningshallen och då öste han på rätt bra.

”Kroppen var okej”
Svårt att ladda om efter EM?
– Normalt kan det ta en vecka att

återhämta sig efter ett stort mästerskap.
Det kändes okej i kroppen men jag var
något trött i huvudet.

Åskådarna i den mer än halvbesatta
Eriksdalshallen var med på noterna un-

der första halvan av Jörgens match. Sen
mattades engagemanget något i takt
med allt fler japanska poäng.

Du har varit något av ett affischnamn
inför SOC med bland annat intervjuer i
två TV-kanaler, blev det en belastning?

– Nej, kraven sätter jag på mig själv.
Alla intervjuerna är bara bra för pingi-
sen, betonade Jörgen.

I semin i Swizz Open
Och vad hade han då att inrikta sig på

härnäst?
– I november och december blir det

spel i Pingisligan och deltagande i Swizz
Open.

Första European NationsLeague-fi-
nalen mot Tyskland, två dagar efter
SOC, avstod han ifrån – trots att mat-
chen gick i hemstaden Halmstad.

I Swizz Open återfanns han i semifi-
nal tillsammans med Chuang Chih-Yu-
an, Taiwan, Oh Sang Eun, Sydkorea
och Dmitrij Prokopcov, Tjeckien. Chu-
ang vann turneringen efter att ha slagit
Jörgen med 4–1 och Oh, i finalen, med
4–2.

ÖRJAN WESTBERG

Publikmagneten åkte ut direkt och var bekymrad.
– Jag vet inte om jag vågar säga till sonen (Oliver) att jag föll

mot en sjuttonåring, de är ju i samma ålder, sa Jörgen Pers-
son och blängde mot omgivningen.

Jörgens överman Maharu Yoshimura från Japan är till och
med året yngre.

PG FICK GE SIG för Simon Gauzy.
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Vad skulle sonen säga?

Batterierna tog
slut för Jörgen
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UT DIREKT. Jörgen
Persson hittade inget vapen

mot unge japanen
Maharu Yoshimura.
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Utvecklingen i skiljesetet var snudd på
osannolik. Det blev 3–0, det blev 7–1,
som reducerades till 7–5 innan den kraft-
fulla spurten med fyra raka Karlsson-
poäng kom.

Revanschsnacket var lätt att tillgripa. 
Ni minns kanske vad som inträffade i

EM då samma ungdomliga par var någ-
ra bollar ifrån en medalj – 8–6 i avgöran-
de set vändes till 8–11 mot ryssarna
Alexander Shibaev/Kirill Skachkov.

”Bättre på korta spelet”
Förlåt, men går skrällen mot kineserna

att analysera?

– Vi kände oss bättre på det korta
forehandsspelet. Men egentligen finns
det inget de är dåliga på, sa Mattias bele-
vat.

Tidigare hade han spelat en gång mot
kineser i dubbel – mot Wang Liqin/Chen

Qi. För Kristian däremot var det en ny
upplevelse som gav sån svensk spräng-
kraft.

– En personlig revansch för EM, abso-
lut. Nu ska vi inte fira utan ladda för
morgondagen. Efter det här är vi inte

Ojojoj, vilken underbar okto-
berknall i ärevördiga Eriks-
dalshallen. Med 7–11, 11–7,
11–8, 11–5 mot självaste Ma
Lin/Wang Hao hade Kristian
från Trollhättan och Mattias
från Karlskrona all rätt kalla
sig Världens Bästa Karlssons.

2xKarlsson var ett av tre
svenska dubbelpar som tog
sig till kvartsfinal i SOC.

Så blev de Världens
Bästa Karlssons

KARLSSONS KNALL. Ma Lin och
Wang Hao kom inte till rätta med de
svenska 20-åringarna Kristian och Mat-
tias.

GICK BRA IHOP. Yan An och
Wang Liqin vann herrdubbeln.

S
O
C
 2
01
1 
I S
T
O
C
K
H
O
LM

Vad var syftet?
Att ge tyskarna en spark

från sidan eller att visa
svenskarna sin aktning?

Vi insåg att kineserna
håller av svenskarna allt
sedan våra goda år på åt-
tio- och nittiotalen då vi
gav de mäktigt röda något
att tänka på. Och som gjor-
de att de tvingades spetsa sin
organisation och förädla spe-
larna till de oslagbara rackare de
är idag.

Vilka kineserna än är – de kommer
och går oftare än svenska spelare – är
Jörgen Persson alltid uppdaterad om

vilka egenskaper de har.
När han gjorde sig redo
för sitt 15:e SOC 30 år ef-
ter sitt första kunde han i
detalj beskriva de startan-
de kinesiska världsstjärnor-

na för oss som ville lyssna.
Här förtjänsterna med de

fem i topp, enligt Jörgen:
• Ma Long:

– Verkar inte få till någon stor titel
men har en fruktansvärt backhand och
är bra i öppningarna.

• Wang Hao:
– Fick stryk i VM-finalen, är tät och

har en stark backhand för att vara
pennskaftare.
• Zhang Jike:

– Världsmästaren har en fantastisk bra
backhandsflipp över hela bordet. När det
gäller det slaget går han i bräschen.
• Ma Lin:

– Han är svårast, låser spelet så att du
inte får någon rytm. Spelar mest
tillknäppt av kineserna.
• Wang Liqin:

– Han slår alla utom kineserna. Det
känns som han hamnat lite efter de övri-
ga.

Rent allmänt tycker Jörgen att de
pennskaftare som finns kvar i det kinesis-
ka toppskiktet utvecklat backhandsslaget
under senare år.

Deffar har de färre av nu för tiden,
konstaterade Halmstadsveteranen.

Den som stod sig bäst i Eriksdalshallen
var Ma Long, medan Ma Lin inte stod
upp alls.

ÖRJAN WESTBERG

”Det är bara svenskarna som förstår bordtennis
SOC-dagarnas mest uppmärksammade uttalande levererade
Kinas högt värderade huvudcoach Liu Guoliang, tillika världs-
mästaren från 1999, när han på presskonferensen i vip-rum-
met sa:

– Tyskland är bäst i Europa nu, men de förstår inget om bor-
dtennis där. Det gör bara svenskarna.

LIU GUOLIANG har ett
gott öga till svenskar.
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rädda för något par.
Kristian Karlsson bar på en lycko-

mössa i grått och orange före åttonde-
len i dubbel. Minuterna efter skrällen
mot Ma Lin och Wang Hao stod äga-
ren och hojtade att han ville ha tillba-
ka mössan.

– Jag har bråttom, sa Omid, löftet
från Spårvägen.

Och Kristian föll till föga.
Men huvudet skulle nog vara med

ändå i lördagens kvartsfinal. Tippade
vi. 

”Fruktansvärt illa”
Nej, det blev något av dagen efter-

stämpel och 0–4 i set mot Österrikes
Robert Gardos/Daniel Habesohn sen
övertaget 10–8 i tredje setet slutat i
10–12.

– Fruktansvärt illa, var Kristians
kommentar.

– Jag tycker som Kristian, sa Matti-
as i rasket.

De två andra svenskparen i dubbel
stoppades också i kvartsfinalerna.
Bäst: Pär Gerell/Jens Lundquist som
tog två raka set av Wang Liqin/Yan
An.

Det hade kunnat bli fler, men två
setbollar vid 10–8 i tredje setet gick åt
fel håll. Att hämta upp ett underläge
på 0–3 mot kinesiskt motstånd tillhör
inte pingisens lättaste uppgifter. Efter
11–8, 11–5 till reducering 2–3 gled det
iväg i slutsetet: 3–11.

Setförlust trots 6–0
Jörgen Persson/Robert Svensson

startade hur bra som helst, 11–6, mot
Hongkongs Jiang Tianyi/Tang Peng.
Men i fortsättningen hade svenskduon
inga vapen att komma med och siffror-
na blev föga upplyftande 5–11, 2–11, 4–
11. Sista chansen att ge Hongkongkine-
serna en match kom i set nummer 5.
Svenskarna öppnade med 6–0, hade en
första setboll vid 10–9 och en andra vid
13–12 – utan att det hjälpte.

– Vi hade lite oflyt. Lägena kom, men
det gäller att sätta dem också, sa "Rob-
ban".

Och Jörgen hakade på med:
– Vi fick den start vi ville ha men

kunde inte hålla spelet och så blev det
tre snabba i baken. Vi spelade rätt men
kom i otakt och missade lägena.

Dubbelspel skiljer sig väsentligt från
singelspel.

– Det är ofta oskruvat och halvflacka
slag i dubbel, sa Jörgen.

45-åringen upplever dubbeln som
problematisk av ett annat skäl också:

– Jag spelar inte så mycket dubbel,
jag går mest in för att ge plats åt min
partner. Vilket kan hämma det egna rö-
relseschemat.

Nu är Sverige borta ur SOC 2011,
Jörgen?

– Vi hade tre par i kvartarna – klart
vi hade hoppats att åtminstone ett av
dem skulle gå till semin, sa han.

ÖRJAN WESTBERG

Men i fortsättningen blev det som mest
fem bollar för ”Tilda”, 76:an på världs-
rankingen.

Det finns en förklaring till det:
– Jag har varit febrig och legat till

sängs i tre dagar. Men jag var taggad ef-
ter EM och gjorde så gott jag kunde,
upplyste hon.

I dubbeln kom ”Tilda” aldrig till spel.
Där skulle hon och Jennifer Jonsson ha
spelat åttondelsfinal direkt.

Ut mot kinesiskor
Två av Sveriges unga hopp, Maria

Engelson och Daniela Moskovits,  ställ-
des mot världstrean Guo Yan respektive
världsfemman Guo Yue och då fanns,
förstås, inget att hämta. Daniela stred i
alla fall tappert i fjärde setet: 11–13. Jen-
nifer åkte mot Sydkoras Song Ma Eum
(11–13 som bäst), Linda Bergström mot
Hongkongs Jiang Huajun (9–11) och
Michelle Quach mot Spaniens Galia
Dvorac (8–11).

Daniela sa ja till en SOC-start efter att
ha sagt nej till EM. 

Med hjälp av kiropraktorn Håkan
Sigrell trodde hon sig ha hittat orsaken
till inflammationen i armbågen: 

Armen höjs när hon slår till bollen.
Vid lunchtid dagen före SOC-premiä-

ren sågs hon som ensam svenska på
Eriksdalshallens golv köra ett trä-
ningspass mot spanjorskan Sara Rami-
rez, klubbkamrat med Matilda Ekholm i
Barcelona.

– Det har varit en dum grej för mig det
där – nu försöker jag slå till bollen utan

att lyfta armen.
En teknikdetalj som kan ta tid att nöta

in. Rörelsen måste ju sitta naturligt på
match.

På halvfart i JEM
Daniela är på god väg.
– I måndags körde jag mitt första pass

efter lägerveckan före EM. Då spelade
Sara och jag i SL-hallen, sa hon.

Daniela har varit mer eller mindre ju-
sterad i ett års tid.

– På SM i våras och Junior-EM i som-
ras kändes det som jag bara kunde gå på
halvfart.

Håkan Sigrell är inte hemma enbart på
kroppsliga svagheter. 

Som division 3-spelare kan han spelet
bordtennis också.

ÖRJAN WESTBERG

Det här var den osminkade SOC-verkligheten, tjejer.
Första omgångens svenska facit i singel visade på 0–6 i mat-

cher och 1–24 i set. 
Blågula ettan Matilda Ekholm spräckte nollan genom att ta

andra setet mot Dang Ye Seo, exkinesiska i Sydkorea.

SOC-verkligheten,
tjejer: 1-24 i set

DANIELA MOSKOVITS är på väg åt
rätt håll efter skadan i slagarmen.

I SÄKRA HÄNDER.
Guo Yue och Guo
Yan fick bra lön för

mödan i damdubbeln.
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Stinget i Kristians slag fanns kvar dagen
efter, åtminstone i flera av seten. Ändå
kunde han inte få omkull Tomas Tregler.

Kristian visade stort driv i de två förs-
ta seten som gav honom 11–6, 11–3 och
så långt tydde inget på tjeckisk seger.
Men Tregler tog tre raka till setledning
3–2. Kristian kvitterade efter att ha gått
från 1–4 till 10–6 och 11–8 i det sjätte. 

I skilje rivstartade Kristian med 2–0. 
Men sen handlade det om Tregler.
Trots förlusten hade Kristian Karls-

son, 261:a på världens seniorranking, bi-
tit ifrån bra mot den 211:e-rankade
tjecken.

Tregler avskräcktes inte av underläget
0–3 och klarade även Frankrikes Simon

Gauzy i semin. Men i finalen blev Tysk-
lands Ricardo Walther för svår.

Sverige hade fått böja sig för Tregler
redan i omgång 1: 0–3 för Viktor Brodd.

Hampus följde Kristian
Den ende svensk som följde med Kri-

stian en omgång fram i U21 var Hampus
Söderlund. Hampus gjorde 3–0 på en
fransman, Romain Lorentz, innan det
blev 0–3 mot en annan fransman, Quen-
tin Robinot.

De svenska U21-tjejerna, sju till anta-
let, föll alla bort mot allt för starkt mot-
stånd i första omgången. Det blev endast
ett set med genom Maria Engelson.

ÖRJAN WESTBERG

42:a SOC 2011
Stockholm 19-23 november 2011

HERRSINGEL
Final

Ma Long, Kina-Wang Hao, Kina 11–7, 14–12,
11–8, 11–7.

Semifinaler
Wang Hao-Wang Liqin, Kina 11–3, 9–11, 9–
11, 6–11, 11–7, 16–14, 11–6, Ma Long-Seiya
Kishikawa, Japan 11–7, 11–4, 11–4, 12–10.

Kvartsfinaler
Wang Hao-Jun Mizutani, Japan 11–6, 11–7,
11–9, 11–7, Wang Liqin-Zhang Jike, Kina 11–
8, 12–10, 11–5, 6–11, 11–9, Kishikawa-Taku
Takakiwa, Japan 3–11, 11–5, 11–4, 7–11, 9–
11, 11–4, 11–4, Ma Long-Kirill Skachkov,
Ryssland 11–1, 13–11, 11–7, 16–14.

Åttondelsfinaler
Wang Hao-Yan An, Kina 11–4, 11–8, 5–11,
11–8, 12–10, Mizutani-Maharu Yoshimura, Ja-
pan 8–11, 11–6, 11–4, 8–11, 11–9, 11–7,
Wang Liqin-Tang Peng, Hongkong 11–9, 9–
11, 5–11, 11–3, 11–9, 11–5, Zhang Jike-Leung
Chu Yan, Hongkong 11–5, 12–10, 11–8, 11–8,
Takakiwa-Yang Zi, Singapore 11–9, 13–11,
11–4, 5–11, 11–5, Kishikawa-Koki Niwa, Ja-
pan 6–11, 11–8, 11–3, 11–6, 10–12, 5–11, 11–
9, Skachkov-Simon Gauzy, Frankrike 11–7,
10–12, 9–11, 11–7, 11–6, 11–8, , Ma Long-
Sharath Kamal Achanta, Indien 11–7, 11–8,
11–5, 11–1.

Omgång 2
Niwa-Jens Lundquist 8–11, 11–8, 11–3, 8–11,
11–7, 10–12, 12–10, Gauzy-Pär Gerell 11–9,
9–11, 11–9, 11–3, 11–7.

Omgång 1
Maharu Yoshimura, Japan-Jörgen Persson
11–9, 11–9, 9–11, 11–8, 6–11, 11–6, Emmanu-
el Lebesson, Frankrike-Mattias Översjö 5–11,
12–10, 8–11, 12–10, 14–12, 14–12, Kenji Mat-
sudaira, Japan-Robert Svensson 11–9, 11–9,
11–8, 7–11, 11–4, Marcos Freitas, Portugal-
Jon Persson 8–11, 11–6, 11–5, 11–4, 11–6,
Thomas Keinath, Slovakien-Kristian Karlsson
12–14, 10–12, 11–8, 12–14, 12–10, 11–3, 11–
9, Lundquist-Andrew Baggaley, England 11–
6, 11–7, 7–11, 11–6, 11–7, Seiya Kishikawa-
Mattias Karlsson 9–11, 11–6, 11–3, 11–7, 11–
6, Gerell-Tse Ka Chun, Hongkong 11–9, 11–4,
8–11, 10–12, 11–8, 11–5.

Ma Longs väg till segern (24–0)
1) 4–0 Stephane Ouaiche, Frankrike (5,6,3,6)
2) 4–0 Jeremy Petiot, Frankrike (2,5,5,5)
3) 4–0 Sharath Kamal Achanta, Indien (7,8,5,1)
4) 4–0 Kirill Skachkov, Ryssland (1,11,7,14)
5) 4–0 Seiya Kishikawa, Japan (7,4,4,10)
6) 4–0 Wang Hao, Kina (7,12,8,7)

Kval, 29 grupper
Yuto Higashi, Japan-Mattias Översjö 11–8, 6–
11, 11–6, 11–7, 10–12, 11–6, Översjö-Achmed
Li, Turkiet 11–6, 11–7, 12–10, 11–1.
• Översjö gruppetta, 1–1 (6–4) i matcher.
Dominik Habesohn, Österrike-Johan Sondell
11–8, 11–13, 11–5, 8–11, 11–7, 11–7, Olek-
sander Didukh, Ukraina 11–8, 11–5, 11–5, 11–
3.
• Sondell grupptrea, 0–2 (2–8) i matcher.
Hampus Nordberg-Viatcheslav Krivosheev,
Ryssland 11–3, 7–11, 11–6, 11–8, 11–8, Ab-
del-Kader Salifou, Frankrike-Nordberg 11–9,
11–3, 5–11, 12–10, 13–11.
• Nordberg grupptvåa, 1–1 (5–5 i matcher).
Stephane Ouaiche, Frankrike-Anthony Tran 9–
11, 9–11, 11–8, 9–11, 11–7, 11–8, 11–6, Mihai
Bobocica, Italien-Tran 11–6, 11–7, 7–11, 9–
11, 12–10, 11–3.
• Tran grupptrea, 0–2 (5–8) i matcher.
Enzo Angles, Frankrike-Hampus Söderlund
11–3, 11–13, 11–3, 11–7, 7–11, 10–12, 11–8,
Bora Vang, Turkiet-Söderlund 11–6, 11–6, 8–
11, 11–6, 8–11, 12–10.
• Söderlund grupptrea, 0–2 (3–4) i matcher.
Kristian Karlsson-Kristian Kobes, Slovakien
11–6, 11–3, 11–5, 11–3, Kristian Karlsson-Jiri
Vrablik, Tjeckien 4–11, 9–11, 11–9, 11–6, 8–
11, 11–5, 11–7.
• Kristian Karlsson gruppetta, 2–0 (8–3) i mat-
cher.
Mattias Karlsson-Gavin Evans, England 11–7,
11–4, 11–9, 15–13, Mattias Karlsson-Soumya-
jit Ghosh, Indien 11–4, 11–7, 11–6, 11–3.
• Mattias Karlsson gruppetta, 2–0 (8–0) i mat-
cher.
Andreas Törnkvist-Julien Indeherberg, Belgien
8–11, 11–9, 10–12, 11–5, 11–1, 14–12, Steffen
Mengel, Tyskland-Törnkvist 11–6, 6–11, 14–

Mikkel Hindersson stack upp mot Mattias Karlsson. 
Men när Kristian Karlsson nalkades gick det inte längre. 
Kristian vände 1–2 till seger 3–2 mot dansken och var i

kvartsfinal i U21-klassen.

Kristian var listigare
än Mattias mot Mikkel

KVARTSFINAL. Så långt gick det bra för bäste svensken Kristian Karlsson i U21-
klassen.
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12, 11–4, 5–11, 10–12, 11–5. 
• Törnkvist grupptvåa, 1–1 (7–6) i matcher.
Tobias Lau, Danmark-Fabian åkerström 9–11, 11–5,
3–11, 11–9, 6–11, 13–11, 12–10, Andrew Baggeley,
England-Åkerström 7–11, 11–1, 13–15, 11–9, 11–9,
11–7.
• Åkerström grupptrea, 0–2 (5–8) i matcher.
Seo Jung Hwa, Sydkorea-Harald Andersson 11–5,
11–9, 11–7, 8–11, 11–5, Tomas Tregler, Tjeckien-
Andersson 11–7, 11–7, 11–6, 11–7. 
• Andersson grupptrea, 0–2 (1–8) i matcher.
Jon Persson-Kim Dong Hyun, Sydkorea 4–11, 11–9,
9–11, 8–11, 11–5, 11–5, 11–6, Jon Persson-Niagol
Stoyanov, Italien 11–9, 11–9, 8–11, 7–11, 11–6, 11–
8.
• Jon Persson gruppetta, 2–0 (8–5) i matcher.
Jeremy Petiot, Frankrike-Viktor Brodd 11–4, 11–9,
11–2, 11–2, Antonin Gavlas, Tjeckien-Brodd 9–11,
11–6, 11–6, 11–7, 6–11, 11–6.
• Brodd grupptrea, 0–2 (2–8) i matcher.
Yevhen Pryshchepa, Ukraina-Robert Eriksson 11–4,
7–11, 11–8, 5–11, 11–9, 13–11, Filip Szymanski, Po-
len-Eriksson 11–13, 11–6, 10–12, 11–8, 15–13, 11–
2. 
• Eriksson grupptrea, 0–2 (4–8) i matcher.

DAMSINGEL
Final

Guo Yan, Kina-Liu Shiwen, Kina 11–4, 11–6, 11–6,
11–4.

Semifinaler
Guo Yan-Wen Jia, Kina 10–12, 11–13, 11–8, 11–5,
11–3, 11–3, Liu Shiwen-Ding Ning, Kina 2–11, 11–9,
15–13, 8–11, 11–3, 11–5.

Kvartsfinaler
Guo Yan-Kasumi Ishikawa, Japan 11–7, 11–4, 11–8,
11–9, Wen Jia-Guo Yue, Kina 11–5, 3–11, 11–2, 11–
8, 11–6, Liu Shiwen-Yang Yang, Kina 11–7, 11–5,
11–9, 11–7, Ding Ning-Yang Ha Eun, Sydkorea 11–
5, 11–6, 11–7, 11–1.

Åttondelsfinaler
Guo Yan-Sun Beibei, Singapore 8–11, 11–3, 11–2,
11–4, 11–8, Ishikawa-Lee Eun Hee, Sydkorea 11–9,
11–7, 11–6, 6–11, 9–11, 10–12, 11–8, Wen Jia-Ai
Fukuhara, Japan 9–11, 11–9, 11–7, 3–11, 11–8, 11–
4, Guo Yue-Hiroko Fujii, Japan 12–10, 11–3, 9–11,
10–12, 11–5, 11–7, Liu Shiwen-Jiang Huajun, Hong-
kong 11–6, 11–9, 16–14, 11–9, Yang Yang-Wu Jia-
duo, Tyskland 11–9, 11–8, 11–7, 11–7, Yang Ha
Eun-Sayaka Hirano, Japan 11–6, 11–6, 6–11, 11–5,
9–11, 11–8, Ding Ning-Daniela Dodean, Rumänien
11–4, 11–8, 11–9, 11–4.

Omgång 1
Guo Yan, Kina-Maria Engelson 11–3, 11–4, 11–6,
11–7, Dang Ye Seo, Sydkorea-Matilda Ekholm 11–4,
9–11, 11–3, 11–5, 11–5, Song Ma Eum, Sydkorea-
Jennifer Jonsson 11–5, 11–5, 11–6, 13–11, Guo
Yue, Kina-Daniela Moskovits 11–4, 11–7, 11–2, 13–
11, Jiang Huajun, Hongkong-Linda Bergström 11–9,
11–5, 11–5, 11–3, Galia Dvorak, Spanien-Michelle
Quach 11–3, 11–4, 11–8, 11–6.

Guo Yans väg till segern (24–4)
1) 4–0 Maria Engelson, Sverige (3,4,6,7)
2) 4–1 Zhenqi Barthel, Tyskland (7,8,–9,1,7)
3) 4–1 Sun Beibei, Singapore (–8,3,2,4,8)
4) 4–0 Kasumi Ishikawa, Japan (7,4,8,9)
5) 4–2 Wen Jia, Kina (–10,–11,8,5,3,3)
6) 4–0 Liu Shiwen, Kina (4,6,6,4)

Vidarekval
Daniela Moskovits-Matarzyna Slifirczyk, Polen 11–8,
12–10, 11–9, 11–3, Emily Bates, England-Sara Rask
11–9, 11–5, 11–6, 6–11, 11–6, Sannamari Bölenius,
Finland-Maria Engelson 11–4, 11–8, 6–11, 6–11, 11–
6, 9–11, 15–13.

Kval, 12 grupper
Sabine Winter, Tyskland-Daniela Moskovits 11–6,
11–8, 11–8, 11–5, Hannah Hicks, England-Mosko-
vits  7–11, 11–3, 12–10, 11–7, 10–12, 11–2. 
• Moskovits grupptrea, 0–2 (2–8) i matcher.
Linda Creemers, Holland-Michelle Quach 11–7, 13–
11, 11–5, 11–4, Quach-Sandra Wabik, Polen 11–7,
9–11, 5–11, 3–11, 13–11, 15–13, 13–11.
• Quach grupptvåa, 1–1 (4–7) i matcher.
Kathrin Mühlbach, Tyskland-Jennifer Jonsson 11–8,
11–9, 11–3, 5–11, 11–7, Jonsson-Marte Aasebö,
Norge 11–7, 11–3, 9–11, 11–9, 11–7.
• Jonsson grupptvåa, 1–1 (5–5) i matcher.
Barbora Balazova, Slovakien-Maria Engelson 6–11,
11–8, 11–5, 11–4, 11–6, Maja Krzewicka, Polen-
Engelson 11–7, 11–8, 11–7, 11–7. 
• Engelson grupptrea, 0–2 (1–8) i matcher.
Klaudia Kuzinska, Polen-Linda Bergström 11–1, 9–
11, 11–3, 11–6, 13–11, Bergström-Michelle Beau-
mont, Australien 11–8, 8–11, 11–2, 12–10, 11–6.
• Bergström grupptvåa, 1–1 (5–5) i matcher.
Sara Rask-Lee Dasom, Sydkorea 9–11, 11–7, 11–6,
12–10, 11–8, Yang Yang, Kina-Rask 11–4, 11–1, 11–
3, 11–5, Polina Trifonova, Ukraina-Rask 11–6, 11–8,

11–5, 11–5.
• Rask grupptrea, 1–2 (4–9) i matcher.

HERRDUBBEL
Final

Wang Liqin/Yan An, Kina-Jiang Tianyi/Tang Peng,
Hongkong 13–11, 9–11, 8–11, 11–13, 11–4, 11–8,
11–3.

Semifinaler
Jiang Tianyi/Tang Peng-Robert Gardos/Daniel Ha-
besohn, Österrike 7–11, 6–11, 10–12, 11–8, 12–10,
11–5, 11–7, Wang Liqin/Yan An-Kazuhiro
Chan/Kenji Matsudaira, Japan 11–7, 8–11, 11–5,
11–8, 11–4.

Kvartsfinaler
Gardos/Habesohn-Kristian Karlsson/Mattias Karls-
son 11–7, 11–9, 12–10, 11–9, Jiang Tianyi/Tang
Peng-Jörgen Persson/Robert Svensson 6–11, 11–5,
11–2, 11–4, 15–13, Wang Liqin/Yan An-Pär
Gerell/Jens Lundquist 11–9, 11–6, 12–10, 8–11, 5–
11, 11–3, Chan/Matsudaira-Ma Long/Zhang Jike,
Kina 11–8, 4–11, 8–11, 11–4, 11–6, 5–11, 11–9.

Åttondelsfinaler
Karlsson/Karlsson-Ma Lin/Wang Hao, Kina 7–11,
11–6, 11–8, 11–5, Persson/Svensson-Ahmet Li/Bora
Vang, Turkiet 11–2, 7–11, 6–11, 11–7, 11–7,
Gerell/Lundquist-Dominik Habesohn/Filip Szyman-
ski, Österrike/Polen 11–9, 10–12, 11–7, 11–4.
11–4, 11–8.

DAMDUBBEL
Final

Guo Yan/Guo Yue, Kina-Hiroko Fujii/Misako Waka-
miya, Japan 11–7, 11–9, 11–4, 14–16, 11–4.

Semifinaler 
Guo Yan/Guo Yue-Ding Ning/Liu Shiwen, Kina 5–11,
11–3, 11–7, 9–11, 14–12, 11–5, Fujii/Wakamiya-Ai
Fukuhara/Kasumi Ishikawa, Japan 11–8, 7–11, 9–
11, 9–11, 11–3, 11–9, 11–6.

Kvartsfinaler
Guo Yan/Guo Yue-Wen Jia/Yang Yang, Kina 11–4,
14–12, 8–11, 11–4, 11–3, Ding Ning/Liu Shiwen-Ji-
ang Huajun/Tie Yana, Hongkong 11–7, 10–12, 11–6,
12–10, 11–5, Fukuhara/Ishikawa-Kathrin Muhl-
bach/Sabine Winter, Tyskland 7–11, 11–6, 8–11, 12–
10, 11–4, 11–7, Fujii/Wakamiya-Linda
Creemers/Kinga Stefanska, Holland/Polen 11–5, 12–
10, 11–8, 11–6.

Åttondelsfinal
Linda Creemers/Kinga Stefanska, Holland/Polen-
Matilda Ekholm/Jennifer Jonsson walk over.

HERRAR U21
Final

Ricardo Walther, Tyskland-Tomas Tregler, Tjeckien
11–7, 11–6, 11–7, 10–12, 11–7.

Semifinaler
Walther-Maharu Yoshimura, Japan 11–9, 5–11, 8–
11, 9–11, 13–11, 11–9, 11–8, Tregler-Simon Gauzy,
Frankrike 9–11, 7–11, 7–11, 11–9, 11–7, 13–11, 11–
9.

Kvartsfinaler
Walther-Yuto Higashi, Japan 9–11, 11–9, 11–8, 11–
5, 11–8, Yoshimura-Yuto Muramatsu, Japan 9–11,
11–13, 11–9, 11–8, 11–6, 12–10, Tregler-Kristian
Karlsson 6–11, 3–11, 11–8, 13–11, 11–5, 8–11, 11–
7, Gauzy-Quentin Robinot, Frankrike 11–6, 9–11,
11–8, 9–11, 11–7, 11–3.

Åttondelsfinal
Kristian Karlsson-Mikkel Hindersson, Danmark 7–
11, 11–6, 8–11, 11–7, 11–7, Quentin Robinot, Frank-
rike-Hampus Söderlund 11–2, 11–6, 11–6.

Omgång 1
Thomas Le Breton, Frankrike-Harald Andersson 8–
11, 9–11, 11–8, 11–8, 11–6, Hindersson-Mattias
Karlsson 10–12, 11–8, 14–12, 11–7, Kristian Karls-
son-Stephane Ouaiche, Frankrike 13–11, 11–8, 11–
5, Tregler-Viktor Brodd 11–5, 11–5, 11–3, Söder-
lund-Romain Lorentz, Frankrike 11–7, 11–6, 11–9.

DAMER U21
Final

Kasumi Ishikawa, Japan-Song Ma Eum, Sydkorea
11–6, 11–8, 11–8, 11–7.

Semifinaler
Ishikawa-Kang Mi Soon, Sydkorea 11–6, 11–8, 11–
4, 11–3, Song Ma Eum-Jeon Ji Hee, Sydkorea 11–5,
11–9, 12–14, 12–10, 4–11, 11–9.

Kvartsfinaler 
Ishikawa-Barbora Balazova, Slovakien 11–3, 11–8,
11–9, 11–9, Kang Mi Soon-Kathrin Muhlbach, Tysk-
land 11–7, 13–11, 11–9, 11–5, Song Ma Eum-Yang
Ha Eun, Sydkorea 11–5, 8–11, 10–12, 11–3, 11–5,
5–11, 16–14, Jeon Ji Hee-Magdalena Szczerkows-
ka, Polen 11–8, 11–4, 11–4, 11–7.

Omgång 1 (sju svenskor)
Kasumi Ishikwa, Japan-Linn Sandström 11–1, 11–3,
11–3, Ayuka Tanioka, Japan-Jennifer Jonsson 11–4,
11–4, 11–7, Yang Ha Eun, Sydkorea-Michelle Quach
11–9, 11–1, 11–6, Lee Dasom, Sydkorea-Stina Zet-

terström 11–8, 11–7, 11–6, Song Ma Eum, Sydko-
rea-Josefin Lund 11–7, 11–8, 11–4, Sabine Winter,
Tyskland-Maria Engelson 11–?, 11–13, 11–4, 11–4,
Magdalena Szczerkowska, Polen-Linda Bergström
12–10, 11–3, 11–8.



Förklara framstegen och skrällen den
som kan.

Vi får ta hjälp av förbundskaptenen
Pernilla Anderssons utvärdering när hon
sansat sig efter hemkomsten:

– Otroligt starkt, inte minst mentalt.
Att vinna två matcher mot Noskova, Eu-
ropatvåan, tyder på att Maria och Jenni-
fer gjorde kanonmatcher. Tjejerna körde
bara på när de kommit i överlägen. Precis
som Linda mot Rossikhina.

Alla tre bidrog
Det bästa var att det var en seger för l a

g e t. Alla bidrog med var sin fullträff.
• Jennifer Jonsson som fick stryk av

Anna Rossikhina i UEM, 4–11 i femte
set, knockade Yana Noskova med 11–7,
8–11, 11–7, 11–6 i JVM – strongt med
tanke på att hon inte kom någon vart i

sin första match mot Anna Blazhko och
fick 3 5, 3 bollar.

• Linda Bergström som tog 5, 4, 4 bol-
lar mot Noskova i UEM slog Anna Ros-
sikhina i JVM med 12–10 i femte set.

• Maria Engelson som inte spelade i
UEM – det gjorde Michaela Karlsson –
öppnade med att vända 0–1 till 3–1 mot
Noskova, vilket bidrog till att ryskorna
blev ordentligt omruskade inför fortsätt-
ningen.

– Från 0–3 till 3–1, ja, det finns hur
mycket gott som helst att säga om den
bedriften, framhåller Pernilla Andersson
och håller med om att det måste ha varit
en av de mest oväntade svenska presta-
tionerna på flera år.

Att Jennifer (7–11 som bäst), Linda (6–
11) och Maria (5–11) inte kom någon
vart mot Kina i kvartsfinalen får vi stå ut.

– Tufft men lärorikt, summerar ”Pil-
lan”

Före herrjuniorerna igen
Efter två 0–3-förluster till, Rumänien

och Sydkorea, hamnade Sveriges tjejer
på åttonde plats.

Därmed var de före våra juniorkillar,
som hamnade 13:e, för andra mäster-
skapet i rad. I UEM blev placeringarna
fyra och elva.

När Sveriges damjuniorer arbetar
mot nya mål har de med sig fem råd
från förbundskaptenen:

(1) Var mer aktiva och bestämda i re-
turspelet, vässa backhandsreturerna;

(2) Ett tuffare returspel ger bättre
förstaförsvar, träna på att hålla nere at-
tackerna med mycket skruv;

(3) Bli tuffare och säkrare i back-
handsspelet, det förhindrar låsningar i
spelet.

(4) Genom att vara ordentligt grund-
tränad går det att utveckla rörelsen vid
bordet och hitta en bättre balans;

(5) Höj säkerheten eftersom enkla
misstag är svåra att ta igen under mat-
ch.

ÖRJAN WESTBERG

Samma ryska lag – och ändå 2000-talets största svenska för-
vandling.

Vi gnuggade oss i ögonen när resultatet från Junior-VM i Ba-
hrain kom upp på skärmen. Där stod: Sverige-Ryssland 3–1 i
damjuniorernas åttondelsfinal.

118 dagar tidigare, i semifinalen i JEM i Kazan, vann ryskorna
och blivande guldgänget med 3–0. Inget snack, 9–2 i set.

Sveriges tjejer blev som
förvandlade på 118 dagar
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KVARTETTEN SOM SKRÄMDES i JVM i Bahrain och slog
Ryssland. Från vänster: Maria Engelson, Daniela Moskovits,
Linda Bergström och Jennifer Jonsson. Rättare sagt var de

bara tre mot ryskorna eftersom Daniela inte spelade.



Linda Bergström stred längst, ledde med
3–1 i set och hade bäddat bra för sig mot
Lee Suel. Men så kom sydkoreanskan
igång och radade upp 11–5, 11–6, 11–5.

Viktor Fredriksson och Anthony Tran
föll båda med 2–4 i set, mot kinesen Wu
Jiaji respektive belgaren Cedric Nuytin-
ck. För Hampus Söderlund och Daniela
Moskovits skrevs 1–4 i set medan Maria
Engelson och Jennifer Jonsson blev set-
lösa.

Viktor och Daniela hade om inte
omöjligt så ytterst svårt kinesiskt mot-
stånd. Viktor stod ändå emot bra och
ledde med 2–1 i set mot Wu Jiaji som är
fjärderankad bland världens 18-åringar.

Revansch för Noskova
Ryskan Yana Noskova som både Ma-

rie Engelson och Jennifer slog i lagtäv-
lingen tog en gruvlig revansch på Jenni-
fer och släppte endast 8, 5, 6 och 6 bollar
i de fyra seten.

Fem svenska juniorer som föll var be-
tydligt lägre rankade än sina besegrare
medan två av de blågula hade försprång
på rankingen. Hampus, 38:a, var 105
steg före Qiu Dang och Linda, 103:a, var
108 steg före Lee Seul. 

– Ingen svensk i singelns andra om-
gång, det var en missräkning, samman-
fattar ungdomskaptenen Thomas von
Scheele och tycker att svenskarna är för
försiktiga när det drar ihop sig.

Carl Ahlander-Johansson var ensam
om att inte gå vidare från gruppspelet.

Kinas tjejer 36–2
I lagtävlingen kunde vi tala om över-

lägsenhet. Två av Kinas tjejer släppte in-
te ett enda set och det blev 3–0 i finalen
mot Japan. Facit: 12–0 i matchkvot, 36–
2 i set.

Kinas killar, också med japanskt final-
motstånd, var ohotade men kom inte
upp i tjejernas siffror. Slutsummeringen
visade på 12–1 i matchkvot och 37–14 i
set.

Sex av seten släppte kineserna mot
Ängbyinfluerade Indien som höll emot
förvånansvärt bra och pressade kineser-
na till idel femsetare i semifinalen. 

Ni har förstås koll på att Soumyajit
Ghosh och Sathinan Gnanasekaran re-
presenterar Ängby SK i svenskt serie-
spel.

ÖRJAN WESTBERG
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– Robinot har kommit långt i sin ut-
veckling mot världstoppen, anser von
Scheele.

Som konkretiserar sin uppfattning
med följande ord om Robinot:

• Han är fokuserad och ger en posi-
tiv bild av sig själv;

• Han har en tanke och plan som
han litar på;

• Han lägger ingen energi på negati-
va saker och är väldigt duktig på att
ändra spelet när så krävs;

• Hans balans är bra tack vare snab-
ba fötter och gott spelsinne;

• Han läser spelet snabbt och får
därmed flera alternativ till nästa slag –
i fart och placering.

Blir intressant att följa Quentin Ro-
binot som var i singelfinal i senaste
UEM. Då blev landsmannen Tristan
Flore för svår, 2–4.

Robinot Europabäst
Quentin Robinot var det bästa Eu-

ropa hade att komma med i JVM. Han
var den ende av tre europeer i kvartsfi-
nalspelet som klarade sig vidare – ge-
nom att slå en annan europé, Englands
Liam Pitchford.

I damjuniorernas kvartsfinaler kom
två spelare från Europa: Yana Nosko-
va, Ryssland och Petrissa Solja, Tysk-
land. Ingen av dem vann något set mot
kineisiskt motstånd.

i dubbelklasserna fanns Rumäniens
Irina Ciobanu/Bernadette Szocs i en av
semifinalerna utan att utgöra något
allvarligt hot.

Enda europeiska semifinalinslag i
lagtävlingarna var Frankrike som med
Flore, Robinot och Simon Gauzy föll
mot Japan.

För övrigt hänvisar vi till Thomas
von Scheele utvärdering under Aktu-
ellt på www.svenskbordtennis.com.
Tänkvärd läsning som delvis utgår
ifrån de reflektioner han gjorde redan
2007.

ÖRJAN WESTBERG

Sex gånger Kina och så Japan.
Grabben med det klingande namnet Koki Niwa såg till att fa-

voritlandet inte lade beslag på alla guld i nionde JVM i Bahrain.
Li Gaoyuan fick nöja sig med singelsilver igen.

Och Sverige? Samtliga åtta, lika många grabbar som tjejer,
var borta efter första omgången.

En 18-årig lucky loser som
blev en lucky winner i
Stockholm framstår som ett
föredöme för ungdomsut-
vecklaren Thomas von
Scheele.

I SOC slog fransmannen
Quentin Robinot självaste
Ma Lin.

I Manama, Bahrain bidrog
han till JVM:s förmodligen
bästa match mot blivande
guldgossen Koki Niwa. Se
de delikata semisiffrorna:
12–14, 13–15, 11–7, 12–10,
13–15, 13–11, 11–9.

– och så Koki Niwa
BARA KINA I JVM Följ Robinot!

KOKI NIWA lyfte och höll för den kine-
siska anstormningen.

ÅRSMÖTEN
Hallands Bordtennisförbund har årsmöte onsdagen
29 februari kl. 19.00 på Motel Björkäng, Tvååker.

Hallands BTF
***

Smålands Bordtennisförbund håller årsmöte
onsdagen 29 februari i Vetlanda.

Smålands BTF
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– Tyvärr, det hade varit roligt om klub-
ben fortsatt. Det tråkigaste är att vi inte
lägger ned på grund av bristande intres-
se. Ungdomar som vill spela finns. Däre-
mot har vi misslyckats i våra ansträng-
ningar att hitta ledare, säger Claes.

Pingisen i Glemmingebro bedrevs till
en början inom Glemmingebro IF:s
verksamhet. I samband med att kom-
munsammanslagningar ägt rum ändra-
des bidragsreglerna för fritidsverksamhe-
ten. Glemmingebro fick vika sig för de
större kommunernas idéer.

– Flersektionsföreningar missgynnades
därför att de olika sektionernas verksam-
het räknades samman. När vi bildade en
specialförening för bordtennis blev det
en bättre affär. För oss, påpekar Claes.

Oslagbara 113 år totalt
När Claes lägger samman sina år som

kassaförvaltare i olika organisationer
kommer han upp i smått oslagbara 113
år enligt den här meritlistan:

• Glemmingebro BTK 60 år;
• Skånes Bordtennisförbund 32 år;
• Göinge Handikappidrottsförening 11

år;
• Glemmingebro IF 10 år.
Lägg till detta 50 år som ordförande

(därav 40 i Sydskånska BT-alliansen), 39
år som sekreterare (24 i Göinge Handi-
kappidrottsförening) och tio år som revi-
sor.

– Jag har kvar revisorsuppdraget i Fri-
tidsgårdsföreningen Markan här i Häss-
leholm. Det är mitt sista uppdrag, säger
Claes utan särskilt stark övertygelse i
rösten.

Tio mil till hemmamatcherna
Vän av ordning som har kunskaper i

skånsk geografi protesterar nu lite för-
siktigt – Glemmingebro och Hässleholm,
de orterna ligger väl inte nästgårds pre-
cis?

Nej, det gör de inte, det skiljer cirka tio

mil mellan dem.
– Jag är uppväxt i Glemmingebro men

flyttade därifrån när jag utsågs till fri-
tidsledare för utvecklingsstörda i hela
gamla Kristianstads län. Vi bodde först
en kort period i Kristianstad innan vi
flyttade till Hässleholm 1969, säger
Claes.

– Så länge jag hade hela länet som ar-
betsplats kunde jag kombinera tjänsten
med att sköta klubbens angelägenheter
när jag hade uppdrag i närheten. På se-
nare år har jag fått köra ned till Glem-
mingebro för att hjälpa till, säger Claes
som är 75 år.

I topp med 622 matcher
Claes spelade själv till att han fyllt 50

och i den tack-och-farväl-historik över
Glemmingebro BTK som han ställt sam-
man toppar han listan över flest lagmat-
cher, 622. Tvåan Jan Brandt har spelat
434 och tredje mannen Egon Andersson
står antecknad för 424.

Claes minns inte utan glädje de primi-
tiva förhållanden när bord fraktades till
varje träning och match med hjälp av en
kärra som lånades av ortens mejeri.

Claes har många minnen från sina
många pingisår. Bland annat när klub-
ben i en seriematch i Sjöbo ställde upp
med tre tjejer i laget:

– Vi har alltid haft många flickor som
spelat. När vi kom till Sjöbo tisslade och
tasslade laget vi skulle möta och bland

annat hördes, ”dom har tre tjejer i laget,
vi tar dem med 6¬–0”. 6–0 blev det ock-
så – till oss!

Inte så mycket kvar på landet
Mejeriet finns inte kvar längre i Glem-

mingebro, tre livsmedelsaffärer har blivit
en och alla tre bensinmackarna har för-
svunnit – däremot har inte invånaranta-
let i byn/kommundelen minskat så myck-
et. Upptagningsområdet för Glemming-
ebro BTK omfattar cirka 1 500.

Som mest har Glemmingebro BTK
haft omkring 200 medlemmar, under se-
nare år något färre.

Hitta ledare villiga att träna de många
ungdomar som vill spela bordtennis har
visat sig vara en omöjlighet. I verksam-
hetsberättelsen från så sent som 2002 står
det: ”Ungdomsträningen har under
många år fungerat bra. I år kom så
många som ville träna att vi måste dela
upp dem i flera grupper.”

Klubben har före beslutet om nedlägg-
ning till och med annonserat efter ledare
utan att nå resultat.

– Om vi hade haft vår bostad därnere
kunde jag hjälpt till mera, säger Claes
som givetvis inte ska känna något som
helst ansvar för att Glemmingebro nu
också blir av med sin bordtennisklubb –
hans 212 år på olika poster i föreningsli-
vet bär respekt med sig.

ROGER GOTTFRIDSSON

Det har spelats bordtennis i
skånska Glemmingebro i 65
år.

I 60 år har Claes Eriksson
varit kassör – och hållit på
med bordtennis har han gjort
sedan han nådde upp till
bordskanten.

Men nu är det slut. När
årets säsong är färdigspelad
gör Claes bokslut för sista
gången och med honom för-
svinner klubben för gott.

SLÅ CLAES DEN SOM KAN.
I inte mindre än 60 år har han
haft hand om slantarna i
Glemmingebropingisen.
Men nu är det slut.
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När Claes slutar är det ajöss med Glemmingebro BTK

KASSÖR I 60 ÅR



Idrottens Ö är ett samarbete mellan olika företag och Idrottsförbundet på Gotland  
i syfte att främja och utveckla idrotten och turismen på ön. Sponsorer är Gotlandsresor, 
Svenska Spel, Kneippbyn, Gotlandsflyg, Resestugan AB och Destination Gotland.

Klasser

Samtliga klasser spelas i poolspel. 
Observera att det ges möjlighet att dubblera i flera klasser.

Startbegränsning
En klass förmiddag respektive eftermiddag per dag. 

Tävlingskvalité 
Vid poolspelet dömer spelarna inom poolen, fasta domare i slutspel. 

Anmälan
Anmälan sker skriftligen till: Egon Schwartz, Martallsgatan 163, 621 44 Visby 

eller e-post: egon.schwartz@telia.com. Sista anmälningsdag är torsdag 

21 juni 2012. Om sanktionerat antal starter har uppnåtts återsändes anmälan. 

Anmälan skall innehålla namn, födelsedatum och vara i huvudföreningens namn.

Anmälningsavgifter
Klasser 12-15 år 90 kr, 17-20 år 115 kr, Seniorer 120 kr samt Elit 175 kr.    

Faktura på anmälningsavgifterna skickas till klubbarna.

Lottning
Seedning och lottning av klasserna sker på tävlingsdagen. 

Spelprogram kommer endast att finnas på GBTF:s hemsida 

www.svenskbordtennis.com/gotland och skickas inte ut.

Upplysningar
Egon Schwartz telefon 0702-09 01 17   

Lasse Wahnström telefon 0736-60 90 84

Resor och logi
Du som deltar i ett arrangemang inom Idrottens Ö reser till förmånliga 

idrottspriser, samma gäller för familjen och vännerna som vill åka med. 

Kontakta Destination Gotland på telefon: 0771-22 33 50 eller 

e-post: idrottsresor@destinationgotland.se

hemsida: www.destinationgotland.se alternativt www.idrottenso.se

Gotlands Bordtennisförbund inbjuder till internationella 

Östersjömästerskapen
Södervärnshallen, Visby 27 juli – 29 juli 2012

Datum Förmiddag  start 9.00 Eftermiddag

Fredag   27 juli P12, P15, H20, H50, D1, D3 P14, HJ17, H40, DE, D2, D4

Lördag   28 juli H1, H3, H5, F12, F15, D20, D40 HE, H2, H4, F14, DJ17, D50

Söndag  29 juli H2, H4, DE, D3 HE, H3, D2



Ängbyfarsan Nisse Sandbergs ord var så
bra att vi tar dem rakt av:

– Anton la in en superturboväxel som
jag inte trodde fanns. Sanslöst, fullstän-
digt sanslöst.

Men det var segern mot Ryuzaki som
måste ha känts lite speciell för Anton.
11–5, 6–11, 7–11, 11–9, 12–10 i semin
kom till efter en kanonmatch.

0–3 och 1–4
Dagen före hade Anton fått ge sig två

gånger för denne Ryuzaki: först 0–3 i
lagsemin, sen 1–4 i kadetternas singelfi-
nal i Ängby SK:s ITTF-stödda SOCC
(Swedish Open Cadet Championships).

Hindren i SOCC-singeln bestod av en-
bart japaner.

Anton tog sig förbi Tomo Miyazaki i
kvarten efter setunderläge 2–3 och Masa-
to Kakitsuka i semin  efter setunderläge
1–3. Anton vände alltså inte bara junior-
finalen mot Görman, 1–2 till 3–2.

Anton tilläts inte ligga på och utnyttja
hela bordet på samma sätt i kadettfina-
len som i semin. Tonin Ryuzaki, som ti-
digare hade spelat hem 14-årsklassen,
var svår att slå hål på. Efter 9–11 i första
setet fick Anton med det andra, 11–8, ef-
ter att ha gynnats av två nätrullare.

Fortsättningsvis var Japans nummer
ett strået vassare än Anton. Fast när da-
lagrabben ledde med 9–7 i femte trodde
vi på ytterligare ett set. Nu slutade det i
9–11 precis som i första och tredje.

”Bra serve, bra returer”
Anton kunde glädjas åt att han var

mycket närmare Ryuzaki i singeln än i
lagsemifinalen.

– Han hade bra serve och bra servere-
turer. Och så låg han på hela tiden med
sin backhand, förklarade Anton.

Var semin din bästa SOCC-match?
– Nej, jag tycker kvartsfinalen var

bäst.

I den gled han ur underlägena 0–2 och
2–3 till seger mot Tomo Miyazaki efter
finfina 11–4, 11–7 i slutseten.

– Jag har visat att jag är med, tyckte
Anton.

Efter en natts sömn spetsade han sitt
spel och gjorde sin allra bästa match mot
Ryuzaki.

För att inte nämna den oförglömliga
spurten mot Görman.

Fyra svenskar i kvarten
Sverige hade representation i alla fyra

SOCC-kvartarna och hemmaspelaren
Elias Ranefur följde med Källberg till se-
min. Men där stötte Ranefur på en viss
Ryuzaki och det blev 0–4.

Tuffaste fighten hade Adam Blom-
quist. Efter att ha vunnit med 14–12 och
kvitterat till 3–3 föll han i skilje med
knappast möjliga marginal, 9–11.

Peter Blomquist måste ha känt frustra-
tion. När sonen var inne i sitt mest dra-
matiska skede av sin match satt pappa
och coachade Anton vid hagen intill.

– Vi behöver ha det här med oss, två
vunna kvartar av fyra är bra, sa ”Blom-
man”.

Anton?
– Han var lite frustrerad i början men

var stark på slutet.
Vilket blev Anton Källbergs signum

under Ängbydagarna där Sverige hade
två pojkkadettlag i SOCC:s semifinaler.

ÖRJAN WESTBERG

HEMMASONEN Elias Ranefur gick än-
da fram till semifinal i Ängby SK:s
SOCC.

BILDEN T.V: ANTON KLIPPTE TILL
och imponerade i Vällingbyhallen.

JAPANERNA bara gick på – precis
som vi har vant oss vid i Sverige. Bäst
var Tonin Ryuzaki.

34 PINGIS

Aaanton!
Vällingbyhallen hamnade nästan i gungning när Källbergs ka-

dett från Borlänge fick sitt livs kick, vann juniorklassen efter en
bejublad revansch på japanen Tonin Ryuzaki och i finalen mot
Viktor Görman tog sju raka i skilje – från 4–5 till 11–5.

Spurtfantomen

ANTON
fick en kick!
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– Visst var det tufft att inte klara det, jag
ville verkligen vinna och tänkte: ”nu tar
jag det”, sa Tilda när hon hade hämtat
sitt pris och pustat ut inför hela små-
ländska släkten med mamma Kajsa, pap-
pa Sven, syster Elin (bor i Uppsala), far-
far Carl-Arvid och farmor Birgitta – som
alla hade ställt in sig på att få hurra för
finalplatsen.

Nu blev det inte så.
Vad hände, Tilda?
– Jag blev passiv, vågade inte göra det

jag hade gjort tidigare i matchen. Och
jag som hade en dröm att vinna något
med landslaget.

Marig backhandssida
Vad var det hos Jaffeux som gjorde det

svårt dig?
– Hon hade nabb på backhandssidan,

det var marigt. Sen blev hennes servar
bättre och bättre mot slutet.

Kan du inte känna dig lite nöjd ändå?
– Joo...
Farfar var nog nöjd också.
Han avslöjade att han spelade pingis

mot Tilda när hon inte var mer än fem.
Trots att Tilda Johansson skickade ut

en fransyska, Camille Campion, i kvar-
ten återstod det tre fransyskor i semifina-
lerna.

Tilda avslutade med 11–7, 11–7 mot
Campion efter att ha gått från 0–2 till 8–
3 i skilje. Sen krympte fembollarsför-
språnget till 8–7 innan hon satte punkt
med tre raka. 

Apropå maratonmatcher, det var
starkt av Tilda att komma igen efter fr-
lusten av det långa femte setet med 15–
17.

Förlust igen mot Mathieu
Erika Fronth förlorade mot en annan

fransyska i kvarten, Malaurie Mathieu.

Erika fick med andra setet, 11–6, men
sen blev det 5–11, 7–11, 8–11.

– Jag visste att jag måste få henne att
röra på sig och loopa med skruv. Det
funkade ibland, sa Erika som sommaren
2010 förlorade mot Mathieu i Euro Mini
Champs och för några månader sen åkte
på en ny förlust i 6-nationers i Düssel-
dorf.

Men Erik och Tilda vann dubbelmat-
chen mot det par där Mathieu var med.

Åttondelarna blev mödosamma för
Sveriges SOCC-tjejer. Fyra av fem fick
kämpa över sju set.

En som gick bet på att vinna sin tajta
match var Jenny Luo, som inregistrerade
9–11 i skilje mot just Camille Campion.

– Krossa henne, sa Jenny till Tilda som
själv drog till sig skilje med 11–9 mot
svensknorskan Sara Berner.

Tilda fick tipset att serva långt och
pressa ut Campion från bordet.

Var det så Tilda gjorde för att nå semi-
finalen?

I lagtävlingen gick Tilda Johansson
tillsammans med Erika Fronth till semi-
final där Spanien med Sofia Xuan Zhang
som ankare blev för svårt efter vinst för
Tilda i inledningsmatchen.

ÖRJAN WESTBERG
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Pingisens maratontjej är en 14-åring: Tilda Johansson från
Lessebo och elitseriespelande för BTK Frej.

I Vällingby vann hon efter sex set i första omgången innan
hon radade upp tre sjusetare i rad. Tyvärr föll hon i den sista
och missade SOCC-finalen. Tre matchbollar vid 10–7 mot fran-
syskan Emilie Jaffeux – slutsegraren – räckte inte.

Maratontjejen

TILDA
så nära final

TRE MATCHBOLLAR och fi-
nalen var i…nej, Tilda Johans-
son räckte ändå inte till mot
fransyskan Emilie Jaffeux.
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Efter viss spänning kunde Sveriges tred-
jelag, med Filippa Bergand som andra
part, slå Finland med 3–2 trots att Stina
förlorade båda sina singelmatcher.

Det fortsatte till gruppseger efter 3–0
mot Danmark och 3–0 mot Luxemburg
sen Stina besegrat Lisa Turegård med en
pappa – Magnus, 40 – som pingisfostrats
i Ängby SK.

När segern i dubbeln mot Luxemburg
var klar tog sig Stina och Filippa snabbt
fram till bordet igen.

Testade ny racket
Träning direkt efter en seger, Stina?
– Ja, jag vill testa den här racketen för

att se om jag ska spela med den i fort-
sättningen, förklarade hon och strök
handen över skinande gummiplattor.

Nåja.
För de talangfulla 2000-talisterna blev

det svårt att hävda sig mot tre år äldre

tjejer i kadettklasserna. I lag åkte Stina
och Filippa ut i åttondelen, 0–3 mot
Frankrike 2, och i singel blev båda ut-
slagna i första omgången. Mot fransys-
kor, givetvis.

Men innan Ängbydagarna var över
gav Stina tillbaka genom att spela hem
12-årsklassen. Och då hjälpte det inte ens
att semifinal- och finalmotståndarna var
från Frankrike. Stina vann med 3–0 och
3–0.

I final i Belgien
Tre veckor dessförinnan hade Stina

Källberg från Borlänge BTK varit i i
Blegny i Belgien och gjort klart att hon
ligger väl framme i den europeiska kon-

kurrensen. Stina blev tvåa i Stiga Mas-
ters Minimes efter 11–5, 11–9, 13–11 i se-
min mot Marharyta Baltushite, Vitryss-
land och 7–11, 4–11, 7–11 i finalen mot
Andrea Dragoman, Rumänien.

Vilmer Georgsson från Spårvägens
BTK var sjua i samma tävling.

Det har varit bättre upp så sent som i
augusti för Vilmer. I Euro Mini Champs
i Schiltigham i Frankrike var Vilmer tvåa
i pojkar födda 2000 efter 9–11, 13–11,
11–5, 9–11, 11–5 i semin mot Medardas
Stankevicius, Litauen och 5–11, 11–9, 5–
11, 8–11 i finalen mot Jannik Xu, Tysk-
land.

Hur det gick för Vilmer i SOCC? Ut i
åttondelen i lag med Simon Söderlund,
ut i åttondelen i singel – mot samme ja-
pan, Tonin Ryuzuki, som fick 2–1 på tre
matcher mot bäste Sverigekadetten An-
ton Källberg.

ÖRJAN WESTBERG

Vart tog racketen vägen?
Stina Källberg blev förvånad

när hon efter sista trä-
ningspasset inför gruppspelet
i SOCC återvände till bordet
för att hämta sitt kära spel-
verktyg. Det fanns inte där.

Hur hon än letade var det
förgäves och det blev till att
slå in sig med en låneracket
inför premiärmatchen mot
Finland.

Racketen spårlöst borta
för Belgientvåan Stina

PERFEKT TRÄFF, Stina. Trots att 11-åriga Källberg från Borlänge blev av med sin
ordinarie racket ställde hon till det för vissa motståndare.

FILIPPA BERGAND
är i farten.
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Poängen med Huda från Karlskrona
är att hon har representerat tre olika
klubbar under de här åren. 2009 var det
Ärtemarks IF, 2010 Carlshamns BTK
och i år Tabergs SK.

Calle har efter de första åren i hemor-
tens Alingsås PP hållit sig till BTK Linné
i Göteborg.

På sina tre framgångsrika år i Top 12
ståtar Calle med 30 segrar på 31 mat-
cher. Första året, 2008, var han femma
med kvoten 7–4 i pojkar 13. 

Huda  kom med första gången 2005 då
hon blev tvåa i flickor 15. 

Två år senare placerade hon sig sexa i
flickor 15.

Ska vi betrakta 19-åriga Huda Musta-
fa som går fjärde året på RIG:et i Kö-
ping som en Top 12-specialist eller står
hon sig väl även i den bredare konkur-
rensen?

Landslaget inom räckhåll 
– Hon har en bra hand och fortsätter

hon att träna flitigt har hon möjligheter

komma med i landslaget, säger förbund-
skaptenen Pernilla Andersson.

Det hon kan förbättra är säkerheten
och fotarbetet, enligt Pernilla.

I elitserien Nord har Huda kvoten 3–5
som kan jämföras med Spårets Daniela
Moskovits 7–3 och i elitserien Syd Jenni-
fer Jonsson, Lekstorp 13–1, som båda
haft landslagsuppdrag.

Men Huda slog Daniela med 3–2 i set
när de möttes i Ängbys Internationella
veckorna före Top 12.

Så landslaget ligger, som Pernilla på-
pekade, kanske inom räckhåll för tjejen
med den fina känslan.

Bra för Calle
Med tanke på att 15-åringen Carl

Ahlander-Johansson haft det kärvt i tuf-
fa Superettan, en vinst på tolv matcher,
var det nog välgörande för honom med
den fläckfria segerraden i Top 12.

Flera Top 12-ettor som gick spikrakt
till förstaplatserna var Mattias Pernult,
Eslövs AI, 11–0 i herrjuniorer 20, Alex-
ander Franzén, Österlens BTK, 11–0 i
herrjuniorer 17, Omid Khoshbakht,
Spårvägens BTK, 11–0 i pojkar 13, Ma-
ria Engelson, Ängby SK 10–0 i damjuni-
orer 17, Tilda Johansson, BTK Frej,
10–0 i flickor 15 samt Stina Källberg,
Borlänge BTK, 11–0 i flickor 13.

Det var blott 11-åriga Stinas tredje
Top 12-start. 2009 noterade hon 0–11.
Två år senare hade hon vänt på siffrorna
helt.

ÖRJAN WESTBERG

Även Ma och övriga kinesiska stjärnor
höll sig framme.

– Jo, jag såg hur en av kineserna
plockade för sig. Och snabbt blev de fle-
ra, säger Åke Berg.

Björn som i många år skött de så kal-

lade eventen i butikerna fick inte en lugn
stund under SOC.

När han inte lägger tiden på godis går
han in för att spela pingis.

– Björn slår inte så hårt men är väldigt
säker, han spelar liksom på halvvolley,
säger veterankamraten Åke.

Den för Spånga TBK tävlande Björn
Wessman tog 2002-2009 fyra SM-guld i
åldersklasserna 60 och 65. Tre av dem
med Hans Johansson och ett med Sven-
Olof Kratz från Vadstena.

ÖRJAN WESTBERG

PINGIS 37

TOP 12-SEGER för tredje året i rad.
Heja, Calle!

TOP 12-SEGER för tredje året i rad.
Heja, Huda!

Tre Top 12-segrar på lika
många år.

Michaela Karlsson fick två
efterföljare i Helsingborg.

Låt oss presentera Huda
Mustafa och Carl Ahlander-
Johansson.

2009 vann Huda damjunio-
rer 17 och i år upprepade hon
fjolårets topplacering i
damjuniorer 20. 

Calle tog sin andra raka i
pojkar 15 efter att ha vunnit
pojkar 13 för två år sen.

Vad var Ma Long mot boll-
säkre och generöse dubbel-
mästaren Björn Wessman?
70-åringen från Tyresö blev
populär när han försåg Eriks-
dalshallens otaliga gottgrisar
med 680 kilo sötsaker.

Tredje raka för Calle
och träffsäkra Huda

DE GODISSUGNA poserade gärna
med Björn Wessman, bara de fick ta
en påse och fylla den till bredden.
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Här är SOC-kungen
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– Jag har sett fem matcher live i höst
och tycker det är bra energi i matcher-
na. Jag upplever att spelarna visar en
härlig vilja att prestera, säger sportche-
fen Anders Johansson när han summe-
rar första halvan av grundserien.

Värst i den nionde omgången var mö-
tet mellan Söderhamn och Halmstad.
Där slutade de fyra första matcherna
med 11–9 i skiljeset. Det var bara Ham-
pus Nordberg som ”förstörde” spän-
ningen när han slog Mattias Karlsson
med 3–1 och avgjorde seriefinalen. Fast
det brydde sig nog inte hemmapubliken
om. Samtidigt såg han till att Halmstad
fick sin första förlust för säsongen.

Pingisligan har nått halvtid, nio om-
gångar är spelade och i överensstäm-
melse med tipsen hittar vi
Halmstad BTK, Söder-
hamns UIF och Eslövs
AI i toppen. 

Nykomlingen Marka-
ryds BTK väntar fortfa-
rande på sina första
poäng.

”Förväntade
topplag”

Vi bad SBTF:s sport-
chef, Anders Johansson,
summera sina intryck så
här långt.

– Det är de tre förvän-
tade topplagen. Tycker
det är lite synd att inget
av dem spelar i Champi-
ons League. De ligger
rankingmässigt säkert mellan 9 och 16
och hade inte gjort bort sig. Eslövs Xu
Hui är en av de bästa spelarna i Euro-
pa, menar Anders Johansson, och fort-
sätter:

– Det blir inte lätt att behålla våra
ungdomar i Pingisligan. Det är en del
av mitt jobb att försöka inspirera lagen
att ta klivet ut i Europa.

När lagen sökt starka förstemän har
de nästan uteslutande letat spelare från

Kina. Och även här hade
Anders gärna sett att la-
gen kunde tänka annor-
lunda.

– Det är lovvärt av
BTK Warta att ta in en
ung fransk spelare, Jere-
my Petiot, som ännu
dock bara spelat en mat-
ch, berömmer Anders Jo-
hansson.

Även Falkenbergs sats-
ning på Omar Assar, vis-
serligen från Egypten, är
intressant. Omar är verk-
ligen en frisk fläkt med
mycket energi som smit-
tar av sig på lagkamra-
terna.

– Det krävs kunskap och mod att vå-
ga satsa på yngre europeiska spelare.
Det skulle gynna även svenska spelare
om vi hade fler unga spelare och det
finns gott om dem i Europa.

Proffsiga spelare
Totalt sett är Anders Johansson nöjd

med hösten och framgångarna med
EM-silver i lag och vinsten i European
Nations League skapar ny energi.

– Spelarna som varit med har visat
bra och professionell inställning. De
har visat att de varit bäst när det varit
som viktigast, vilket känns bra för
framtiden.

Det märks också att det nu är fler
spelare än på länge som knackar på
dörren till landslaget. Det finns mycket
talang, samtidigt som det krävs ett seri-
öst målmedvetet arbete under lång tid
för att vara bordtennisspelare på heltid.

– Det är helt avgörande för utveck-
lingen att vi får en större konkurrenssi-
tuation på flera plan, förklarar Anders
Johansson.

Kom ihåg, att bortsett från Mattias
Karlsson och de poäng han skaffat sig i
U21 har Sverige inte lyckats få upp en
enda spelare bland de 200 bästa i värl-
den förutom Johan Axelqvist de på åtta
senaste åren. Det är ett bekymmer som
måste utredas.

”Behöver mer tid”
– Jag behöver lite mer tid för att kun-

na analysera och ta de konsekvenser
som behövs, men helt klart är att vi har
en brist i vår utbildning av spelarna
som vi måste täppa till, betonar Anders
Johansson.

Och ska det bli hållbart över tid
krävs tålamod.

Då talar vi om år 2020.
– Se bara på Frankrike. De startade

sitt projekt 2003 och det gick ut på att
vinna medalj vid EM 2013. De klarade
det 2010 och såg det enbart som bonus,
säger Anders Johansson.

Samma sak för Kina, som när de för-
lorade lagfinalen mot Sverige 1989. Det
tog dem åtta år att rekonstruera sitt ar-
betssätt och sin träningsuppbyggnad in-
nan de återtog tronen.

En stark pingisliga med några lag
som vågar ta kampen med andra euro-
peiska lag är ett första steg i den rikt-
ningen.

PER HÄLLSTRÖM

Vem vill inte ha spänning? De
som följde den nionde om-
gången av Pingisligan blev
verkligen bönhörda. Det spe-
lades sammanlagt 85 set i
omgångens fem matcher och
37 av dem eller nästan 44
procent slutade med endast
två bollars marginal.

Omgång med idel setdramatik
”Satsa på Champions League”

TOPPLAGEN HÅLLER I HALVTID

BENEDEK OLAH har blivit en tillgång
för Spårvägens BTK: åtta vinster på el-
va matcher.

ANDERS vill se svenska
klubbar i Champions
League.
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13–5 Jon Persson, Söderhamns UIF
11–0 Xu Hui, Eslövs AI
11–3 Mattias Karlsson, Halmstad BTK
10–2 Jörgen Persson, Halmstad BTK
10–7 Chang Jiang Hong, BTK Warta

9–5 Mattias Översjö, Eslövs AI
8–3 Kristian Karlsson, Halmstad BTK
8–3 Benedek Olah, Spårvägens BTK
8–6 Omar Assar, Falkenbergs BTK
(Efter tio omgångar)

FLEST SEGRAR I
PINGISLIGAN
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Funderar du på att åka på läger i sommar? Vi erbjuder dig ett läger av absoluta toppklass i sommar-
staden Halmstad. Vår välutbildade tränarstab med Ulf ”Tickan Carlsson, Fredrik Håkansson, Anton 
Åkesson mfl, tillsammans med Halmstad Bordtennisklubbs A-lag, arbetar dagligdags med eller spelar 
pingis på elitnivå. Vi använder oss av de senaste träningsmetoderna – med dig hem i bagaget får du 
massor av träningstips som gör dig till en bättre pingisspelare. Träningen sker i en av Europas bästa 
pingishallar, Halmstad Arena. I priset ingår träning, boende, mat, kvällsaktiviteter och lägertröja.
Men du... anmäl dig NU för att få den vecka som passar dig bäst!
Upplysningar: Lars Holmqvist, 0708-34 75 44 Klubbrabatt? Kontakta oss! Mer info: www.halmstadbtk.se

Namn ............................................................................ Vecka 1 (24 juni-29 juni)

Adress ........................................................................... Vecka 2 (1 juli-6 juli)

Postnr ........................................................................... 

Ort ................................................................................ Pris 1 v: 2.800:-, 2 v: 5.000:-

Tel nr ............................................................................. Jag anmäler mig till:

E-post ........................................................................... Vecka 1

Storlek på läger t-shirt (XS, S, M, L, XL) ........................... Vecka 2

Meddelande till oss: ........................................................ 

I samband med anmälan sätter jag in 500:- på postgiro 11 11 59-0 (som återbetalas om lägret blir fullt). 
Anmälan skickas till: Halmstad BTK, Växjövägen 11, 302 44 Halmstad,
Anmälan via e-post: info@halmstadbtk.com

Summercamp 2012

HALMSTAD BTK & STIGA
INBJUDER TILL

SpellokalenHalmstad ArenaKristian Karlsson

Mattias Karlsson

Sparra med
de svenska
landslags-
stjärnorna
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Prispengar i elitklasserna och 
chans för alla att få välja från 

det fina prisbordet.

Mer info på
www.lekstorp.se

Advokatfirman
Nordias Vinterpool

4-5 februari 2012

Lekstorps IF häLsar väLkommen tILL Göteborg Cup 2012
18-20 maj 2012

Internationell
tävling i Göteborg

Klasser: P17, P15Ö, P15B, P13Ö, P13B, P11Ö, P11B, P9, 
F17, F15, F13Ö, F13B, F11Ö, F9
Spelform: Poolspel i samtliga klasser, gäller även slutspel. 
Detta innebär att samtliga kommer att få spela ca 10-15 
matcher under tävlingarna.
Sista anmälningsdag: Fredag den 6:e april 2012
Inbjudan kommer att sändas ut i början av februari och kan 
även rekvireras från vårt kansli.
 Göteborg Cup
 S. Sälöfjordsgatan 29, 418 73 Göteborg
 TEL 031-54 70 71 • FAX 031-54 70 74,
 E-POST info@goteborgcup.se

www.goteborgcup.se
Välkommen! BTK Warta

17-18 mars i Söderhamns Idrottshall
OBS! Poolspel i samtliga klasser.

Lördag FM: HSE, DSE, HS3, DS3, P12, F12.
Lördag EM: HS2, DS2, HS5, P10, F10.
Lördag Pass 3: HS4, DS4, P14, F14, HJ20, DJ20.
Söndag FM: P11, F11, P15, F15.
Söndag EM: P13, F13, HJ17, DJ17.
OBS! Endast en klass per pass.

Priser: Penningpriser i HSE (3.000:-), DSE minst 8 delt. (1.000:-), HJ20, 
DJ20, HJ17, DJ17 samt P15 och F15. Pokaler och nyttopriser i övriga 
klasser. Vandringspris till bästa klubb.
Vid samma vinnare i Hälsingebocken och Urnanträffen
utgår en bonus på 2.000:- i HSE och 1.000 i DSE.
Anmälan: Senast 13 februari 2012 till Söderhamns UIF,
Kungsgatan 30A, 826 30 Söderhamn,
fax 0270-156 63, e-post: info@suif.se
Upplysningar: SUIFs kansli: 0270-156 07,
Karin Millbert, 070-222 85 54, www.suif.se 

Hälsingebocken och Urnanträffen i Gävle genomförs så att Ni har möj-
lighet att delta i båda tävlingarna. Dock gäller det inte klasserna: P12, 
F12, P14, F14. Resan mellan Söderhamn och Gävle tar ca 45 min.

49:e HÄLSINGEBOCKEN

 VÄLKOMNA TILL SÖDERHAMN OCH HÄLSINGEBOCKEN!

Lördag: P14 pool, F 12 pool, DJ 17 cup, HJ 17 cup, P12 pool, F14 pool
Söndag: HS E pool, DS E pool, HJ 20 pool, DJ 20 pool
Startbegränsningar: Max två klasser per dag. Flickor får ej anmäla sig i pojkklasser.
Startavgifter: Pojk- & flickklasser pool 160 kr, HJ & DJ 20 pool 160 kr, HS & DS E pool 
300 kr, HJ 17 & DJ 17 cup 130 kr
Anmälan: Senast 13 februari 2012 på e-mail under adress:
Hans.Carlsson@Gavlenet.se, anmälan kan även göras till:
Hans Carlsson, Nyponvägen 12, 802 69 Gävle. 
Upplysningar: Hans Carlsson, telefon 026-61 31 57 (kvällstid), 026-51 52 02 (dagtid) 
eller 070-357 10 02 (mobil) För spelare på SBTF: s Sverigeranking plats 1-20 och spelare 

anmälda av landsförbund eller motsvarande gäller sista anmälningsdag för registre-
ring. Övriga spelare registreras endast som reserver och kommer att beredas plats i den 
ordning de anmält sig så långt platser finns vid anmälningstidens utgång. Arrangören 
förbehåller sig dock rätten att dela ut s.k. ”wild card” till 5 spelare i resp. tävlingsklass.
Penningpriser i Elit- och 20-årsklasserna.
Urnanträffen och Hälsingebocken genomförs så ni har möjlighet att deltaga i 
båda tävlingarna (dock inte spel på bägge orterna under samma dag). Resan mellan 
Gävle och Söderhamn tar bara 45 minuter.
Bonus på 2000:- vid samma segrare i herrar Elit och 1000:- i damer Elit i Urnanträffen 
och Hälsingebocken.

URNANTRÄFFEN med YASAKA Ungdoms Grand Prix
ARE-tävling 17-18 mars, 2012 i ARENA TRÄFFEN, Gävle
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Vill du synas i Pingisbörsen?  kontakta Leif Johansson,
Tel: 035-368 70, e-post: leif@leafguard.se

Halmstad BTK
Summercamp 2012

Vecka 1: 24-29 juni
Vecka 2: 1 juli-6 juli

ANNONSER
Annonsera i

Pingistidningen! 
Kontakta Leif Johansson,

035-368 70
leif@leafguard.se

Stor pingishall – stort pingisintresse!
Söderhamns UIF och Staffansgymnasiet erbjuder dig en möjlighet 
att kombinera elitinriktad träning med önskad gymnasieutbildning. 

Vi kräver “rätt” inställning till både träning/utbildning samt
att du är förnuftig gällande din egen utveckling.

Vill ni veta mer…
Gör ett träningsbesök.

Läs mer på www.SUIF.se eller staffansgymnasiet.se
Ring projektledare Anders Eriksson 070-676 28 63

eller Karin Millbert 070-222 85 54

Vi inbjuder till vår tävling som är en BR2 i ungdom och CR3 i senior.
Lördag: Pass 1: P15, H5, D2. Pass 2: H4, D4, P11, F13, F9.
Pass 3: H3, D3, P13, P9, F15, F11. Pass 4: H6, HJ20, DJ20, D5.
Söndag: Pass 1: HD, HE, DD, DE, P14. Pass 2: H1, HJ17, D1, P10, F10. 
Pass 3: H2, P12, DJ17, F12. (Dubbelspel i cup – i övrigt poolspel)
Prispengar HSE: 1:a 3.000 kr, 2:a 1.500:-, 3-4:e 500 kr, DSE: 1:a 1000 
kr, 2:a 500 kr, 3-4:e 250 kr.  Ungdom – pokaler, senior – nyttopriser.
Anmälan/upplysningar: Senast 15 januari 2012 till:
anmalan@skyttorpspingis.se eller Janne Engqvist, Smörtorparvägen 
16, 743 50  VATTHOLMA. Mer info finns på: www.skyttorpspingis.se
 VÄLKOMNA!

Skyttorps-poolen 2012
4-5 februari – Vattholma Sporthall (2,5 mil norr om Uppsala)

Ranking 2-tävling • Anmälan senast 19/12

28-29 JANUARI LJUNGSBRO

Mer info: www.ljungsbrobtk.se

ÖSTGÖTA
SPELEN 2012

JÄGARNÄSPOOLEN 2012
Poolspel i samtliga klasser

 Lördag: HSE, H1, H2, H3, H4, H5, DE/D1, D2/D3, D4, HJ17, DJ17 och DJ20.
 Söndag: F10, F12, F14, F15, P9, P10, P12, P14, P15, H4, H3.
 Tävlingsansvariga: Jan-Erik Norrbacka, 070-674 22 38,
   Leif Stjerna, 070-252 75 77
 Upplysningar: http://www3.idrottonline.se/default.aspx?id=201065

 Välkomna! Jägarnäs/Ludvika BTK

25-26 februari

Prispengar i alla klasser – även juniorklasserna!

BACKSTAGE PÅ 
VETERAN-VM

2012?

Vi vill göra Veteran-VM till en stor
pingisfest och behöver din hjälp!

Du som vill göra en värdefull och uppskattad insats för att 
utveckla och marknadsföra vår sport, anmäl ditt intresse till 
thomas@stbtf.se eller gå in på www.svenskbordtennis.com

och klicka på länken ”Globen nästa”

Spelform: Poolspel
Lördag: P/F9,P/F11,P/F13,P/F15,HJ/DJ17,HS/DS3,HS5,H35
Söndag: P/F10,P/F12,P/F14,HS1,HS2,HS4
Startbegränsning: Max 2 klasser per dag
Upplysningar: Mikael Gustafsson 070-695 49 06 eller
www.laget.se/alftabtk
Anmälan senast 12 februari under adress: ALFTA BTK
Owénsvägen 12, 828 34  Edsbyn eller mikael.gustafsson@
helsingenet.com eller mikael_gustafsson@telia.com
Tävlingsprogram: TT Coordinator
Arrangör: ALFTA BTK VÄLKOMNA!

25-26 Februari 2012 Alfta Sporthall
CR3

SP-FÖNSTER POOLEN 2012



Nyförvärvet Marie Olsson är saknad inte
bara i Malmö IF utan i hela elitserien.
Förra årets guldgigant är långtidsskadad
och har inte kunnat spela pingis sedan i
augusti.

Tidigare har det varit ryggbesvär som
satt stopp för regelbunden träning. Nu är
det axeln som spökar. Rehabträning och
simning är det som står på programmet
för Marie.

– Jag körde loopträning och kände hur
det drog till i min axel. Först trodde jag
det var en vanlig sträckning, men det blev
värre. Min läkare förklarade att det be-
rodde på överrörlighet i axelpartiet och att
ledkapseln flyttat på sig, berättade Marie
när hon coachade sitt nya lag i seriepre-
miären mot sina guldkamrater i Råå
BTK.

Nu ligger Malmö IF hjälplöst sist i sö-
dergruppen. Enda chansen att kunna
hänga kvar i elitserien blir att ta vägen om
Elitserien B till våren, där det finns en liten
öppning att via ”köksvägen” hänga kvar. 

Fast då måste förstås Marie finnas med.

SM-final med Spåret?
Årets guldfavorit Team Mälarenergi

BTK fick något att tänka på när Spårvä-
gens BTK fick full utdelning i seriefinalen i
norr och vann med 6–2.

Daniela Moskovits imponerade stort

när hon besegrade såväl Paula Medina
som Marie Persson.

Det kan mycket väl bli så att det är des-
sa båda som möts i en kommande SM-fi-
nal.

Regerande mästarna Råå BTK kör ett

helt annat koncept i år och har börjat sitt
lagbygge för framtiden. Några guldklim-
par finns inte i tankarna, möjligen hos
Kajsa Andersson, men då handlar det
om något helt annat.

– Det började egentligen redan förra
året. Fast när vi förlorade SM-finalen
2010 så sköt vi på satsningen till i år. Vi
startade en tjejgrupp för sex år sedan
med sikte att skapa ett lag med i grunden
egna produkter, sa Råås tränare Curt
Carlsson.

Julia och Emma in
Julia Magnusson och Emma Johans-

son fick nu båda chansen tillsammans
bredvid rutinerade Linda Mernsten. 

Däremot får man klara sig utan Kajsa
Andersson.

– Ja, jag väntar barn i mars så det blir
inget mer spel den här säsongen, sa Kaj-
sa med ett leende på läpparna och det be-
rodde i första hand inte på hennes
coachinsats.

Den var i och för sig fullt godkänd när
hon i den sista matchen ledde Emma Jo-
hansson till seger mot Nina Stenviken i
mötet med Frej. Emma vände 3–5 till
11–8 i skiljeset och Råå vann matchen
med 6–4.

Södergruppen toppas nu av Dänninge-
landa BTK tätt följd av Ljungby BTK,
som anförd av seriens bästa spelare,
Zhang Fang, kanske kan bli ett hot mot
guldfavoriterna, även om chansen inte
ska överdrivas.

PER HÄLLSTRÖM
Fotnot: 1-6 i Elitserien A går till slutspel, varav 1-2

direkt till semifinal. 7-8 i Elitserien A får kvala till-
sammans med 1-4 i Elitserien B och vinnarna av div.
1. Dessa delas in i två kvalgrupper där vinnarna i var-
je kvalgrupp får de två platserna i nästa års elitserie.

Snart ska agnarna sållas från
vetet och i år är det tuffare än
någonsin när 16 lag (eller 15
sedan Ljungsbro BTK redan
dragit sig ur) ska bli åtta till
nästa säsong. Då skrotas de
båda grupperna, Nord och
Syd, och det blir en rak serie
med åtta lag.

Malmö IF hade stora ambi-
tioner att bli ett av dessa lag.
Den drömmen har redan
spruckit, nästan.

Malmös hopp står till
att Marie kryar på sig

KRYMPNINGEN DRABBAR MÅNGA

SUN JIE är nyckelspelaren i Spårvä-
gens BTK. Hon har bara förlorat en
match av elva.
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NORD
10–1 Sune Jie, Spårvägens BTK
10–4 Sonja Obradovic, Storfors BTK
9–2 Marina Donner, Tabergs SK
8–1 Jana Dobesova, Team MälarEnergi BTK
8–5 Caroline Wersäll, Ängby SK

SYD
13–1 Jennifer Jonsson, Lekstorps IF
13–1 Sara Rask, Dänningelanda BTK
12–0 Zhang Fang, Ljungby BTK
10–4 Sandra Johansson, Malmö IF
10–4 Ida Söderlund, Sjömarkens BTK

9–2 He Ji Jie, Sjömarkens BTK
9–2 Wang Jia Yin, Dänningelanda BTK
(Efter fem omgångar)

FLEST SEGRAR
I ELITSERIERNA

En handfull SM-arrangörer
SBTF:s styrelse har utsett följande arrangörer för SBTF-tävlingar spelåret 2012-2013:

Riks Top-12, Aga BTK i Kumla• Veteran-SM, Södertälje BTK
Senior-SM, Lyckeby BTK i Karlskrona • Lag-SM ungdom, Skurups BTK
Ungdoms-SM, BTK Rekord i Helsingborg • Junior-SM, Varbergs BTK
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Snabba leveranser & Prisgaranti!
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Summercamp i Falkenberg har varje år sedan 1990 tagit emot 
ungdomar som älskar pingis. Under samtliga veckor på sum-
mercamp kommer Sveriges förre detta förbundskapten Erik 
Lindh vara huvudansvarig för träningarna. Lägret kommer 
även att gästas av Falkenbergs Bordtennisklubbs tränare 
Peter Karlsson.
I lägeravgiften på 2.850:-/vecka ingår:
STIGA läger-t-shirt • Frukost • Lunch • Kvällsmat
Din teknik på DVD • boende.

Summercamp 2012 – välkommen till tre tuffa träningsveckor
Lägret ger dig möjligheter att få:
	 •	Träna	med	erfarna	instruktörer.
	 •	Fem	timmars	pingis	varje	dag.
	 •	Träna	med	killar	och	tjejer	från	hela	världen
	 •	Träning	,	boende	och	mat	inom	gångavstånd
	 •	Sparra	med	spelare	från	Pingisligan

Välj mellan följande veckor:
1. V 28 (8-13 juli),   2. V29 (15-20 juli)   3. V 30 (22-27 juli)

Från och med 1/1 2012 kan du följa 
nyheter och uppdateringar på
www.fbtksummercamp.se
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– Senaste decenniet har ITTF tagit
många beslut med stor påverkan på spe-
let utan att de aktiva varit inkluderade i
processen, förklarar han sitt engagemang
under en middag i EM-hallen Ergo Are-
na. Det är bättre för alla parter att spelar-
na får vara med och säga sitt. 

Han tar bollbytet år 2000 som exempel.
– De gjorde bollen större utan att för-

stå att den då också blev sämre. 40-milli-
metersbollen är sällan rund och studsar
ojämnt när den studsar på skarven mel-
lan de två celluloidhalvor som bollen är
gjord av. Tio år efter regelns införande är
kvaliteten på bollarna fortfarande sämre
än 38-millimetersbollens. Det gör det
svårt för spelarna. Många misstag under
matcherna är bollens fel.  

Rörelserna går igen
Samsonov är lika lugn som lång. De ef-

fektiva men nästan sävliga slagrörelserna
vid bordet går igen när han äter och när
han pratar. Vi sitter på enkla bänkar i
spelarmatsalen. Samsonov äter fisk och
mumlar något om att det hela mest liknar
och smakar som i hans gamla skolmatsal
i Minsk. 

En spelare kommer fram med en lapp.
Ordförande Samsonov tar emot och tack-
ar.  

– Under EM gjorde Athletes Commis-

sion en undersökning om vilka frågor
spelarna tycker är viktigast att föra upp
på dagordningen, förklarar han. Jag tip-
par att bättre racketkontroller och bättre
rankingsystem kommer att vara två om-
råden de vill prioritera. 

På 1990-talet samlade proffsspelarna
ihop sig för att tillvarata sina intressen,
men intresset ebbade ut och spelarna har
stått oorganiserade länge. Vid VM i Rot-
terdam våren 2011 gjorde ITTF ett nytt
försök. Alla deltagare hade möjlighet att
rösta fram representanter till det återupp-
ståndna Athletes Commission.  Nu ingår
elva spelare från olika världsdelar i denna
Athletes Commission. Samsonov är vald
till ordförande. Det innebär att han kom-
mer att delta på exekutivkommitténs alla
sammanträden. 

Han har yttranderätt men inte
rösträtt. 

Första mötet i Kina
– Mitt första möte i Kina i augusti var

spännande. Som spelare är man otålig
och tycker att saker och ting borde kunna
ändras snabbt och enkelt. Sätter man sig
in i frågorna ordentligt så inser man snart
att det är komplicerat att hitta bra lös-
ningar. 

En het fråga är ITTF:s racketkontrol-
ler och hur man ska stävja boostring. Se-

dan OS 2008 är det ju förbjudet att
nylimma sina racketar med lim som inne-
håller giftiga lösningsmedel. Den kampen
har ITTF vunnit. Gaserna som lösnings-
medlet avger mäts i ppm, och nu är 3
ppm högsta tillåtna gräns. Detta kontrol-
leras genom en maskin som kallas RAE. 

Toppspelarnas svar har blivit
boostring. Man preparerar sina racketar
genom att låta olika sorters vätskor dra

FÖDD: 17 april 1976 i Minsk, Vitryssland. 
BOR: Grenada, Spanien (”bra väder, bra skola
för barnen”). 
FAMILJ: Fru och två barn, tio respektive fem
år. 
KLUBB: Orenburg.
SINGELMERITER: World Cup-vinnare 1999,
2001, 2009. Europamästare 1998, 2003, 2005.
Silver på VM 1997. 
VÄRLDSRANKING: 9 (november 2011).
AKTUELL: Som spelarorganisationen Athletes
Commissions representant i det internationella
bordtennisförbundets (ITTF:s) styrelse.
ATHLETES COMMITTEE: Samsonov, Vitryss-
land (ordförande), William Henzell, Australien,
Ashu Jain , USA, Ramirez, Guatemala, Offiong
Edem, Nigeria, Wang Liqin, Kina, Joo Se Hyuk,
Sydkorea, Jean-Michel Saive, Belgien, Toth,
Ungern, Carneros, Spanien, Kanova , Slovaki-
en.
SPECIAL ADVISOR: Claude Bergeret, Frankrike.

VLADIMIR SAMSONOV

Näst tysken Timo Boll är Vladimir
Samsonov Europas mest fram-
gångsrika spelare under 2000-ta-
let. 

Nu inleder vitryssen en ny ”kar-
riär” – som spelarnas represen-
tant i Internationella Bordtennis-
förbundets (ITTF:s) regering.

Ordförande Samsonov talar ut
om pingisens material och regler

”Många misstag under
matcherna är bollens fel”
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in i svampgummit för att få en mer dyna-
misk effekt i spelet. Ett slags nylimning
light. Den synliga effekten på racketen är
att gummiplattan sväller. Den blir tjocka-
re. 

Vissa boosters är giftiga utan att ge ut-
slag i ppm, andra innehåller inget gift. 

Oavsett vilket, så är boostring brott
mot regelverket, där det står att racketen
inte får utsättas för någon form av be-
handling eller manipulation efter att den
lämnat fabriken. 

”Vill inte lämna handicap”
Vladimir Samsonov tycker att booster-

problematiken är svårlöst. 
– Spelare boostrar därför att motstån-

daren gör det. Man vill inte lämna handi-
cap till en som boostrar. Det kan man
förstå. Men jag tror inte att någon boost-
rar med glädje. 

Sedan i somras arbetar nu svensken
Mikael Andersson – ITTF:s chef för ut-
bildning och träning – med att hitta nya
metoder för att samordna regelverk och
kontroll. Andersson leder en grupp kal-
lad Racket Control Detection Group, där
Samsonov ingår. 

– Ett väldigt viktigt arbete. För oss
spelare är rättvisa och tydlighet viktigast.
En spelare som följer reglerna ska inte be-
höva vara rädd för att bli diskvalificerad.

Så är det inte i dag. En racket kan vara
godkänd när den testas på ett ställe, men
samma racket kan bli underkänd när den
testas på ett annat ställe. 

En spelare diskades för att en del av en
liten del av gummit fattades. Ett kore-
anskt dubbelpar slog ett kinesiskt, men
diskades för att den ena spelarens platta
var lite för tjock. Frågan är, vilken skill-
nad gör det egentligen? Det är nog stres-
sande som det är med matcherna. Följer
man reglerna ska man inte behöva gå och
vara ängslig för att åka dit i racketkon-
trollen också. 

Skillnaden mäts
Problemet är att med dagens mätmetod

mäts inte gummitjockleken, utan skillna-
den mellan en punkt på stommen och en
punkt på gummiplattan. Mätverktyget i
sig är väldigt precist, så om inte stommen
är helt plan blir resultatet inkorrekt. Och
stommen är aldrig 100 procent plan. 

– Har alla förtroende för kontrollverk-
tygen är det inga problem med regler, an-
ser Samsonov. Men, resonerar han, får
man inte fram exakta resultat kanske det
är bättre att släppa till exempel gum-
mitjockleken fri. 

I dag är maxtjockleken 4 millimeter
per sida för nabbgummi och svampgum-

mi tillsammans. 
– Med tjockare gummin kanske spelar-

nas behov av booster försvinner. Här be-
hövs många tester och mycket forskning
för att få fram mer kunskap. Kanske kan
man ha en testperiod på sex månader
med fri tjocklek och se vad som händer.
Det är viktigt att det inte blir som med
40-millimetersbollen. ITTF måste ta reda
på konsekvenserna innan man fattar be-
slut som får stora konsekvenser för de
aktiva. 

Dags att runda av. Samsonov måste
iväg för att förbereda sig för nästa singel-
match. 

Pingis – för evigt?
En fråga till bara: 
Framtiden, hur länge kommer du fort-

sätta att spela på toppnivå? 
– Vet inte. Träningen i Spanien är okej,

men inte helt bra. I klubblaget brukar vi
samlas ett par dagar innan match för att
träna tillsammans också, men på senare
tid har jag ändå börjat förlora mot spela-
re jag inte förlorade emot förut. Så vi får
se. 

– Efter min aktiva karriär räknar jag
med att vara kopplad till pingisen på nå-
got sätt. Antagligen inom Tibhar, det tys-
ka märke som jag haft kontrakt med un-
der hela min karriär. 

JENS FELLKE

Vår hedersordförande Bror Gustafsson
har avlidit i en ålder av 85 år. Bror kom i
kontakt med bordtennisen i slutet av 60-
talet i Trollhättans BTK, en förening som
han var trogen alla år. Genom sitt engage-
mang i föreningen var det naturligt att
han valde att engagera sig inom Väster-
götlands Bordtennisförbund. Han kom in
i förbundet 1972 som kommittéledamot,
där ungdoms- och dambordtennisen låg
honom varmt om hjärtat.

1979 valdes Bror till ordförande, en
post som han hade i 14 år fram till 1993.
Vid årsmötet valdes han med acklamation
till hedersordförande.

Så sent som i februari i år ledde han
distriktsförbundets årsmöte. Ett uppdrag
som han utförde med stor skicklighet un-
der många årsmöten.

Som bevis på sin kompetens som bord-
tennisledare fick han flera utmärkelser bå-
de från riks- och distriktsförbund. 1979
valdes han till Årets ledare av Västergöt-
lands Idrottsförbund. Han fick Riksid-
rottsförbundets högsta utmärkelse, för-
tjänsttecknet i guld, ur prins Bertils hand
1991.  

***
Brors devis var att genom att vara till-

sammans med unga människor håller
man sig själv ung. En devis som han verk-
ligen levde upp till då han även under sitt
sista levnadsår var mycket aktiv inom för-
bundet och deltog på möten, konferenser,
alltid uppdaterad.

Genom ett stort engagemang har Bror
betytt oerhört mycket för Västgötapingi-
sen, föreningar, ledare, spelare och ung-
domar under många många år. 

Så sent som 14 dagar innan han gick
bort pratade jag med Bror om en kick off
i förbundets regi. Jag berättade att intres-
set var stort och att många nya namn och
yngre förmågor skulle vara med. Det
gladde Bror som sa ”jag orkar nog inte
komma men ta hand om de yngre så de
får fria händer, att de få arbeta minst två
tillsammans och att ni ställer upp som
mentorer”. Det visar att han tänkte på
förbundet och ungdomsrekryteringen in i
det sista.

Vi som hade förmånen, för det var
verkligen en förmån, att få jobba ihop
med Bror minns honom som en rak och
ärlig person. En ledare som var påläst,
med bred kompetens, respekterad i alla
kretsar, en ledare med pondus som visste
vad han ville, men hela tiden fanns han
värmländska humor i bakfickan.

Vi kommer att under många år framö-
ver minnas Bror och vi kommer för alltid
att minnas honom i VBTF:s historiebok.

Saknaden är stor i Västgötapingisen.
Bror betydde även oerhört mycket för

min personliga utveckling, genom att han
var mentor, bollplank och alltid fanns till
hands.

Tack, Bror.
RONNY FERM,

ordförande Västergötlands BTF

En uppländsk kämpe har lämnat oss. Arnold Lantz blev 84 år. 
Arnold representerade BTK Telje (Norrtälje) från det att klubben bildades 1958 till

år 1998, då kroppen sade ifrån.
Pingiskarriären kunde inte avslutas på ett bättre sätt än att Arnold tillsammans

med Allan Dahlgren blev svenska mästare i 70-dubbeln i Arnolds absolut sista match.
Karriärens suveränt största höjdpunkt var emellertid när Arnold och Rune Fors-

berg blev värdsmästare i 60-dubbeln 1986 i Rimini. Jag satt själv med vid hagen och
den glädje Arnold visade unnade jag verkligen honom. Arnold var nämligen den som
gav allt vid bordet, såväl på träning som när det gällde match. Många kommer ihåg
Arnolds temperament vid bordet. 

Vid sidan av bordet var Arnold den store underhållaren med en humor som man
aldrig ledsnade på och när han plockade fram gitarren och sjöng, ja då upplevde man
högtidsstunder.

Jag och många med mig känner stor saknad.
K-G LARSSON

Så minns vi Bror Gustafsson

Så minns vi Arnold Lantz
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Tidningens målsättning är att spegla
svensk pingis både på bredden och top-
pen. Den ska kontinuerligt följa Sveriges
högsta serier samt göra nedslag bland
ungdomsspelare, klubbar och interna-
tionella storheter. Nu planerar vi att ta
ett ordentligt helhetsgrepp om tidning-
en och ge den ett lite uppdaterat inne-
håll samt en helt ny form som vi hoppas
kommer uppfattas som modern och
fräsch med god läsbarhet.
Vi tittar också på en förändring av

formatet till ett som kallas G5 även om
detta inte är hugget i sten ännu. Vissa
läsare kanske kommer att känna igen
sig från tidskrifter som "Offside" och
"Filter". Vår målsättning är att skapa en
magasinskänsla där läsningen verkligen
kommer i fokus. Vi ska försöka lägga
örat mot rälsen ute i Pingissverige och
presentera djupgående, längre artiklar
såsom personporträtt, reportage från
klubbar och distrikt samt givetvis övriga
intressanta händelser. Självklart kom-
mer vi också fortsättningsvis att bevaka
mästerskap och våra svenska hopp
noggrant.

Vi ska även ta upp frågor som gynnar
utvecklingen av svensk bordtennis och
inte ducka för de lite tuffare frågorna.

Härmed vill vi uppmana alla "tyckare"
att träda fram och inträda i debatten!
Varvat med de lite längre reportagen

kommer vi att ha sidor med trä-
ningstips. Tidningen kommer också att
lättas upp via korta, snärtiga notissidor
där vi tar med lite udda, roliga och
spännande händelser från hela ping-
isvärlden. Även här tar vi tacksamt
emot tips på saker och händelser som
kan vara läsvärda från er läsare.

Vår ledstjärna i hela omgörningsar-
betet är att tidningen görs för er läsare.
Utan er är vi ingenting. Vår förhoppning
är att Pingistidningen ska vara ett vik-
tigt instrument för alla er läsare och att
ni både får en källa av kunskap att ösa
ur såväl som spännande och intressant
läsning. Därför vore vi mycket tacksam-
ma för synpunkter och tips. Papperstid-
ningen är mycket viktig i kontakten mel-
lan Svenska Bordtennisförbundet och
dess medlemmar. Även om vi satsar på
vår webb och övriga sociala medier så
är tidningen faktiskt ofta den enda kon-
takten man som medlem har med för-
bundet.
Tidningen Pingis ska också vara en

ambassadör för Svenska Bordtennisför-
bundets verksamhet och mål. Därför

ska vi på kansliet också ta ett större re-
daktionellt ansvar, öka transparensen
och vara kittet mellan medlem och för-
bund där vi också beskriver vår verk-
samhet.

Att framställa en tidning kostar
pengar. Ekonomi är en viktig fråga i alla
delar av ett förbund idag. Vi har arbetat
hårt för att försöka framställa en så
kostnadseffektiv produkt som möjligt.
Här blir annonsintäkterna en viktig del.
Priserna anpassas till 2012, då det i en
del fall varit lite för billigt och därmed
en förlust för tidningen. En kalkyl är på
sin plats här. Betänk att en helsida inne i
tidningen kostar cirka 9 000 kronor och
att upplagan som tidningen trycks i är
cirka 10 000 exemplar. Då är kostnaden
faktiskt inte mer än 90 öre per kontakt!
Ta sedan i beaktning att tidningen läses
av så många som 30 000 via cirkulation
(på vissa bibliotek, i idrottshallar etc) –
det gör kontaktkostnaden ännu lägre.
Är du som läsare själv företagare eller
har bra kontakter på ditt företag tycker
jag att det är en utmärkt idé att stötta
vårt arbete med tidningen genom att
stödannonsera. Målgruppen består av
allt från pigga pensionärer och köpstar-
ka personer i sina bästa år till en stor
ungdomsgrupp med idrott och pingis
som brinnande intresse.

Jag önskar dig god läsning 2012.
Och du, glöm inte att höra av dig till oss
med tankar och tips på vad du tycker
att vi skall skriva om!

DAVID GUSTAFSSON,
förbundschef

Tidningen du håller i handen, Pingis, har funnits sedan 1947 -
då under namnet "Svensk Bordtennis". 1966 ändrades namnet
till ”bt” för att slutligen 1972 få sin nuvarande
benämning ”Pingis”.

Nu har det blivit dags att fräscha upp tidningens innehåll och
form. Här ser vi gärna att du som läsare tar en aktiv roll i form
av tyckande och tänkande.

Pingistidningen
får ny kostym 2012

I den här boken av Björn Berggren får du veta
VAD  SOM  DÖLJER SIG
BAKOM  STJÄRNORNA
VAD  SOM  DÖLJER SIG
BAKOM  STJÄRNORNA

- en inblick
i Björns rika
leverne bland
stjärnor och
annat känt folk ...
Läs mer om boken på
http://
bjornberggren.se
Beställes via mail
050114334@telia.com

Boken med tyngdpunkten på bordtennissporten
med Hasse, Kjell, Stellan, Björne, Marita, Borg, Stenmark,
Ralf, Ingo, Frank och Hoa-Hoa från det glada 60- o 70-talet

Pris200 krinkl momso porto
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Klasser: PS 9, PS 11, PS 12, PS 13, PS 14, PS 15, HJ 17,
HJ 20, FS 9, FS 11, FS 12, FS 13, FS 14, FS 15, DJ 17, DJ 20.
Startbegränsningar: Max 2 klasser och inga �ickor i 
pojkklasserna.
Anmälan senast 10 januari till: Trollhättans BTK, Kanaltorget 7, 
431 31 Trollhättan eller via e-post: trollhattansbtk@yahoo.se
Välkomna hälsar Trollhättans BTK

11 februari 2012
Älvhögsborg, Trollhättan, Internationell B-tävling

TROLLUNGEN
Trollhättans BTK inbjuder till



www.donic.se

Jörgen spelar med Donic’s heta gum-
minyhet ACUDA S1 TURBO, ett mycket 
dynamiskt och snabbt gummi, som ger 
bra längd och stabil båge vid snabbt 
topspinspel.

Persson PowerCarbon Senso är 
en kraftfull stomme som passar 
attack- och blockeringsspelare, 
som vill ha tryck i slagen. Senso-
teknologin ökar känslan.

Wood House AB │ tel. 0140-564 00 │ info@woodhouse.se

”London  
Calling”
Som 18-åring slog Jörgen Persson igenom interna-
tionellt i seniorsammanhang vid Jugoslaviska Öppna 
Mästerskapen 1984.

1986 tog Jörgen sin första stora seniortitel, seger 
i herrsingel i EM i Prag, och rankades då som etta i 
Sverige (före J-O Waldner och Mikael Appelgren).

25 år senare är Jörgen också Sverige-etta, efter en 
enastående karriär där åtminstone ytterligare ett års 
internationellt spel ingår i planerna. OS i London 2012 
blir Jörgens 7:e Olympiska Spel.

Sedan det internationella genombrottet spelar Jörgen 
Donic. Både Jörgen och Donic har utvecklats under 
denna tid och på samma sätt som Jörgen är en 
av världens mest respekterade spelare är Donic ett 
världsmärke, känt för innovation och utveckling.



stigatabletennis.com

World champions 2011

Xu Xin
Blade: Rosewood NCT V
Rubber: Calibra LT
 

guo Yue
Blade: Ebenholz NCT V
Rubber: Calibra LT

facebook.com/stigatabletennis

Posttidning B


